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YAŞAMAK IDRSI 

(l..ove of Ille) 

He,· .�eyin sonunda işte bu kalacak-

Ya,sadda1· ve ounciıddar: 
011ıonm bi1· ktsmı hep kazantlacak, 

BoJıasız kaldtt1t halde �aı·ım·. 

Yamaçtan aşaıı topalhyarak indiler; önde giden kaya .. 
ların UsUlnde ayatı kayarak düştU. Yo�un ve mecalsizdiler; 
yüzlerinde uzun zamandanberi taham�Ul edilen sıkıntıların 
gergin, sabırlı ifadesi vard.ı. Omuzlarına bath battaniyeleri 
ile yükleri a,tırdı. Alınlanndan geçen n{egin bir bat bunları 
taşımalarına yardım ediyordu. Herikisinın de tUfeti vardı. E� 
kllmiş vaziyette, omuzları, ba§ları ilerd,, gözleri yerde yürü� 
yorlardı. 

İkinci adam, "O depoda bıraktıtuPız kurşunlardan hi� 
olmazsa tkisinin şimdi burada olmasıni ne kadar isterdim" 
dedi. 

· 

Sesi üzgün ve son derece ifadesizdi. eevksiz konuşuyordu; 
kayaların üzelinde akan bulanık dereJlin öbür kıyısına ge� 
çen birincisi hiç cevap vermedi. 

öteki adam onun peşinden gidiyordu. Suyun, bacaklarını 
a�ntacak, ayaklarını hissiz bırakacak kadar sotuk olması� 
na ra�men ayakkabılarını çıkarmamışlardı. Suyun ayakla. 
nna şiddetle çarptıtı zamanlar ayakta durabilmek için ça. 
balıyorlardı. 

Arkadan gelen adam düz bir kaya üzerinde kaydı, dU� 
şer gibi oldu, acı bir çıg-lık kopararak şiddetle kendini top. 
ladı. Baygınlık geçiriyordu, serbest elini sanki havaya tutu. 
nacakmış gibi öne uzattı. Doğrulduftu zaman tleri dotru bir 
adım attı, fakat tekrar sendeledi, düşer gibi oldu. Sonra kı­
mıldamadan durarak, bu esnada başını bile çevirmemiş olan 
öteki adama baktı. 
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Kendi kendine nınzakere eder gibi bir dakika kadar ses. 
siz durduktan sonra bagırdı. 

"Hey Bill, bileg-im burkuldu." 
Bill bulanık suların içinde yürümete devam etti. Arkası. 

na bakmadı. Adam oiılın gidi§lni seyretti; yUzü heı· zamanki 
gibi ifadesizdi ama gözlerinde yaralı bir geyig"in bakışı vardı. 

öteki adam topaHayarak ilerdeki yamaca tırmandı, ar­
kasına bakmadan dosdog"ıı.ı yoluna Oevam etti. Irmaktaki 
adam onu gözleriyle takip ediyordu. Dudaltları, üstlerindeki 
koyu tUylerin sallandığını belli edecek derecede titıiyordu. 
Onlan ısiatmak için dilini dışarı çıkardı. 

"Bill!" dt ye batırdı. 
Bu, tehlikeye dUşmUş cesur bir adanun yalvaran lıaykı. 

rışı idi, fakat Bill'in baı;n geri çevrilmedi. Adam onun kaba bir 
§ekilde topatlıyarak sendeleyen adımlarla tepenin üzerinde 
uzaklaşmasını seyretti. Zirveden geçip kayboldugunu gördü. 
Sonra gözlerini çevirerek Bi11 gittikten sonra kendisine kalan 
bu dünya parçaaını gözden geçirdi. 

Ufuk çizgisine yakın bir yerde, hemen hemen sis ve bu. 
hal'la kaplı güneş donuk donuk parlıyordu. Adam satlam ba .. 
ca,tı üzerine yaslanarak saatini çıkardı. Saat dörttU; mevsim 
de Temmuzun sonu yahut Agı.ıstosun başı oldugundan .tari. 
hini ancak bir iki haftalık farkla biliyordu. güneşin kuzeyba. 
tıyı gösterditinin farkındaydı. Güneye baktı ve o çıplak te. 
pelerin ardında Great Baıar Gölünlin bulundutunu düşUndti; 
aynı zamanda. o istikamette kutup dalrestnin Canadian Bar� 
i·ens'l kesti!ini de biliyordu. Oraya hiç gitmemişU ama yerini 
bir kere Hudaon's Bay Kurupanyasının haritalarında görmüş .. 
tU. 

Etrafını tekrar gözden geçirdi. GönUI ferahlatıcı bir 
manzara defil4i. Dört bir yanı alçak ufuk çizgisi ile kaplıydı. 
Bütün tepeler alçaktı. Ne ataç vardı, ne çalı, ne de ot .. göz .. 
lerine flni bir korku veren muazzam ve müthiş bir boşluktan 
başka hiç hir "ey yoktu. 

Birkaç kere ''Bill' diye fısıldadı. "Bill, Bill!" 
Bu sonsuzluk dayanılmaz bir kuvvetle omuzlarına yükle. 

niyor, demıetiyle onu vah�ice eziyonnuş gibi bulanık suların 
ortasına çömeldi. Sar' aya tutulmuş gibi titremeye başladı, tü .. 
fe!i elinden dtlşttl. Bu onun kendine gelmesine yardım etti. 
Korkusu ile savaştı, kendini topladı, silAhını bulanık sulardan 
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çıkardı. Atırlıgın bir kısmını burkulmuş bilegi.nden aktarmak 
için ylikUnü sol omuztma daha fazla kaydırdı. Sonra, çok atır 
ve dtkkatlt, sancı ile kıvranarak kenara çıktı. 

Duraklamadı, Ag"rıya aldırmadan, delilite yakın bir ümit. 
aizlikle arkadaşından daha gülünç bl'f §ekilde sendeleyip to. 
pallayarak, ardında arkadaşının kaybolduku tepeye tırmandı. 
Zlrvede hayatsız, bomboş bir vAdi gördü. Korkusu ile tekrar 
mücadele etti, yendi, yükünü sol omuzuna daha ziyade itti ve 
tepeden aş ak ı ytirUdü. 

VAdinin tabanı, satbındaki sünger gibi yosunların emdiği 
sularla ıslaktı. Her adımda ayaklarının altından sular fıı�kırı. 
yor, ayakını kaldırdıt;ında kavramalarını istemiyerek gevşet. 
tikleri zaman çıkan emme scsi işitiliyordu. Taştan ta� atlı. 
yor, yosun denizinde adacıklar gibi çıkmış kaya parçalanna 
basıyor, öteki adamın ayak izlerini takip ediyordu. 

Yalnız oldugu halde kaybolmuş deı-ncti. İlerde küçük bir 
gölün etrafında bodur a�açlıklara, oranın diliyle "titchin nic .. 
hilie" dedikleri "küçük a�açlar memleketine" raslıyacagını 
biliyordu. İşte bu göle suları bulanık olmayan küçük bir dere 
akardı. O derenin kenarında taze sazlar vardı .bunu çok iyi 
hatırlıyordu- fakat ataç yoktu. İşte o dereyi bir çatala ge .. 
lineeye kadar takip edecekti. Orasını geçecek ve batıya dofru 
akan bir başka dere bulana kadar yüıüyecekti. Bunu da dö .. 
küldüf;ü Dea.se nehrine k:ıdar takip edecekti. Orada bir oyugı..ın 
içinde Ustü taşlarla örtülmüş tersine çevrill bir sandal bula. 
caktı. Bu oyukta boş tüfeg-i için cephane, balık oltaları, kü. 
çük bir ag, hasılı yiyecek bir şey avlamak için ltizumlu her 
vasıta vardı. Ayni zamanda, çok degilse bile biraz un, bir 
parça tuzlu et ve fasulya bulacafını da biliyordu. 

Bill onu orada bekliyor olmalıydı; kayıkla Dease nehrin .. 
den güneye Great Bear gölüne ineceklerdi. Günler sof;umaya 
başlayıp kış onları boş yere kovalarken, onlar güneye, durma. 
dan gUn�ye, a�açların yüksek olduğu, tükenmez yiyecek bu. 
lacakları Hudson Bay Kumpanyasının sıcak bir istasyonuna 
gideceklerdi. 

Adam ilerlerken bunları dUştinüynrdu. Vücudu ile oldugu 
kadar zihniyle de çabalıyor, Bill'in onu terketmediginl. neh. 
rin kenarında onu bekliyeceğini düşünrneğe çalışıyordu. Bunu 
düşünmeg-e mecburdu, zira aksi takdirde ileri gitmek için u!­
ra§maya sebep yoktu, oldugu yere uza.nır ö!Umü beklerdi. Ku. 
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zeybatıda donuk güneş yavaş yavaş batarken adam, Bill'le 
bt>raber kışa yakalanmamak için gilneye kaçışlarının her mer .. 
halesini hatırladı. Oyuktaki ve Hudson Bay Kumpanyasındaki 
yiyecekleri tekrar tekrar dUşündU. İki gUndenberi atzına bit 
şey koymanuştı; bundan çok daha uzun bir müddettenberi tse 
istediklerini yiyemiyordu. 

Ara sıra etiliyor bötilrtlen topluyor, ag-zına atıp çiATtL 
yor, yutuyordu. Bögürtlenler biraz suyla sarılmış çekirdel< .. 
lerden ibar.ettirler. Suyu atızda erir gider, çekirdekler acı ve 
serttir. Adam bunlarda hiç bir gıda olmadıtım biliyor ve yine 
de onları bilgiden ve tecrübeden daha kuvvetli bir ümit ve 
sabırla çign.Jyordu. 

Saat dokuzda ayağının parmatını sert bir kayaya <;arptı 
ve sırf yorgunluk ve zayıflıktan sendeleyerek dU�tU. Bir za. 
man kımıldamadan öyle yattı. Sonra arkasındaki yükü sıyı. 
rarak oturma vaziyetine geçti. Karanlık henüz tamamiyle 
basmadıg"ından etrafta yosun parçacıkları aradı. KAfi mik. 
tarda toplayınca bir ateş, ttlten, isli bir ateş yaktı ve üzerine 
kaynaması için bir teneke su koydu. 

Yüktlntl açınca ilk işi kibritlerini saymak oldu. Altmış 
yedi taneydiler. Emin olmak için üç kere saydı. Muhtelif kı. 
sırnlara böldü, yag-ıı kAtıUara sardı; bir paketi boş ttitUn k e. 
sesine, birini yırtık şapkasının seridi arasına, üçüncüsünü de 
gömleginin içine koydu. Hepsini yerleştirdikten sonra bir kor. 
kuya tutuldu, Uçünü açarak yeni baştan saymıya başladı. 
Altmış yedi taneydiler. 

Islak çarapiarını ateşte kuruttu. Çarıkları ıslak paçavra. 
lar halindeydtler. Kalın çorapları yer yer yırtılmış, ayakları 
kanlıydı. Bileti çok a�rıyordu, dizinin kalınlıgında şişmiışti. İki 
hattaniyesinden birinin bir parçasını yırtarak bilegine sıkıca 
doladı. ötekl parçaları da ayaklarına çorap ve çarık vazifesi. 
ni görsünler diye sardı. Sonra buharlaşmıya başlıyan suyu iç. 
ti, saatini kurdu, battaniyelerinin arasına girdi. 

Ölll gibi uyudu. Kısa süren geceyarısı karanlığı gelip giL 
ti. Güneş kuzeydoğudan yllkseldi - daha dog"rusu gün oradan 
dofdu, zira güneş kurşuni bulutlar arasında gizli idi. 

Saat altıda uyandığı zaman kımıldamadan sırtüstü yaL 
maga devam etti. Kurşunı göge baktıtı zaman aç oldugunu 
hissetti. Yana dönünce bir hırlama işiterek tirktü, ona merak� 
ıa bakan bir erkek geyik görmU§tü. Yirmi metre bile ötede de� 



YAŞAMAK H l R S I  7 

�ildi; adamın altlma ateşte kızarmış geyiğin hayali .ve lez. 
zet! geldi. Gayri ihtiyar! boş tüfe�lnc uzandı, tetiı?I çekti. 
Hayvan soluyarak oradan uzakla�tı. 

Adam kilfrederek boş tufegi elinden fırlattı. Ayata 
kalkmıya çalışınca yüksek Besle inledi. Bu güç bir işti. Maf .. 
salları pash menteşeler gibiydi. Yataklarında sürtünUyorlar, 
hareket etmek için irade kuvvetine ihtiyaç oluyordu. Nihayet 
ayata kalktıg"ı zaman birkaç dakika da dik durmak için ug-. 
raştı. 

Küçük bir tümsete çıkarak etrafına göz gezdirdi. N� bir 
agaç vardı, ne de bir çalı; sadece kurşunt kayalar, gölcükler, 
derecikler le bölünen boz bir yosun denizi. Gökyüzü kur_ 
şuni idi. Ne güneş, ne de güneşin izi vardı. Neresinin 
kuzey olduğunu bilmiyordu, şimdi bulundugu yere bir gece ev. 
vel nereden geldiğini unutmuştu. Fakat kaybolmuş deg-ildi, 
bunu biliyordu. Yakında küçük a�açlar memleketine gelecek. 
ti. Orasının uzakta olmadıg-ını, sol tarafında, yakında, belki de 
şu karşıdaki alça� tepenin ardında olduğunu hissediyordu. 

Geri dönerek eşyalarını topladı. Saymadı ama kibrit pa. 
ketlerinin yerli yerinde durup durmadıklarını kontrol etti. 
Sıra geyik derisi heybeye gelince durakladı. Bu büyük bir şey 
değildi, iki avucu arasına sı�ardı. Fakat hemen hemen ditei 
bütün eşyalannın yek1lnu kadar .yedi buçuk kilo falan. geldi .. 
tini biliyordu. Onu düşündüren buydu. Nihayet heybeyi bii 
kenara bırakarak yükü batlamıya başladı. Bir ara heybeye 
)Jakmak için durdu. Sonra etrafına, sanki ıssızlık onu soyma .. 
ya çalışıyormuş gibi meydan okuyan bir bakışla bakarak ace .. 
le ile yerden kaldırdı; güneye dotru yürümeye başladıgı. za .. 
man heybe de sırtındaki dengin içindeydi. 

Arada bir bögtirtlenleri yemek için duraklıyarak sola 
doğru yürüdü. Bile�i sertleşmiş, topallaması artmıştı ama bu .. 
nun acısı midesinin agtısı yanında hiç kalıyordu. Açlığın pen­
çeleri h:eskindi: BöğUrtlenler bu kemirmeye bir şey yapama .. 
dıklan halde dilini ve damag"ını yaralıyorlardı. 

Önünde kayaların üzerinden bir kaç armag-an kuşu "k er. 
ker _ ker" diye haykırarak uçtu. Taş attıysa da isabet etti. 
rernedi. Yükünil yere bırakarak bir kedi gibi onları taltibe baş. 
ladı. Sivri taşlar pantalonunu deliyor, dizleri arkasında bir kan 
izi bırakıyordu; fakat açlı�ın verdig-i acı kaybolmuştu. Elbi .. 
sesinin sırılsıklam olmasına, vücudunun ti�ümeeine aldırmıya .. 
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rak ıslak yosunların arasına yattı; yiyecek için duyduğu ac! 
o kadar fazlaydı ki bunun farkına varmamı�tı. Kuşlar önünde 
uçuyor, dönüyor: "ker _ ker" diye ötüşleri kendisiyle alay edi. 
yarmuş gibi geliyordu ona. Ada:;a.ı onlara liyni sesi çıkararak 
ba�ırdı, küfretı� 

Bir keresinde her halde uyumakta olan bir ku:şa rasladı. 
Kayalar arasındaki yuvasından ytiztlne dogru fırladıgı ana 
kadar onu gönnemişti. Kuşun fırlayışı kadar sür'atıi ve kor_ 
kunç bir hamle yaptı ise de elinde ahcak Uç tOy kaldı. Arka. 
sından uçuşunu seyrederken sanki ona çok bUyük bir kötü� 
lUk yapmış gibi hayvandan nefret etti. Sonra geri dönerek 
yükünü omuzladı. 

Gün ilerledikçe hayvanların daha bol oldugu ovalardan 
geçiyordu. Yirmi tane kadar geyik üzüntü verecek kadar ya. 
kından geçtiler. İçinde ,onları geçeceğ'ine emin bir kat'iyetle 
arkalarından koşmak için delice bir arzu duydu. Önüne ağ'zın. 
da bir kuş yaşıyan bir tilki çıktı. Adam ba�rdı. Bu korkunç 
bir çıg-lıktı, fakat ürkerek kaçan hayvan avını dUşürmedi. 

Öğleden sonra, süt renginde kireçli, kenarında sazları 
olan bir dere boyunca yürüdü. Bu sazları diplerinden yaltalı. 
yarak topraktan bir çivi başı büyüklügündeki köklerini çek. 
ti. Yükünü bırakarak, elleri dizleri üstünde emekliye emekli. 
ye sazhğ'a girdi ve yan ölü bir hayvan gibi geviş getirmeğ'e 
başladı. 

Çok yorgundu, sık sık dinlcnmek, yatıp uyumak istedif;"i 
halde kUçük afaçlar memleketine erişmek arzusu kadar açlı. 
gı.nın tesiri ile de yoluna devam ediyordu. Küçük su birikintL 
lerinde kurbaga, topratı tırnaklarıyla kazarak solucan aradı; 
ne kurbataların, ne de solucanların bu kadar kuzeyde yaşa. 
roadıkiarını bilditi halde. 

Her su birikintisini boş yere araştırdıktan sonra, alaca 
karanlık basınca böyle bir yerde küçü!t bir balık keşfetti. Ko. 
lunu dirsetine kadar suya daldırdıysa da balık kaçtı. İki elini 
birden eokunca dipteki çamurları kan§tırmışb. TelAşından 
içine dü§erek beline kadar ıslandı .. Balltı göremiyecek kadar 
bulanan suyun durolmasını beklerniye mecbur oldu. 

Kovalama tekrar su bulanana kadar devam etti. Fakat 
artık bekliyemezdi. Tenekesini çıkararak suyu boşaltmıya 
ba§ladı, İlk önceleri deli gibi ugraşıyordu; suyu o kadar yakın 
bir mesafeye fırlatıyordu ki, kendi ıslandıtı gibi, hepsi tekrar 
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havuza boşalıyordu. Sonra, kalbi kaburgalarına deg"ecek gibi 
çarptı�ı, eııeri titredig;. halde sakin olma�a ug"raşarak daha 
dikkatle çalıştı. Yarım saat sonra havuz hemen hemen bo. 
şalmıştı. Bir tenekecik bile su kalmamıgtı. Balık da meydanda 
yoktu. Taşlar arasındaki bir yoldan yandaki daha btiyük _bir 
gün bir gece de çalışsa boşaltamıyacagı.. diter bir su birikin. 
tisine kaçmıştı. Bunu evvelden bilseydi deli�i iki başta kapa. 
tır, balıta sahip olurdu. 

Böyle düşünerek ıslak topragın ortasına oturdu. Önce 
hafif hafif kendi kendine, sonra da yüksek sesle onu çeviren 
insafsız ıssızlı�a karşı atıarnata başladı. Uzun bir zaman 
hıçkırıklannın tesiriyle titredi durdu. 

Ateş yakıp, teneke teneke su içerek ısındı ve bir gece 
evvel yaptı�ı şekilde yatağını kayaların üzerine yaydı, aaatL 
ni kurdu. Battan iyeler ıslak ve yapışkandı; bile�i sancıyordu, 
fakat o sadece aç oldu�nun farkındaydı ve rahatsız uyku. 
sunda hep ziyaretçiler ve envai çeşit yemekler gördü. 

Kalktıgı. zaman ü�timüştü, kırıklı�ı vardı. Güneş yoktu. 
Toprag-m ve gökyüzünün kurşunisi daha ziyade koyulaşmıştı. 
Soguk bir rüzgAr esiyor ve ilk knr tepeleri beyazlatıyordu. A .. 
teş yakıp, su kaynatınca hava daha çok koyulaştı ve donuk. 
laştı. Sulu, yagmurla karışık lApa IApa kar yag-ıyordu. önce. 
leri toprata deg-er detmez eriyordu karlar, sonraları çok 
yag-dıkça topratı örttü, ateşi söndüri.lp, kuru yosunları malh 
ve tti. 

Yükilnü omuzlayıp meçhul bir istikamete gitmesi için bir 
işaretli bu. Artık ktiçük ag-açlar memlelı::etiyle, Bill'le, Dtase 
nehri kenarındaki oyukta tersine çevrilmiş kano ile alAkah 
degildi. Ona "yemek" fiili hAkimdi. Açlıktan deli oluyordu. Bu 
yerlerden kurtulsa da nereye giderse gitsin aldırmıyordu. 
Karların altından sazJarı çekti, fakat lezzetsizdiler, tatmin 
etmiyorlardı. Ekşi bir ot cinsi buldu, hepsini yedi; bu da çok 
az bir şeydi. 

O gece ne ateşi vardı, ne suyu; baltaniyesinin altına gL 
rcrek açtığın tedirgin uykusunu uyumata başladı. Kar, sog-uk 
bir yağınura çevrildi. Yi.izüne çarptıgını hissederek ikide bir 
uyanıyordu. Gün doJtdu, güne�siz, kurRuni gün .. . Yagnıur din. 
mi§ti. Açlığın şiddeti de kaybolmuştu. Yemek isteği de kalma .. 
mıştı. Midesinde bir sancı vardı ama bu onu o kadar rahatsız 

etmiyordu. Artık daha mantıklı idi ve yine küçük ağaçlar 
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memleketi ile Dease nehri kenarı.ndaki oyukla ilgilenmiye baı;ı. 
larnıştı. 

Battaniyelerden birinin artıt;ını parçalıyarak kanayan 
ayaklarına batladı. Burkulmuş bile�ini sıkıca sararak günlUk 
yolculutuna hazırlandı. Sıra yUkünü batlamıya geldigi. za­
man meşin heybe Uzerinde çok düşündü ama sonunda onu da 
yanına aldı. 

Kar yagmurun altında erimiş, sadece tepeterin üstü be. 
yaz kalmıştı. Güneş çıkınca pusulası ile istikametini tayin 
ettiyse de artık kayboldu�unu biliyordu. Bir iki gün evvel 
belki de sola çok kayrnıştı. Şimdi bu asıl yönettisinden şaş. 
masını dilzeltmek için sag-a doğru yürümete başladı. 

Açlık sancıları o kadar sert olmadıt;ı halde takati azal. 
dıt;ını farketti. Sık sık dinlerırnek zorunda kalıyordu. Ag-zında 
acı bir lezzet vardı; dili büyümUş ve sanki ttiylerle kaphymı§ 
gibi kupkuruydu. Kalbi ona çok rahatsızlık veriyordu. Birkaı; 
dakika yUrüyünce hızlı hızlı vuruyor, başı dönüyordu. 

ög-ıe vakti büyük bir bU birikintif....inde iki tane sazan ba. 
Iıtı buldu. Suyu boşaltmak imkö.nsızdı, ama şimdi daha sakin 
oldug-undan tenekesi ile yakalamıya muvaffak oldu. Serçe par_ 
matından büyük de�ildiler, ama zaten o da çok aç de�ildi. :Mi­
desindeki af;n gittikçe azalıyordu. Midesi sanki uyuyor gibiy. 
di. Balıg-ı çit çig- yedi; güçlükle çigniyordu, zira yemek sırf 
mantıgının bir emriydi. Yemeg-e hiç istet;i olmadıgı halde ya. 
�amak için yemesi gerekti�ini biliyordu. 

Akşam üç balık daha yakaladı, ikisini yiyip l>irini kah. 
valtıya sakladı. Güneş yosun parçalarını kuruttuğu için su 
k aynatarak ısındı. O gün on mil yol almamı�tı; ertesi gün 
kalbinin müsade ettiki nisbette yürUdü�ünden be§ mil gl • 
.:lebllmişti. Midesi hiç rahatsızlık vermiyordu. Uyumuştu. Ya. 
bancı bir araziye de girmiş, geyikler, kuı·tıar fazlalaşmıştı. 
rssızlıkta ulumaları işitiliyordu; bir kere de yolu üzerinden 
üc; tanesinin koştutunu gördü. 

Başka bir gece; sabahleyin daha m antıki düşünerek geyik 
derisi heybeainin meşin bağlarını çözdü. Açık ag"zında.n altın 
t11zları ve külçe�eri sel halinde döküldü. Altınları ikiye böldü. 
Bir kısmını taşlar arasına gizledi, ge.i.'i kalanı heybeye dol­
durdu. Son battaniyeyi de parçalıyarak ayaklarına sardı. Tti. 
fe�ini elden bırakmıyordu, zira Dease nehri kenarındaki O­
yukta cephane bulacaktı. 
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Bu sisli günde açlııt tekrar uyandı. Kuvveti tükenmiştt, 
ara sıra içinde gözlerini karartan bir bulantı hiesediyordu. 
Şimdi hep sendeliyor ve dUştintiyordu; bir defasında bir lmş yu. 
vası üzerine düştU. Içinde dört tane yavru vardı _birer lokma. 
dan fazla olmayan küçük hayat zerrecikleri. Onları bir aç 
kurt gibi canlı canlı atzına atıp dişleri arasında yumurta 
kabukları kırar gibi yedi. Ana kuş haykırarak etrafında dö. 
nüyordu. Adam kuşu yakalamak için tüfekini sopa gibi kul .. 
lanmaya çalıştı ise de hayvan kaçtı. Taş atmata başladı, te. 
sadüf bir tanesi kuşun kanadını kırdı. Hayvan koşarak, zıp. 
Iayarak arkasından kırık kanadını sürükleyip kaçarken adam 
onu kovalamıya başladı. 

Küçük yavrular iştahını arttırmaktan başka bir şeye ya. 
ramamışlardı. Yaralı bileği üzerinde atlayıp zıplayarak ko§. 
mata çalışıyor, taşlar atıyor ve kısık sesle bag-ırıyordu; ba­
zan da sessizce ko§uyor, dilştükti zaman tevekkülle kalkıyor; 
yahut baş dönmesi kendini tehdit ettiti zaman elleriyle göz. 
lerini ovuyordu. 

Kovalama onu vıtdinin aşag-ısındaki bataklıta sürtikle. 
yince ıslak yosunlar üzerinde ayak izleri gördü. Bunların ken. 
dinin olmadığı AşikArdı. Bill'inkiler 'Jlmalıydılar fakat dura. 
mazdı, zira ana kuş kaçıyordu. Önce onu yakalayacak, son. 
ra dönüp tahkik edecekti. 

Ana kuşun kuvvetini tüketmişti ama kendi kuvveti de 
bitmi§lti. Kuş nefes nefese yatıyordu. Adam da üç metre öte­
sinde onun yanına gitmekten Aciz yere serilmişti. Kendine 
gcldi�i zaman hayvan da kendini topariadı ve onun aç eli u. 
zanamadan kaçtı. Kovalama tekrar başladı. Gece çöktü ve kuş 
tamamiyle kaçtı. Adam. takatsizlikten sendeledi, sırtında yü. 
kil ile ytizüstü yere dü§erek yanatını yardı. Uzun bir zaman 
kımıldamadı, sonra yana döndü, saatini kurdu ve sabaha ka. 
dar orada kaldı. 

Sisli bir gün daha. Son hattaniyesinin yarısı da kullanıl. 
dı. Bill'in izini bulmaya muvaffak olamamıştı. Vakit yoktu; 
açiıkı onu ileri sevkediyordu, sadece Bill"in de kendisi gi•i 
kaybolup kaybolmadığını merak ediy;rdu. Og-ıeye dotru yü. 
küniln atırlıg"ı sıkıntı vermete başlamıştı. Altınları tekrar 
taksim etti, fakat bu sefer yarısını sadece yere döktü. ög-ıe. 
den sonra geri kalan kısmını da attı; §imdi elinde yarım 
hattaniye, teneke maşrapa ve tüfek kalmı�tı. 

Zihnini bir hayal meşgul ediyordu. Son bir kurşunu kal. 
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dıgına emindi. Şafjörde oldugunu farketmemişti. öte yandan 
şarjörün boş oldugunu da biliyordu. Fakat hayal ısrar edi. 
yordu. Saatlerce buna karşı savaşlıktan sonra tUfel;i açtı ve 
boşlukla karşılaştı. Sanki kurşunu orada bulacatını hakika. 
ten bekliyormuş gibi hayal kınlışma utra.mıştı. 

Hayal tekrar göründüg-ü zaman yanm saatlik yol almış. 
tı. Bununla tekrar mücadele etti, fakat hayal hıilA inadedi. 
yordu. Nihayet rabatlamak için tüfeti açarak kendisinin hak� 
h oldugunu ispat etti. Zihni bazan başka yerlerde dolaşıyor. 
du. O, yine makine gibi yürümeke devam ederken acaip dü. 
şünceler zihnini kurtlar gibi kemiriyor, fakat hakikat dışın. 
da olan bu gezintller kısa sürüyordu, zira açlık sancılan onu 
ikide bir gerçe�e çağırıyordu. 

Bir seferinde böyle bir gezintiden öyle imi bir manzara 
ile geri döndü ki, az daha bayıhyordu. önünde b:.t at duru. 
yordu. Bir at! Gözlerine inanamadı, sanki önlerine kalın bir 
sis tabakası gerilmişti. Hayali silmek için gözlerini ug-uştur. 
du ve önünde duranın bir at degiJ, kocaman bir boz ayı oldu. 
tunu gördü. Hayvan onu düşmanca bir merakla seyrediyordu. 

Adam farkına varmadan tüfeg-i omuzuna kaldırmıştı, in. 
direrek kalçasındaki kırundan av bıçaf'ını çıkardı. Önünde ct 
ve hayat duruyordu. Parmsıını bıçağm ince tarafına sürdü. 
Keskindi. Ucu sipsivriydi. Kendini ayının üstüne fırlatacak 
ve hayvanı öldürecekti. Fakat kalbi ikaz edici vuruşlarına 
başladı. Sonra da hızlandı, alnı sanki çelik bir cendere ile sı. 
kıştırılıyordu. Beynine bir sersemlik geldi. 

Çılgın cesareti büyük bir korku dalgası ile örtüldü. Bu 
zayıf halinde ya hayvan ona hücum etseydi? Kendini bey. 
betli bir şekle sokarak bıçagı. sıkıca tutup ayının gözlerine 
baktı. Hayvan iki adım yaklaştı, ve tecı11be kabilinden bir kaç 
kere hırladı. Eger adam kaçsaydı kovalıyacaktı; fakat adam 
kaçmadı. O, şimdi korkunun cesareti ile canlanmıştı. O da ha. 
ya ta bag-h olan ve en derin· köklerinde yatan korkuyu müthiş 
bir sesle hırlayarak ifade ediyordu. 

Ayı tehdit edercesine hamurdanarak korkmamış görünen 
bu mahlOk karşısında kenara çekildi. Adam yine kımıldarna. 
dı, tehlike geçene kadar bir heyket gibi durdu ve sonra titri. 
yerek ısla.lt yosunların arasına yığıldı. 

Kendini toplayarak şimdi yeni bir şekilde korka koı·ka 
yola d(;vam etti. Bu, yiyecek eksikiilinden ölecegi. korkuım 
dejl'il, fakat açlıtın onu hayata kar�ı gösterdljl'i gayretin son 
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zerresini tüketmesinden önce, vah§ice mahvedilmesi korku. 
suydu. Kurtlar da vardı. ıssızlıktan havayı kalın bir tehdit 
perdesiyle ören ulumaları işitiliyordu. Ara sıra, kendini bu 
perdeyi kolları iierde sanki rUzgilnn çarptığı bir çadır du. 
varını itmek istermi!J gıbı buluyordu. 

Yolunun üstünden bazan birkaı; kurt geçiyorsa da ona 
pek yakla�mıyorlardı. Hücum etmek için yeter miktarda de. 
kildiler. Geyikler karşı koyamazlardı, halbuki bu dik yürüyen 
adam belki de bnna.lar, ısırırdı. 

Akşama dog"ru kurtların avlandıfı yerde bir kemik yıtmı 
gördü. Bu kalıntılar yarım saat evvel bakıran, koşan dipdiri 
bir geyikti. İçlerindeki henüz ölmemiş hücrelerle pembe, sıy. 
rılmış, parıl panl kemikleri gözden geçirdi. Gün sona erme. 
den o da bu vaziyette olmıyacak mıydı? Demek hayat buydu, 
ha? Boş ve geçici bir şey ... Istırap çeken sadece hayattı. Ö­
lilmde ıstırap yoktu. Ölmek uyumaktı. Duraklama, dinlenme 
demekti. O halde niçin ölmeye razı dekiidi? 

Çok düşUnmedi. Otların arasına yatıp ag"zındaki kemiğ'in 
pembe renkli hayat zerreciklerini emıneye başladı. HAtıra 
kadar zayıf ve uçucu tatlı et lezzeti onu çıldırtıyordu. Ke­
migi çeneleri arasında ezdi. Bazan kemik, bazan da dişleri 
kınlıyordu. Sonra kemikleri taşlar arasında tozhaline getıre. 
rek yuttu. Arada acele ile parmaklarını da ezdi, ama, bunun 
pek acıtmadıgı.nı farketti. 

Yagmurlu, karlı gtinler geldi. Artık ne zaman yürüyUp 
ne zaman durdultunu bilemiyordu. GUndüz olduttı kadar gece 
de yürüyordu. DügtUtU zamanlar dinleniyor, içinde ya.va4 
yavav ölmekte olan hayat çırpındıtı zaman sürUkleniyordu. 
O insan olarak artık gayret sarfetmiyordu. Onu ilerl sürük. 
leyen o içindeki ölüme razı olmayan hayattı. Istırap çekmi­
yordu. Sinirleri körleşmi�, hissetmez olmuştu, zihni korkunç 
hayaller, tatlı rüyalarla doluydu. 

Toplayıp beraberinde taşı d ıkı kemikleri emiyordu . Ar­
tık tepelerden, yollardan geçmiyor; şuursuzca geniş bir vAdi­
den akan bir nehri takip ediyordu. Ne vadi, ne de nehri gö. 
rüyordu. Bütün gördükü hayallcriydi. 

Ruh ve vücut yanyana yürüyor yahut sürükleniyordu; 
onları bag-layan bak o kadar nazikti ki ... 

Kendine gelmirı olarak uyandığı zaman kayaların üetün. 
de sırtüstü yatıyordu. Güneş sıcak ve parlaktı. Uzaklardan 
geyiklerin sesleri işitiliyordu. RilzgA.r, yag-mur, kar hakkında 
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milphem hAtıraları oldutıJnun farkmda idi ama fırtınada Iki 
gUn mü, iki hafta mı kaldı�ını kestiremiyordu. 

Hayat veren güneş ı�ıınları .se!il vücudunu sıcaklıkları 
ile daldururken bir müddet kımıldamadan yattı. Güzel bir 
gün diye düşündü. Belki de bulundu�u yeri tesbit edebilirdi. 
Istırap veren bir gayretle yana döndü. Aşatısında geniş bir 
nehir agı.r atır akıyordu. Bunun yabancılıtJ. adamı şaşırtb. 
O ana kadar rastlactııı tepeterin hepsinden daha çıplak ve al� 
ı:ak tepeler arasında geniş kıvıımlarla dönüşUnU gözleriyle ya. 
v� yava§ takip etti ve berrak, parlak bir denize dökilldüg-U. 
nü gördU. HAlA heyecan duyrnuyordu. Çok gayri tabii bir şey 
diye düşündü, bir hayal yahut serap, hayır daha ziyade bir 
hayal, kanşık zihninin bir oyunu olmalıydı. Panıdayan deni� 
zin ortasında demir atnuş bir gemi görmesi bunu teyit etti. 
Gözlerini bir an için kapatıp tekrar açb. Hayatin hAla orada 
olması cidden garipti! Yine de garip deg"ildi. Çorak toprakla. 
rın ortasında ne denizlerin, ne de gemllerin olmadıtım bili. 
yordu, tıpkı boş tüfekte kurşun olmadıtım bildit;i gibi. 

Arkasında yarı öksünne yarı aksırınayli benzer bir ses 
duydu. Halsizlig-i de katılaşmış olması yüzünden at;ır a!ır 
öteki tarafa döndü. Yakınında bir şey görememişti fakat sa. 
bırla bekledi. Aksırma ve öksürme tekrar geldi; on metre kn� 
dar ilerde iki kaya arasında bir kurt başının kur�ni haya. 
Jini gördü. 

Sivri kulakları diger kurtlarda gördtlg"ü gibi dimdik de­
t;lldi; gözleri çapaklı ve kanlıydılar; başı kederli ve zayıf bir 
tavırl aöne sarkmış görünüyordu. Hayvan gi.Jneş ışıgı altında 
durmadan gözlerini kırpıyordu. Hastaya benziyorpu. Adam 
bakarken tekrar akBırdı ve öksürdü. 

Nihayet bu hakiki diye düşündü ve biraz evvel hayaller 
ile örtülü olan dünyanın hakiki çehresini gönnek için öteki 
tarafa döndü. Fakat deniz uzakta h8.18. parlıyor ve ge.mi sarih 
bir şekilde farkediliyordu. Acaba bunlar hakikaten sahici 
miydiler? Uzun bir müddet gözlerini kapatarak düşündü, son. 
ra anladı. Kuzeye, Dease Divide'dan Coppermine Valley'e doğ� 
ru gidiyordu. Bu geniş ve tembel akan nehir Coppermine'di. O 
parıldayan deniz de Kuzey Buz Denizi'ydi; gemi de Mac� 
kenzie'den doguya açılmı� bir balina gemisiydi. Coronation 
körfezinde demirlemişti. Çok eskiden gördü�ü bir haritayı 
hatırladı; artık her şeyi sarih ve mantıkl idi. 

Yerinde dofruldu, dikkatini etrafındaki, halli acele olan 
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itlere verdi. Ayaklanndaki hattaniyeler pa.rçalanını§, ayak. 
lan şekilsiz et yıg-ınıan halini almı�lardı. Son battaniyesi de 
gitmişti. Tüfeği ve. bıçag-ı kayıptı. İçinde sakladığı kibrit. 
lerlc beraber �apkası da kaybolmuştu, fakat gög-sündeki tUtUn 
kesesindekiler kuru ve emniyette idi. Saate baktı. Onbiri 
gösteriyor ve hAli işliyordu. GöründUg-Une göre hep kur. 
muştu. 

Sak1n ve aklı ba§ındaydı. Çok halsiz oldug"u halde hiç bir 
atn hissetmiyordu, ne yapıyorsa mantıtı ile yapıyordu. Pan. 
tatonunun paçalannı dizlerine kadar yırtarak ayaklanna bag. 
ladı. Nasılsa teneke maı;ırapayı kaybetmemişti. Gemiye dognı 
dehı;ıetli olacatını tahmin ettigi yolcuıuta başlamadan evvel 
biraz sıcak su içebilecekti. 

Hareketıeri yavaştı. Felce tutulmuş gibi titriyordu. Kuru 
yosun toplamata çahştıtı zaman ayakta duramadı!J.nı far� 
ketti. Tekrar tekrar çabaladı, sonra elleri dizleri üzerinde e. 
rneklerniye razı oldu. Bir kere hasta kurdun yanına. yaklaştı. 
Hayvan, kıvrılmaya bile kuvveti olmadıtı görülen dili ile ba. 
caklannı yahyarak istemiye istemiye geri çekildl. Adam, di­
lin mutat sıhhatli kırmızı olmadıtını gördü. Sanki yosunlar. 
la kaplı, sarımtırak kahverengi idi. 

Bir ma�rapa sıcak su içtikten sonra ayakta durabileceğ'i. 
ni ve hattA ölmek üzere olan bir adam gibi yürüyebllecettni 
farkettt. Her dakika istırahat etmeye mecbur oluyordu. A;. 
dımlan tıpkı kendisini takip eden kurdunkiler gibi zayıf ve 
kararsızdılar. O gece, parıltılı deniz gözden kaybolduttı zaman 
da ona dört milden fazla yaklqamad.ıtını biliyordu. 

Bütün gece hasta kurdun ökstinnesini ve ara sıra da ge. 
yik yavrularının bakn�malannı işitti. Etrafında hayat vardı, 
fakat bu çok canlı ve sıhhatli, kuvvetli hayattı. Adam, hasta 
kurdun kendisini, daha önce öleceti ümidiyle takip ettiğini bi­
liyordu. Sabah gözünü açınca hayvanın ona aç ve arzulu göz. 
lerle baktığ'ını gördü. Kuyruğu bacakları arasında, kamburu 
çıkmış, sefil bir köpek gibi duruyordu. Sabah serinliginde tit. 
riyor ve adam ona ancak bogı.ı.k bir fısıltı ile konuşunca ümL 
di kırılmı!jit;asma sırıtıyordu. Güneş parıltı içinde yükseldi ve 
adam bütün sabah gemiye do�ru sendeledi, dü�tt.i durdu. Ha. 
va fevkalS.deydi. Yüksek iklimierin kıaa süren yazlanndan bi. 
ri idi. Belki bir hafta sürer, belki de yarın yahut öbür gün 
sona erebilirdi. 

Adam öf;le.den sonra bazı ayak izlerine rastladı. Bu da 
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yürüıniyen fakat sürüklenen başka bir adamın lzlerlydl. A. 
dam bunların Bill'e ait olabileceğini düşündü, fakat bu ruh. 
suz, alAkasız bir şekilde düşünüştü. Merak etmiyordu. Haki. 
katte his ve heyecan kendisini terketmiş tL Artık agnya kar .. 
şı hassasiyeti kalmamıştı. Midesi ve sinirleri uyuşmuştu. Çok 
yorgundu ama ölmek istemiyordu. Ölmek istemedig"i içindir 
ki otları, balıkları yiyor, sıcak su içiyor ve hasta kurda uya .. 
nık gözlerle bakıyordu. 

öteki adamın izleı;ni takibe başladı, biraz sonra da so .. 
nuna geldi .. ıslak yosunların kurtların ayak izleriyle karıı;;tığı 
yerde taze sıynlmış bir kaç kemik, keskin dişlerle delinmiş, 
kendisininkine benzeyen, geyik derisi bir heybe. Ag-ırhfı. za .. 
yıf parmakları için çok fazla oldugu halde kaldırdı. Bill hey� 
besini nihayete kadar ta�ımıştı. Ha. ha � ha! Son gülme hak� 
kı onundu. Yaşıyacak ve onu parıldayan denizdeki gemiye 
götürecekti. Kahkahası karga çıg"lıfı gibi bog"uk ve korkunç� 
tu; hasta kurt da acı acı uluyarak ona iştirak etti. Adam 
birdenbire sustu. EA-er bu Bill ise, o kemikler, o kadar pembe 
beyaz tertemiz kemikler Bill ise, nasıl olur da gülebUirdi? 

Ba�ını öbür tarafa çevirdi. Ne de olsa Bill onu terketmiş. 
ti, fakat o ne Bill'in altınlarını alacak, ne de Bill'in kemikleri. 
ni emecekti. Sendeliyerek oradan uzaklaşırken, eter vaziyet 
bunu aksi olsaydı, Bill bunları yapardı diye dü�Undti. 

Bir su birikintisine geldi. Balık olup olmadıg-ını anlamak 
için eguınce, sanki ignelenmt� gibi derhal ba�ını geri çekti. 
Suda yüzUnUn aksini görmüştü. O kadar fecı idi ki, hisleri şa. 
şılacak kadar uyanmışlardı. Boşalttiarnıyacak kadar bUyük o. 
lan havuzda üç tane balık vardı. Neticesiz btrkaç tecrübeden 
sonra onlan yakalamaktan vazgeçti. Çok zayıf oldugundan 
düşüp bogulmaktan korkuyordu. O yüzden, nehrin kenarın. 
daki kütüklerden birine binip akıntı tesiriyle gitmeye cesa. 
ret edemiyordu. 

O gün gemi ile arasındaki mesafeyi üç mil azalttı; ertesi 
gün iki mil daha _ zira şimdi tıpkı Bill gibi emeklerniye ba!;!. 
lam ı !;ltı. Beşinci günün sonunda gemi hAlA yedi mil uzaktay. 
dı; o ise günde artık bir mil bile gidemiyordu. Kısa yaz hAla 
devam ediyor; o sürükleniyor, bayılıyor, ikide bir arkasına 
bakıyor; hasta kurt da ayakları dibinde öksürüyor, aksın� 
yordu. Dizleri de ayakları gibi açılmıştı, sırtındaki gömlegi 
dizlerine sardıA-ı halde arkasında yosun ve taşlar üzerinde kıı·­
mızı bir iz uzanıyordu. Bir ltere geriye bakınca kurdun kan 
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izlerini yaladıtını gördü; kendi sonunun da ne olacatını an. 
ladı .eter kurdu yakalayamazsa.. Bundan sonra oynanınıt en 
korkunç hayat trajed!s! ba§ladı: em ekleyen hasta bir adam, 
topallayan hasta bir kurtj ölmek üzere bulunan vücutlannı ıs .. 
sızhk içinde sürükliyen, birbirini aviarnaya çalır�an iki varlık. 

Sıhhatli bir kurt olsaydı adam o kadar aldırmıyacaktı, 
fakat bu hemen hemen ölmüş hayvana yem olmak dü§Uncesi 
igrençti. Zihni tekrar kaniJilaya, hayallerle meşgul olmaya 
başlamışb, aklının başında oldutu anlar ise gittikçe kısalı. 
yor, seyrekleşiyordu. 

Bir baygınlıtJ.ndan kulakları diblndeki bırlama ile uyan. 
dı. Kurt sendeliyerek geri sıçradı; muvazenesini kaybetti ve 
düştü. Gülünç bir vaziyetti fakat o gülmedi. Korkmuyordu. 
O devreyi çoktan atlat�ı§tı .Zihni bir an için vuzuha kavuşun .. 
ca yatıp düşündü. Gemi dört mil ötede Idi. Gözlerin! ovuştu. 
nıp önlerindeki sisi datıttıtı zaman sarahatle görüyor, hat. 
tA. parlayan durgun sulan yararak giden bir teknenln beyaz 
yelkenini bile farkediyordu. Ama o dört mili emeldiyerek gt .. 
demezdi ki. Bunu biliyordu ve bu bilgisinde çok saktndt. Ya .. 
rım mil bile gtdemiyecelini biliyordu. Yine de yqamak isti .. 
yordu. Bütün çektiklerinden sonra ölmesi çok mantıksızdı. 
Kader ondan çok fazla istiyordu. Adam ölürken de ölmek is .. 
temiyordu. Bu belki tam çılgınlıkb ama ölümün pençesinde 
ölüme karşı koyuyor, inat ediyordu. 

Gözlerini kapatarak, rahatlamıya çalıştı. Vücudunun her 
tarafında yükselen boRucu rabavet dalgaamın üstünde kalmak 
için kendini zorladı. Yükselen ve yavaş yavaş şuurunu botan 
bu öldürücü i=ehavet tıpkı deniz gibiydi. Bazan tamamiyle 
görülüyor, karaniılın içinde kararsız kulaçlarla yüzüyor, son .. 
ra ruhup.un acaip terkibi ile başka bir irade pa�ası buluyor 
ve daha kuvvetle çırpınıyordu. 

Sırtüstü kımıldamadan yatarken hasta kurdun solugunun 
gittikçe yaklaştıtını i§ittyordu. Yakla§lıyor yakla1ıyor, sonsuz 
bir zaman içinde yaklaşıyor fakat o kımıldamıyordu. Kula .. 
tının dibine gelmişti. Sert kuru deri yanatina zımpara ki .. 
tıdı gibi sürttinüyordu. Birdenbire ellerini uzattı .. yahut uzat .. 
mak istedi. Peaçe gibi bükülmüş parmaklan bo§ havayı kav .. 
radılar. Sür'atıi ve kat't olmak için kuvvete ihtiyaç vardır, 
adamda da bu kuvvet yoktu. 

Kurdun sabrı mUthişti. Adamm 5abnnın da bundan geri 
F: 2 
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kalır yeri yoktu. Yanm gün kımıldamadan şuursuzca sava.. 
§ıp. onu yiyecek ve kendisinin yemek lstedljl"i şeyi bekllyerek 
yattı. Bazan rehavet denizinin altında kalıyor, uzun uzun rü. 
yalar görüyordu; fakat bütün bu müddet ka.Jı uyuyup kAh 
uyanarak hep hırlayan nefesi ve sert dilin akşamasını bekli. 
yordu. 

Nefesi işitmed.i, bir rüyadan a,tır agır elinin ilattinde dL 
lin silrtünmeslyle uyandı. Bekledi. Dişler hafifçe bastırdı, 
zorladı; kurt o kadar çok zamandır bekledig"i yi:yeceg"e diş. 
lerini bastırmak için son kuvvetini harcıyordu. Fakat adam 
da uzun zamandır bekliyordu; me§inleşmiş eli hayvanın çene. 
si üzerine kapandı. Kurt zayıfça karşı koynuya çalıştı, ada. 
mın bir eli kuvvetsizce tutarken dig-er eli de yavaş yavaş kav. 
ramıya hazırlandı. Beş dakika sonra adamın vUcudunun bil. 
tun agı.rlıtı kurdwı üstünde idi. Ellerinde hayvanı bog"acak 

kuvvet yoktu, fakat y\lzU hayvanın botazına yapışmış, atzı 
kıl dolmuştu. Yarım saat sonra adam bo�a.zında sıcak bir 
ıslaklık hissetti. Hoş detildi. Sanki midesine erimiş kurşun a. 
kıtılı yordu, bu zorla akıblma da sırf ira desi tarafındandı. A. 
dam sırttistü döndü ve uyudu. 

Bedford _balina gemisinde ilmi tetkiklerde bulunan bir 
heyet vardı. Güverteden bakarlarken kıyıda suya. dotru iler. 
liyen acaip bir şey görmüştüler. Bunun ne oldugunu anlaya. 
madılar, ilim adamlan da olduklarından kayıg-a atıayıp kıyıya 
gittiler. Gördükleri canlı, fakat insan denHemiyecek bir mah. 
lüktu. Kördü, şuursuzdu. Muazzam bir solucan gibi toprak. 
ta kıvr anı yordu. Gayretleri umumiyetıe neticı!siz kalıyor, fa. 
kat o ısrarla devam ediyor ve kıvrılarak, sürttinerek saatte 
belki on metre kadar Uerliyordu. 

Üç hafta sonra adam gemide yatajtı üzerinde, gözlerin. 
den yaşlar akarak kim oldugunu, başından neler geçtifini an. 
!atıyordu. Aynı zamanda rabıtasız cümlelerle annesinden, gü. 
neşli Kaliforniya·dan, portakal ağaçları arasındaki bir evden 
bahsediyordu. 

Bundan sonra Alimlerle ve kaptanla bir masada otunıp 
yemek yemesi için çok vakit geçmedi. O kadar bol yemeki 
görünce gözlerini dikiyor, başkal arının atzına giren lokma. 
ları endişe ile seyrediyordu. Her lokmanın kayboluşu ile göz. 
lerine derin bir üzüntü doluyordu. Aklı yerindeydi ama. ye. 

_
mek zamanı o insanlardan nefret ediyordu. Yiyecegin kıiti gel .. 
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miyecetı korkusu lle dehşet Içindeydi. A1çıya, karnarota, kap. 
tana durmadan erzak mevcudunu sanıyordu. Ona sayısız; ker� 
teminat verdiler; fakat o inanmıyor, kendi gözleriyle gör .. 
rnek için gizli gizli kilere bakıyordu. · 

Adamın gittikçe §İfJilanladıg-ını farkettiler. Her gün daha 
irile!]iyordu. llim adamları başlarını sallıyarak nazariyeter 
kurdular. Adamın yemeklerini azalttılar. Fakat o gene de 
şişmanlıyordu. 

Tayfalar gülümsüyorlardı. Onlar biliyorlardı. Alimler de 
adamı göz hapsine alınca ötrendiler. Kahvaltıdan sonra ön 
güverteye gitligini ve dilenci gibi elini uzatarak biı· tayfanın 
yolunU kestilini gördüİer. Tayfa gtildü ve ona bir parça ek. 
rnek verdi. Adam bunu açgözlülükle kaparak, cimri altınla. 
ra nasıl bakarsa öyle baktı ve gömletinin aralıtından koy. 
nuna attı. öteki gUIUmseyen tayfaların sadakalan da. bu 
cinstendi. 

Alimler tedbirli davranıp adamı yalnız bıraktılar. Bir 
gUn g1zlice odasını aradıkları zaman yastıjm, şiltenin, her 
köle bucatın ekmekle doldurulmuş oldugunu gördüler. Fa­
kat yine de adamın aklı başındaydı. Sadece nıuhtemel bir kıt. 
Jıta karşı tedbir alıyordu, işte o kadar. Ama Alimierin dedi. 
�i gibi Bedford'un demiri San Fransisco körfezine inmeden 
bundan da kurtuldu. 



BEYAZ ISSIZLIK 

(Thf'i \\'hlte SIIPDC(•) 

Mason, ag"zından bir parça buz tükürdü ve üzgün bir ba. 
kışla zavallı hayvana bakarak: "Karmen iki günden fazla 
dayanamaz." dedi. Sonra hayvanın parmakları arasında za­
limcesine donmuş buzları koparmak için ayal;ını agzına aldı. 

lşini tamamlayıp hayvanı bir kenara iterken: "Böyle ki. 
bar isimli hayvanların işe yaradıklannı hiç görmedim." dedi. 
"Zora gelince hemen öbür dünyayı boylarlar. Hiç Cassiar, Si. 
wash yahut Husky gibi akla yakın bir ad ta�ııyan köpeklerin 
böyle oldukları görUlmUş müdür? Hayır, efendim! Şu Sh o. 
kum'a bak meselA .. .'1 

Birdenbire yerinden fırlayan zayıf hayvanın dişleri Ma. 
son'un hemen bagazının yanından geçti. 

"lsıracaksın, ha?" Kamçının sapı ile kulatının arkasına 
hesaplı bir vuruş Uzerine apından salyalar akan köpek ha. 
flf bir hırıltı ile karlar içine yuvarlandı. 

"Dedim ya, meselA şu !hokum'a bak bir, işte buna derim 
ben hayvan diye, Hafta sona ermeden Karıneni yemezse adam 
degmm." 

Malemut Kid, buzlarının erimesi için ateşe koydukları 
E-kmegin tersini çevirerek: "Bana da kalırsa." dedi. "Yolcu. 
lutumuz sena ermeden biz Shokom'u yiyeceg"iz. Sen ne der. 
sin, Ruth ?" 

Kızılderili kadın bir buz parçası ile kahveyi karıştırdı. 
bir Malemut Kid'e, bir de kocasına, sonra da köpeklere bak. 
tı, fakat cevap vermedi. Bu öyle elle tutulur bir hakikattı ki, 
cevaba ihtiyaç yoktu. Önlerindeki iki yüz millik yolda s3.de. 
ce kendilerine altıgün yetecek yiyecekleri vardı. Kadınla 
iki adam ateşin etrafına halkalanarak yavan yemeklerine baş. 
ladılar. ög-ıe molası verildiğinden köpekler koşumları Ust. 
l.erinde oldulu halde yatıyor ve her lokmayı gıpta ile gözlti. 
yorlardı. 

Malemut Ki d: "Bugünden sonra artık ötle yemeti yok.'' 
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dedi. "Hem köpeklere dikkat etmeliyiz _ gittikçe huysuzlaşı. 
yorlar. Fırsat bulurlarsa insanı aıaşagı edebilirler." 

01Ben bir zamanlar killsede pa�r günleri din dcrffl. oku. 
tıırdum." LUzumsuz yere bunları söyleyen M ason, dumanı tn. 
tl'n çanklarını hülyalt bir şekilde tctkike dalmıştı, fakat 
Ruth'un fincanını doldurmasiyle bundan uyandı. "Allaha şU. 
kUr! DOnya kadar çaymuz var. Ben çaym Tennessee'de yetiş. 
tittn1 gördüm. Şimdi sıcak bir mısır çarbasma ne vermem! 
Aldırma Ruth; açtıtım da çank giyme ihtiyacım da uzun sür. 
m iyecek.'' 

Bunun üzerine kadın kederini unuttu ve gördütü ilk be. 
yaz adam, kadına basit bir yUk hayvanındım farklı rnuame. 
le eden ilk adam olan beyaz efendisi için gözlerinde bir sev. 
gi bakışı peyda oldu. 

"Evet, Ruth." diye kocası sadece kendilerinin anladıtı o 
kanşık lisanda konu�maya devam etti. "Hele buradan bir 
kurtulup dışarı çıkıncaya kadar sabret. Beyaz adamın kayı. 
�ına binip Tuzlu Suya gideceg"iz. Evet, kötü sulara, sert su. 
lara ... bUyük daklar inip çıkar orada. Hem o kadar büyük, o 
kadar, o kadar uzakta ki ... on uyku, yirmi uyku, kırk uyku 
boyu gidersin . .'' Günleti parmakları ıle aniatmağa çalışıyOr. 
du - "hep su, hep kötü sti. Sonra büyük bir köye varırsın, 
r,ok çok insanlar var orada, gelecek yazın sivrisinekleri kadar 
çok. KulUbeleri öyle yüksek ki, on çam, yirmi c;am yüksekli. 
ılinde, Hi- yu skookum!" 

Acz ile durakhyarak, Malemut Kid'e yalvaran bir bakış 
fırlattı; sonra va.zifeşinaslıkla işaret lisanında yirmi çam üst­
üste koydu. Malemut Kid ona alay edermişçesine tebessüm 
etti: fakat Ruth'un sözleri hayranlıkla oldug-u kadar memnu .. 
niyetle de açılmışiardı; zira kendisiyle alay ettigini zannedt. 
yor ve böyle bir tenezzUI zavallı kadının kalbini hoşnut edi­
yordu. 

"Sonra, bir _ bir kutuya giriyor ve puf! yukarı çıkıyor. 
sun," izah için boş fincanını havaya fırlattı ve düşerken ma. 
haretle yakalıyarak, "ve püf! aşatı inersin. Ah, bUyük doktor 
adamlar! Sen Fort Yukon'R gidersin, ben de Aretic City'ye 

yirmi beş uyku yolda he-p uzun bir ip var - ben iyi ya .. 
kalanm -- "Nasılsın Ruth ?" dertın --- - sen de ''Bu benim iyi 
kocam mı?" dersin - ben "evet" derim - sen "iyi ekmek 
pi§lremiyorum soda kalmadı" dersin - sonra ben "Unun aı., 
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tındaki oyuta bak, Allaha ısmarladık" derim. Sen onıya ba. 

kar ve sodayı bulursun. Bütün bu esnada sen Fort Yukı:ın'da. 
�un, ben Aretic C'lty'de. Hi . yu doktor adamla r ! "  

Ruth bu pcrt hiklıyesine öyle masumcasına tebessilm ct. 
ti ki iki adam da ka.hkahadan kırıldılar. Köpekler arasmda 
bir kavga d.Jşannın harlkalannı kısa kesti ve hırlayan hay� 
vanlar ayrıldıkları zaman Ruth kızakları ba�lamı�tı ve yol4 
culuk için her şey hazırdı. 

"Haydi ! Baldy, hayd i ! "  Maaon kamçısını maharetıe kul. 

landı ve köpekler bırlamaya ba�layınca kızagı saran buzları 
elindeki sopayla kırdı. Ruth, ikinci kızaltı sürtıyor, onun ha. 
reketine yardım eden Malemut Kid de arkadan geliyordu. 
Vahşi, ve bir yumruk ta bir öküzü devirebilecek kadar kuvvetli 
olmasına ratmen zavallı hayvanları dövmeye kıyamıyor, bir 
köpek sürücüsünUn nadiren yaptıg-ı gibi onların huyuna gidı. 
yor - ve hattA bu sefaletieri karşısında onlarla beraber at .. 
Iıyordu. 

Kızaıı hareket ettimıek için faydasız bir çok gayretten 
sonra : "Haydi, haydi yürüyün bakalım zavallı yaralı ayaklı 
hayvancıklar." diye mırıldandı. Fakat neticede sabrı milkı\fa. 
tını görmüş ve köpekler acı iJe atiadıkıarı halde arkadaşla. 

rına yetişrnek için acele etmişlerdi. 
Artık konuşma yoktu; yolun zahmeti böyle bir m llsriflite 

müsaade etmezdi. Ve bütün öldürücü işler içinde, Northland 
yolu en kötüsüdür. Bir günl ük yolu sükQn pahasına aşan a. 
dam mcs'uttur .. ve bu da eter evvelce Uzerinden geçtimiş bir 
yol olursa. 

Ve bütün ümitsizlik verici işler içinde aı,ılmamış bir yo. 
lu aşmak en kötustidür. Her adımda büyük kar ayakkabısı 
kar diz hizasma gelinceye kadar içeri batar. Sonra yukarı, 
dimdik yukarı, sathın üstüne çıkana kadar kaldırılmalıdır, 
yoksa bir milimetrelik bir inhiraf felAketin kat'i habercisidir; 
sonra ileri ve aşağı., şimdi i.1bür ayak dik olarak yarım met. 
de kaldınlmalıdır. Bunu ilk defa deneyen insan eğer tesadü. 
fen ayakkabılarını tehlikeli mevltilerin yakınına getirmeyip 
hain yolun üstilne boylu boyunca yatmazsa, bu işi yüz meL 
J't> sonra tükenmi., olarak ter1wdecekti r ;  hUtUn bir gi\n kö. 
peklel'in önünden bir şey olmadan gtdebilen birisi ise hatta. 
niyeleri arasına her türlü anlayışın fevkinde temiz bir vicdan 
ve gururla Jlreb!ltr; ve bu uzun yolda yirmi uyku seyahat 
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eden insana ilAhlar bile gıpta ederler. 
İkindi Uerliyordu, sesaiz yolcular Beyaz Isaızhktan doAan 

korku He l§lerine egilml�lerd..1. Tabiatm insanı kendi fanllig-1. 
ne 1nandıracak pek çok oyunları vardır .. nehirlerin Bomtuz a .. 
k ı �ı. tırtmanın dehşcU, zelzelenln ad:rsıntısı, göklerin gtı.rleme .. 
si - fakat en müthişi, hepsinin en şa§ırtıcısı, Beyaz ıssızlık' ın 
meçhul görünU�UdUr. Her türlll hareket durur, gökyUzü açılır, 
semalar bronz gibidir; en küçük bir fısıltı mukaddesata teca .. 
vüze benzer ve kendi sesinin gürültüsünden korkan insan ür. 
kekl6fir. Bu ölü dünyanın vus'atından seyahat eden yegAne 
hayat zerresi oldugu tçln bu ctir'etinden titrer, hayatının bir 
sinek hayabndan fazla bir §ey olmadıtım farkeder. Acaip 
düşünceler habersizce dotar, ve bütün şeylerin esran telAf ... 
fuz edilmek için çırpınırlar. Ve insana ölüm, Allah, kAinat. 
korkusu, Baaübadelmevt ve Hayat ümidi, ölümsüzlük için ar .. 

zu, mahkUm ruhun bo§ çırpınınası .. gelir, işte, eter böyle bir 
şey mümkünse, o zaman insan Allahla beraber yürür. 

Gtin böylece geçti. N ehir geniş bir kavis çizdi ve :Mason 
sürtısünU kestirmeye do� sürdü .Fakat köpekler yüksek 
bayır karşısında durakladılar. Ruth'la Malemt!t Kid kıznkla .. 
rı arkadan ittikleri halde tekrar ve tekrar �atı kaydılar. 
Sonra gayretlerini birleştlrdiler. Açlıktan bitap dü§tn.Ü!!! zavallı 
hayvanlar da son kuvvetlerini sarfettiler. Yukan yukarı kı. 
zak bayırın tepesine çıktı ; fakat en öndeki Mason'un kar 
ayakkabılarını parçalıyarak arkasındakileri sal:'; tarafa çekti. 
Netice acıklı idi. :Mason yere yıkılmı§, köpeklerden biri dU§. 
müş ve kızak herşeyi beraberinde çekerek tekrar aşa� kay .. 
mıştı. 

Şırak ! Kamçı vahşice köpekler arasına, bilhassa düşmU; 
olanına indi. 

"Yapma Mason." diye Malemut Kid yalvardı: "Zavallı 

hayvan zaten son demleıinde. Bekle benimkileri öne koyalım." 
Maaon sözü bitene kadar kamçısını tuttu, sonra uzun me. 

�in fırlayarak suçlu hayvanın vücudunu sardı. Kannen .zira 
bu Karmendi. karlar içine yıf:ıldı, acıkh bir Iiiekilde haykırdı 
ve sonra bir tarafa yuvarlandı. 

Bu feci bir andı, yolculuA-un acıklı bir hAdisesi : ölmek 
fizere olan bir köpek, hiddetli iki arkadaş. Ruth endişeli göz. 
lerle bir ona, bir ötekine baktı. Fakat Malemut Kid gözlerin. 
de bir Itharn çıglıp ile kendini tuttu, köpetın Uzerine ef1le. 
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rek kayı�lan kesti. MUşkül hallerince kızaklar tekrar yola 
düzüldüler, yaralı köpe.k arkada sürükleniyordu: Bir hayvan 
yürüyebildigi müddetçe, kampa kadar sürüklenebilecegi dU .. 
şüncesiyle öldürülmez; ona bu fırsat verilir. 

Öfkesine kapıldıt;ı içih şimdiden pişman, fakat hatası. 
nı düzeltemiyecek kadar inatçı olan Mason, havada asılı du. 
ran tehlikeden habersiz, kafilenin başında gidiyordu. Sık a. 
�açlar arasında yürUyorlardı. Yolun elli metre kadar ilerisin. 
de azametli bir r;am yUkseıtyordu. Nesillerden beridir orada 
duruyordu ve kader nesillerden beri ona bir tek son hazı rla. 
mıştı _ belki de Mason'la hükmolunana eş bir son. 

Çarığın çöztilmUş bagını baı!lamak üzere durakladı. Kı. 
ıı:aklar durdular ve köpekler hiç ses çıkarmadan karlann içL 

ne yattılar. Esrarlı bir hareketsizlik vardı; buz kaplı orman. 
da bir soluk bile kıpırdamıyordu; dış Alemin soguk ve sessiz. 
ligi tabiatın kalbini dondurmuş, titreyen dudaklarını hareket. 
siz kılmıştı. Havadan bir iç çekiş geçti, bunu sanki işitme. 
diler de, hareketsiz boşlukta bir kımıldanışın ikazı gibi his. 
settiler. Senelerio ve karlann ağırlıg-iyle yüklü koca ağaç 
hayat faciasında son rolUnU oynadı. Mason ikaz edici çatır. 
dıyı işitti, kenara tırlamaya kalkıştı, fakat hemen hemen a. 
yakta iken darbeyi omuzu üstüne yedi . 

.Ani tehlike, çabuk ölüm: Malemut Kid bununla ne de çok 
karşılaşmıştı. Emirlerini verip harekete geçtigi kaman çam 
dikenleri hentiz titriyorlardı. Kızılderili k�z. ne birçok beyaz 
kardeşleri gibi bayıldı ne de boş yere bir ağlama ile sesini 
harcadı. Malemut Kid'in emri ile kocasının iniltisine uyarak 
atırlıgını bir maniveıa üzerine attı, ve tazyiki hafifletti. &ı 
arada Malemut a�aca baltası ile hücum ediyordu. Çelik, ncş'e 
ilP., donmuş gövdeye iniyor; her darbeye zorlanan, ancak işi. 
tilir bir soluk _ oduncunun "hıh, hı h" sesi refakat ediyordu. 

Nihayet Kid bu insan bakıyesini karlar içine yatırdı. Fa. 
kat arkadaı;ıının ıstırabından daha beter olan kadının yüzün. 
deki sessiz elem, hem limitli, hem de ümitsiz bir soruşun ka. 
rışık bakışı idi. Çok �ey konuşulmamıştı. Kuzeyliler kelimele. 
rin faydasızlıg"ını ve hareketlerin ölçüsüz kıymetlerini çok 
küçükken öğrenirler. Sıfırın altında aıtmış derecede bir insa. 
mn karlar arasında birkaç dakika yatıp da hAlA yaşaması 
imkılnsızdır. Bunun için kızatın bağları çözüldü ve yat•alı 
kOrklere sanlı olarak dallar arasına yatınldı. Önünde kaza. 
yı meydana. getiren &gaçtan yakılmı' bir ate§ yanıyordu. Ar. 
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kasında ve kısmen üstünde sıcakhf:ı çekip geri ona do�ru 
çeviren bir parça çadır bezi asılıydı. 

Yataklarını ölümle paylaşan insanlar sıralarının ne za. 
man geldi�ini bilirler. Mason, feci bir §ekilde ezilmigti. üstün. 
körU bir muayene bunu meydana koydu. Sa� kolu, baca�ı ve 
belkemig"i kırılmış; hacaklanna kalçasından itibaren felç in. 
mişti; iç uzuvlarının da zedelenmiş olması ihtimali fazlaydı. 
Tck hayat eseri arasıra çıkardıltı bir interne sesiydi. 

Ümit yok; yapılacak hiçbir şey yok. tnsafsız gece yavaş 
yavaş geldi _ Ruth'un talihi, ırkının i}mitsiz sabrı; ve bronz 
yüzüne yeni hatlar ekliyen Malemut Kid. Hakikatte Mason 
hepsinden daha az ıstırap çekiyordu, zira o şimdi çocukluk 
sahnelerini tekrar yagıyarak dogu Tennessee'de Great Smoky 
Daklarında vakit geçiriyordu. Göller, avlar, karpuz hırsız .. 
lıkları hakkında saçmalarken çoktandır unutulmuş Güney di .. 
linin rnelodisi her şeyden çok heyecan vericiydi. Ruth'a an .. 
taşılmaz gelen şeyleri Kid anlıyor ve hissediyordu • ancak 
ınedeniyetin ifade ettigi herşeyden senelerdir uzak olan biri .. 
sinin hissedebilecegi gibi. 

Sabah, yaralı adama şuurunu getirdi ve Malemut hafif 
mırııtılarını duymak üzere Mason'un üstüne daha ziyade e. 
jtildi .  

"Tamana'da buluştug-umuz zamanı batırtıyorsun deg-il 
mi? Bu kış dört sene olacak. O zaman ona pek aldırış etmez. 
dim. Daha ziyade güzeldi de ondan. Fakat biliyor rrtt:ısun, 
onun kıymetini şimdi anlıyorum. Bana iyi bir eş, iyi bir karı 
olmuştu, ne zaman bir derdim olsa onu hep yanıbaşımda buL 
dum. Hele ticarete gelince onun üstüne yoktur, bilirsin. Nuk. 
lukyetodaki kıtlık zamanını ha tırlar mısın? - Ya haber ge. 
tirrnek için kış yetişmeden koşmasını? Evet bana iyi bir eş, 

öteki karımdan çok daha iyi bir eş oldu. Eskiden de evlen. 
miş oldugumu bilmiyordon degil mi ? Sana hiç söylemem iş. 
tim ha ? Bir kere rnemlekctte tecrUbc ettiydim. Şirncii o n u n  
Için buradayım ya! Beraber büyUmüştük. Boşanabilm�si için 

fırsat vermek üzere- geldim buraya. Boşandı da. 
Fakat bunun Ruth'la bir alAkası yok? Onunla beraber 

gelecek kış Amerika'ya dönmeyi düşünüyordurn • ama artık 
iş işten geçti. Onu kendi ailesi arasma gönderme Kid. Bir 
kadının geri gitmesi çok güçtür. Düşün bir kere! • dört sene. 
dir bizim sucuğumuz, fasulyemiz, unumuz, kuru meyvaları­
mızia yqıyor, timdi yalnız balıkla geylk etine nasıl döner. 
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Bizim yollanmızın, kendi kabilesinin yollanndan daha rahat 
oldutunu ötrendikten sonra tekrar oralara dönmek Ruth için 
iyi olmaz. Ona dikkat et Kld _ hattA niçin sen _ ama yok sen 
her zaman utangaçsındır onlara karşı _ hem sen bu memlc. 
kcte nic;in geldiğini bana 'hiç söylemedin. Yalnız ona şefkat 
göster, fırsat bulur bulmaz Blrle§-ilt Devletlere gönder onu. 

Yalnız istedi�i zaman geri gelebilsin, vatan hasreti çekebilir. 
"Hele küçUk, o bizi birbirimize daha çok yaklaştırdı, Kid. 

Bir oğlan olacag"ını Umid ederim. Düşlin Kid, kendimden bir 
parça. Bu memlekette kalmamalıdır. Hele kızsa kalamaz za. 
ten. Kürklerlmi satarsın; en azından beş bin dolar eder, kum. 
panyada da bir o kadar var. Benim maden hisselerimi de sc. 
ninkilerle beraber işlet. ogtumun iyi bir tahsil g"rmesine dik. 
kat et, Kid. Hem, hepsinden mühimi buraya geri gelmesin. 
Bu memleket beyaz insanlara göre değil. 

Ben ölmüş bir adamım Kid. Üç dört uykuluk bir zama. 
nım kaldı. Siz yola devam edin. Siz yola devam etmelisiniz. 
Unutma ki, o benim karım, benim og"lum . . .  Ah Allahım! oı. 
lum olmasını öyle istiyorum ki! Benim yanımda kalamazsı. 
nız, size emrediyorum, ben, ölmek Uzere olan ben, emrediyo. 
rum. Yolunuza devam edin.'' 

Malemut Kid yalvardı: "Bana üç gün müsaade et. Belki 
biraz iyile�irsin; belki bir şeyler olur." 

"Hayır." 
!..'Sadece üç gün." 
"Yola devam etmelisiniz . .  " 
"Iki gün." 
"Bunlar karımla oA"lum Kid. Böyle bir şey istememelisin." 
"Bir gün." 
''Hayır, hayır! Size . . .  " 
"Sadece bir gün. Yiyeceği idare edebiliriz, ben de belki 

bir geyik vurabilirim." 
••Hayır ... pekAlA; tek bir gün ama bir dakika bile fazla 

olmaz. Ve, Kid, beni sakın, beni sakın yalnız blral{maym. Te. 
ttge bir dokunuş, yeter ... Anlıyorsun deg-11 mi ? DüşUn bir ke. 
re, düşün! kendimden bir parça ve ben onu göremiyecegim. 
Rulh'u buraya gönder. Ona veda etmek istiyorum ... OA-lumuzu 
dUt;ıünmesinl. ölıneıni beklt-metnesini söyleyeceQ-im. Söylemez. 
sem belki seninle gitmek istemez. Elveda dostum, elveda." 

Kid son titrek kelimeleri, ölen a.da.mın gururunun sönU§U. 
nil, duymak için etudl. 
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'"Affedersin . . .  Çok tızgQnüm . . . Kannen için . . .  Anlıyor. 
•un ya ." 

Kızı kocaamın yanında allayarak bırakan Malemut Kld, 
kar ayakkabılarını giyip tufe�lnl koltutu altına alarak orma. 
na dogru gitti. Kuzeytn bUyük acılanna yabancı de,tildl ama 
bunun kadar güç bir duruma hiç dUşmemişti. Kısacası, bu ba .. 
sit riyazl bir mesele ldL. Ölüme mahkQ.m bir canlıya karşı ya. 
şamaın muhtemel tiç canlı. Fakat şimdi tereddüt ediyordu. Be;ı 
yıldır, omuz omuza, nehirde, karada, kamplarda madenlerde, 
seUerde, kı tlıklarda, öltimle yüzyUze gelerek aralarındaki ar_ 
kadaşlık batlarını örmüşlerdi. Bu bat o kadar sıkıydı ki, ilk 
aralanna girdikinden beri Rutlı'u milphem bir şekilde kıskan. 
dığını farketml§U. Şimdi bu batı kendi elleriyle koparması 
gerekiyordu . 

Bir geyik , sadece bir geyik için dua ettiti halde, bütün 
hayvanlar orasını terk etmişe benziyorlardı. Karanlık basar� 
ken bitkin adam kampa eli boş, kalbi atır, sürünerek dönU. 
yordu. KöpekleriD havlayı�ı ve Ruth'un çıg-Iıkları onu acele 
ettirdi. 

Kampa girince Ruth'u, elinde bir balta ile, hırlayan kö. 
pcl,tler arasında buldu . Köpekler efendilerine karşı gelerek 
erzaka hücum ediyorlardı. Tilfetinin kabzası ile o da kavga. 
ya karıştı. Tüfek ve balta inip kalkıyor;  yeknesak bir inti. 
zamla kaçınıyor veya vuruyarlardı ; çılgın gözler ve ak'an saL 
yalar la çevik vücutlar parlıyor; insanla hayvan en acı bir ne. 
ticenin hAkimiyetini elde etmek için bofuşuyorlardJ.. Nihayet 
yenilen hayvanlar yaralarını ya1ayarak ateş ışıtının kenarına 
çekildiler ve 1stıraplarını yıldızlara haykırdılar . 

BUtUn kuru balık mevcudu yenmi§, onlara iki yüz millik 
ıssızhkta ylyeceh: ancak iki üç kUo un kalmıştı. Malemut Kid 
kafası parçalanmış bir köpei"in sıcak cesedini keserken Ruth 
lwcasının yan ına döndü. Ölü hayvanın daha deminki arkadaş. 
lannın önlerine atılan deri ve it.ıe yaramaz lusımlarından baş. 
ka geri kalan parçaları ihtimarola bir kenara sakladı. 

Sabahleyin yeni gilçlllkler başgösterdi. Hayvanlar biı·bir. 
lerini yenıiyt• ka lktılar . Htil.ıi ölmemiş olan 'Kaı·m<>n'i diğerleri 
yere yatırnu�tı .  Kırbaç dinlemiyorlan.lı. Darbeler nitında hav� 
lıyorlar, uluyorlardı , .kemik, deri, kıl, her§ey .. en küQük pa.r. 
ça da bitmeden datılmadılar. 
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Malemut Kid, tekrar Tennessee'ye dönmUş olan Mason'u 
dinleyerek i§ine döndü. 

Yakınlanndaki çarnlardan faydalanarak acele acele ça. 
l ışmaya başladı. Ruth, onun, avcılann etlerinl, köpeklerden 
ve kurtlardan korunmak için bazan kullandıkları bir gizlemc 
yeri yapbtım gördii. Teker teker iki küc;ük çam a�acının tc. 
pelerini yere kadar ekmiş, meşin hatlarla birbirine baglamış. 
tı. Sonra köpekleri dövere kitaate mecbur etti, onları iki kıza. 
ta koştuktan sonra Mason'u örten kürklerden gayri herşeyJ 
luzaklara yUkledi. Bu kürkleri Mason·un etrafına iyice bag. 
ladıktan sonra iki ucunu etik afaçlara raptettt. Şimdi bıça. 
tını tndirince Mason tl yükseklere havalanacaktı. 

Ruth, kocasının son arzularını duyduttı için karşı koy. 
muyordu. Zavallı kız, itaat dersini çok iyi ötz'enmişti. Çocuk. 
lutundanberi bu yaratıcı efendilere boyun etmiş ve bütün ka. 
dınlann boyun e�'diklerini görmüştü, karşı koymak bir kadı. 
nın harcı defildi. Kid, kederini ifade etmek için kocasını öp. 
mesine,.kendl kabilesinde böyle bir idet yoktu.müsaade etmiş, 
sonra onu en ön kızata,. götürüp kar ayakkabılarını giymesine 
yardım etmişti. Körükörüne, gayrişuurr, kamçısını eline ala_ 
rak köpekleri hareket ettirdi. Kid, tekrar koroaya gimıiş olan 
Mason'un başucuna dönerek, Ruth gözden kaybolduktan !;Ok 
Ronra ateşin ba§ında arkadaşının ölmesini bekleyerek, ümit 
ederek, dua ederek oturdu. 

Beyiz sükUn'da ıstırap verici düşüncelerle başbaşa kal. 
mak hoş detlldir. Kederin sessizliti şefkatlidir, insanı koru. 
mugı gibi sarar ve anlaşılmaz bin bir teselli sözü mırıldanır; 
ama boz gökler altındaki o sotuk. duru ve parlak Beyaz SU. 
k ün insafsızdır. · 

1 
Bir saat, iki saat geçti, adam ölmOyordu. ög-le vakti gü. 

neş bir ucunu, güney ufkundan yukarı çıkartmadan, göklere 
bir ateş gölgesi attı ve hfi.men geri çekti. Malemut Kid kalka. 
rak arkadaşının yanına gitti. Etrafına �epçevrc biı• göz gez_ 
dirdi .  Beyaz SükCın onunla alay ediyor gibiyd i ;  birdenbire bU. 
yük bir korkuya yapıldı. Keskin bir ses işitildi : Mason havat 
mezarına fırladı, Malemut Kid, köpekleri deli gibi koştura. 
ı·ak, kaı·lal' arasıadan kaçıp gitti.  



MEKSlKALI 

(The M•xlcan) 

HikAyesini kimse bilmiyordu .. hele Junta'dakiler büsbü .. 
tün habersizdiler. Onların "küçük sır" ları, "büyük vatanse .. 
ver" leriydi. O da, kendi yolunda, mOstakbel Meksika ihtilAli 
için çalıiJllı"tı. Kalabalık, meşgul odalanna girdili zaman, o .. 
nı bir casus, Diaz gizli polisinin satın alınmış Aletıerinden bi .. 
ri sanmı§llardı. Daha o zaman arkadaşlarından pek çotu Bir .. 
le§ik Amerika'nın muhtelif sivil ve askfrl hapishanelerinde ya .. 
tıyor, hattA bazıları kurşuna diziliyordu. 

Çocutun ilk l»raktıtı intiba pek müsait detildi. On se. 
kiz yaşında, yaşma nisbetle iri olmayan vücudu lle hakikaten 
bir çocuktu. · laminin Feltpe Rivera oldutunu söylemigti. 
Hepsi bu kadar.. ne fazla, ne eksik. . .  Cevap beklemişti. Du. 
daklarmda bir tebessüm, gözlerinde dostça bir bakış yoktu. 
İrl yan, cüretkir Paulina Vera içinde bir titreme hissetmişti. 
Kargısında menfur, anl&.§ılmaz bir şey duruyordu. ÇocuAun 
kara gözlerinde zehirli yılanı andıran bir bakış vardı. Derin, 
kesif bir acıhkla sotuk alevler gibi parıldıyorlardı N azarlarını 
ihtiiAJ.cilertn yüzlerinden, Mrs. Sethby'nln meşgul bulundutu 
yazı makinesine çevirdi. Bakılları sadece bir an kar1ılaı;ımca, 
Mrs. Sethby'de kendini durduran bir rif'Y hissetti. Kadın, yaz. 
dılı mektubun insicamını bozmamak için bU tü n yazdıklarını 
tekrar okumaya mecbur olmuştu. 

Paulina Vera. sorucu nazarlarla Arrclano ve Ramos'a 
bak. b, onlaı· da ayni nazariarta ona ve birbirlerine baktılar. 
Gözlerinde şüphenin kararsızlıtı vardı. Bu genç, Bilinmeyen'­
in bütün tehlikelerini gösteriyordu. Bilinmeyen'in ta kendisiy. 
di. Anlaşılmazdı, Diaz'a ve zulümlerine karşı dürüst ve basit 
vatanseverlerin duyduklan nefreti duyan bu dürüst ve basit 
ihtilAletierin aniB.§Imıyacakları bir insandı. Bu bamba§lka bir 
§leydi .ne oldutunu bilmiyorlardı. Fakat en hareketltıeri olan 
Vera ileri atıldı. 
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Sotuk bir sesle, "PekAlA." dedi. 1 1Deıtıek ihtilil için çalı" ... 
mak istiyorsun ? Peki, ceketini çıkar, ı;uraya as. Gel sana ko. 
vayla bezin nerede oldutunu göstereyim. İşe yerleri temizle. 
mekle başlarsın. Burası bitince öbür odalan, tilkrUk hakka .. 
larını, sonra da pencereleri ... " 

Çocuk sordu : "Bunlar ihtilAl için midir ?" 
Vera : "Evet, ihtilAl için" diye cevap verdi.  

Rivera şüpheyle hepsine baktıktan sonra ceketini çıkar. 
dı, "Pekıil3." dedi. 

Hepsi bu kadar. Her sabah geliyor, süpürüyor, siliyor, te. 
mizliyordu. Sobaların kültinü boşaltıyor, kömür odun taşıyor; 
onların en çalışkanı daha gelmeden ateşi yakıyordu. 

Bir gün, "Burada yatabllir miyim ? "  diye sordu. 
Ahaa ! Demek meeele buydu . •  İşin içinde Diaz'ın parmatı 

görünmeye başlamıştı. Junta'nın odalarında yatmak demek, 
on!�nn sırla.nna, isim listelerine, Meksika'daki arkadaşlarının 
adreslerine vakıf olmak demekti. İstefi reddedilmişti, Rivera 
da bir daha bahsetmedi. Onlann bilmedikleri bir yerde yatıp 
kalkıyor, bilmedikleri bir yerde yiyor içiyordu. Bir kere Ar_ 
relano ona birkaç dolar vermek istemi�ti. Rivera ba�ını sallı. 
yarak parayı reddetti. Vera yanianna gelip de parayı alması 
için zorlayınca. · "Ben ihtilAl için çah!ıfıyorum" dedi .  

Modern bir ihtilil yapmak için paraya ihtiyaç vardır; bu. 
nu da hep Junta'dan beklerlerdi. Azalar açlıktan ölene kadar 
�alıgtıkları halde çotu zamanlar ihtilAlin yapılıp yapılmaması 
birkaç dolara bag"h kalıyordu. Bir kere, evin kirasını iki ay­
dır ödemedikleri için ev sahibi onları dışarı atmakla tehdit 
ettlg"i zaman May Sethby'nin masası Uzerine altmış tane do. 
ları bırakan, o hırpani kılıkh temizleyicl çocuk, Pelipe Rivera 
idi. Fakat işi bununla bitmiyordu. (May Sethby'nin masası 
üzerinde �çi sendikalanndan yardım isteyen gazete başrnu. 
harrirlerine, ihtilAlcilere karşı daha az şiddetli davranmaları 
için mahkemelere hitabcn yazılmış üç mektup yatıyordu. )  
Vera'nın baba yadiglirı altın saati ortadan kalkmıştı. May 
Sethby'nin üçUncü parmatında.ki düz altın halka da ayni şe_ 
kilde gttmişti. Vaziyet ümitsizdi. Ramos'la Arre1ano uzun bı­
yıklannı tirnitsizce burdular. Mektuplar mutlaka gönderilme. 
liydi. Postahane de veresiye pul vermiyordu. t�te o sırada Ri­
vera şapkasını giyip çıktı. Geri döndüfü zaman May Sethby' .. 
nin masası üzerine bin tane iki sentlik pul koydu. 
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Vera arkada§larm.a, "Sakuı Diaz'ın lAnetli altınları olma. 
sın ?" diye sordu. 

Kaşlarını kaldırdılar ama bir neticeye varamadılar. FelL 
pe Rivera, ihtiİfü.in yer temizleyicisi fırsat düştükçe Junta'nın 
emrine altın ve gümüş paralar vermekte devam etti. 

Onu hAlA sevmiyorlardı. Kendisini tanımıyorlardı. Yolla. 
rı ayrıydı. O kimse ile sırdaş değildi. Her türlü susiden kaçı. 
nıyoı·du. O kadar genç oldug-u halde hiçbiri ona sual sormaya 
cesaret edemiyorlardı. 

Arrelano çaresizce, "Belki de asil ve yalnız bir ruh ' 
diyordu. "Bilmiyorum, bilemiyorum.'' 

Ramos, "O insan de�ildir" dedi. 
May Sethby de, "Kupkuru bir ruhu var" dedi. "Hayatı. 

nın neşesi, ışı�ı kac:;mış. Tıpkı bir öiU gibi fakat yine de kor. 
kuııç bir şekilde canlı." 

Vera, "Cehennem ıstırabı çekmiş'' diye fikrini söyledi. 
Yüzünde öyle bir ifade var _ halbuki daha henUz çocuk." 

Yine de ona alı§amıyorlardı. O hiç konuııımaz, hiç bir §ey 
sorrnaz, hiç bir fikir ileri sürmezdi. Sogı.ık bir ateşle yanan 
gözlerinden maada bütün yüzünde ölü gibi ifadesizlikle onla­
rın. ihtilAl hakkında konu�malarını dinlerdi. 

Vera, May Sethby'ye, "O casus detildir" dedi. "Beni iyi 
dinle, bir vatansever, hepimizden fazla vatansever o! Buna 
eminim. Işte şurada kafamda ve kalbirnde hissediyorum. Fa_ 
kat onu fitç tanımıyorum." 

May Sethby, "Çok aksi bir tabiati var" diye cevap verdi. 
Vera titreyerek, "Biliyorum'' dedi. "O gözleriyle bana da 

baktı. Onlarda sevgi yok, tehdit var ; bir kaplanınki kadar 
vahşi gözler. Gayemize sadakatsizlik gösterecek olsam beni 
öldüı·eceginden eminim. Onda kalb diye bir şey yok. Çelik ka. 
dar merhametsiz ve buz gibi sokuk. Yalnız bir dag başında 
bir insanın donarak öldü�ü kı§ gecesindeki mehtap gibi. Ne 
Diaz'dan, ne de katillerinden korkuyorum ama bu çocuktan 
ödüm patlıyor. Ciddi söylüyorum, hakikaten korkuyorum. Ö­
lümün solukudur o ! ' '  

Fakat Rivera'ya, sadakatini ispat için, İ§ verilmesi hak. 
kında öbürlerini kandıran yine Vera idi. Los Angeles'le Aşaf;ı 
California arasında irtibat kesilmişti. Arkadaşlanndan üçü 
kendi kazdıkları mezarlannın ba�ında kurşuna dizllmişlerdi. 
İki tanesi de Los Angeles'te hapisteydiler. Federal kuınandan, 
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Juan Alvarado canavarın biriydi. Bütün planlarını altüst et. 
mişti. Böylece Aşatı California'da faaliyette bulunan ihtilal. 
cilerle irtibatları kalmamıştı. 

Genç Rivera'ya talimat verilmi§ ve güneye yollanmıştı. 
Döndüg-ü zaman irtibat temin edilmi§, üstelik Juan Alvarado 
öldtirülrnü�tü. Yatagmda, götsünde kabzasına kadar saplan. 
mış bir bıçakla bulunmuştu. Bu Rivera'ya verilen talimattan 
fazla idi, fakat Junta'dakiler onun hareketlerinden saniyesi 
saniyesine haberdardılar. Ona birşey sormadılar. O da bir 
şey söylemedi. Fakat birbirlerine baktılar ve tahmin ettiler. 

Vera, "Size dememiş miydim" dedi. "Diaz herkesten zi. 
yade bu çocuktan korkmalıdır. O amansızdır. Tanrının elidir.'' 

May Sthby'nin bahsettiti ve hepsinin hissettikleri o kö­
tU huy fiili bir şekilde ispat olunuyordu. Zaman zaman patla. 
mış bir dudak, morarnuş bir yanakla çıkageliyordu. Bunlann, 
yediki, uyudutu, para kazandıkı ve onlarca meçhul daha bir 
çok şeyler yaptıkı dış dünyada ettig-l kavgalar neticesi oldugu 
belliydi. Bir zaman sonra haftalık olarak ne§rettikleri ihtilAlci 
gazetelerin mürettipligine başladı. Bazan harfleri dizemedigi 
zamanlar oluyordu; elleri ve pannakları hiç bir işe yaramaz, 
kolunu biri sarkık, yUzU gizli bir ıstırapla gerili olarak geL 
diki zamanlar . .. 

Arrelano, "Serserinin biri' 'dedi. 
Ramos, "Kötü yerlere devam ediyor." 
Vera ,"Fakat parayı neyeden buluyor ?" diye §"ordu. "Da. 

ha bugiln gazete kikıdı için yüz kırk dolar verdikini ökren. 
dim." 

May Sethby, "Ara sıra ortadan kayboluyar ya" dedi .  
"Bunları hiç izah etmiyor." 

Ramos, "Arkasına gözcü koyalım." diye bir fikir ileri sUr. 
dü. 

Vera : "Ben bu gözeti yerinde olmak istemem" dedi. ••Emi. 
nim, sonra gömmekten baı;ıka bir vesile ile beni bir daha gö. 
remezsiniz. Bunun çok müthiş bir ihtirası var. Gayesi ile ken. 
di arasına Allahın bile girmesine milsade etmez." 

Ramos, "Karşısında çocuk gibi kahyorum" diye itiraf 
etti. 

Arrelano, "Bana kalırsa o, kudretin ta kendisi" dedi. "O 
iptidai insan, vahşi kurt çıngırakh yılan ve akreptir." 

Vera "0 ihtilAiin dirilişidir" dedi. "Onun ruhu ve ateşi. 
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dir. Gecenin sessiziilinde dolaşan bit' tahrip meleğidir." 
May Sethby , uonun için agolıyabilirim" diye fikrini söy_ 

Iedi. "Kimseyi tanımıyor, herkesten nefret ediyor. Bize ta­
hammül ediyor, zira biz onun gayesine varmak için bir yoluz. 
Halbuki o yalnız . .  yapa.yalruz." Sesi bir hıçkırıkla sona erditi 
zaman gözleri nemliydi. 

Rivera'nın çalışması ve geliş gidiş saatleri hakikaten es. 
rarlı idi. Bazan bir hafta geçer onu göremezlerdi. Bazan da 
bir ay gelmezdl. Bu seferlerinin dönüşlerinde hiç bir şey söy. 
lerneden May Sethby'nin masası üzerine altın paralar bıra. 
kırdı. Yine zaman gelir, günlerce, haftalarca Junta'da kalır. 
dı. Böyle günlerde bile, ara sıra, detlşik zamanlarda, sabah 
erkenden akşam geç vakte kadar ortadan kaybolurdu. Arre. 
lano, onu bir gece henüz patlamış kanayan dudagı , şişmiş 
parmakları ile matbaada çalışırken bulmuştu. 

II 

Vakit yaklaşıyordu . İhtililin olup olmaması Junta'ya bat. 
lı idi. Junta da sıkıntıda idi. Para ihtiyacı her zamankinden 
fazla, para bulmak ta her zamanJs.inden güçtü. Son kunışlo.. 
rına kadar veren vatanseverlerin artık verecek bir şeyleri 
kalmamıştı . İşçiler, muhacirler zaten pek az olan gündellkle. 
rinin yarısını veriyorlardı. Fakat bundan daha fazlasına ihti. 
yaç vardı. Seneterin tizücil, yorucu çalışması meyvasını vere. 
cekti. Vakit tamamdı. İhtilAl tetikteydi . Son bir gayret, son 
bir cilretkAr teşebbUs; ihtilAl zafere erişecektt Onlar Mek. 
sika'larını iyi tanırlardı. Bir kere başladı mı, ihtilA.l kendi ken. 
dine devam ederdi. BUtün Diaz makinesi kAg"ıttan evler gibi 
yıkılacaktı. Hudut ayaklanmaya hazırdı. Ytiz I. W. W. adamı 
ile bir Amerikalı hududu aşıp Aşag"ı California'yı fethe hazır. 
dı. Fakat tüfeg"e ihtiyaçları vardı. Junta, ta Atlantiğe kadar 
hepsi ile tcmastaydı, ve hepsinin de silAha ihtiyaçları vardı ;  
maceraperestler, askerler, haydutlar, Amerikalı işçiler, sos. 
yalistler, anarşistıer, esaretten kaçan Meksikahlar, Calorada 
ve Coeur D'Alene madenierinden kaçan madenciler • modern 
dünyanın bu karmakarışık artıkları hep silAh bekliyorlardı . 

Bu karışık, intikam hissi ile dolu toplulu�u hudutlardan 
içeri sokun , ihtilAl başlamıştır. Girişin kuzey kapısı, gümrük 

F: 3 
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binası ele geçirilecekti. Diaz karşı koyamazdı. Ordularını 
üstlerine yürütmeye cesaret edemezdi, o güneyi korumak zo. 
rundaydı. Buna rağmen ateş gtineyden yayılacaktı. Halk a. 
yaklanacaktı. Şehir arkasından şehir, vilayet arkasından vi. 
IAyet düşecek, nihayet ihtilAHn muzaffer orduları her taraf_ 
tan Diaz'ın son kuvvetli kalesi olan Mexico şehrine hUcum 
edeceklerdi. 

Fakat bUtün i§ paraydı. Tüfekleri kullanacak sabırsız ve 
aceleci adamlar vardı. Ttifekleri satıp teslim edecek tüccar. 
ları da biliyorlardı. Fakat ihtilB.l hareketini bu mertebesine 
getinnek Junta'yı tüketmişti. En son dolarlarını harcarnıı�­
lar, en son çarelerini kullanmışlard.ı ; ihtilal yine de tetikte 
idi. SilAh ve cephane! Pejmürde ordular silA.hlanmalıydılar. 
Fakat nasıl ? Ramos milsadere edilmi§ t-opraklarını düşüntl. 
yor, Arreland gençliginin müsriflltine yanıyor, May Sethby 
de acaba Junta'dakiler daha iktisatlı davranamaz mıydılar 
diye kendi kendine soruyordu. 

Paulino Vera, "DU§ünUn bir kere" diyordu. "Meksikanın 
istikbali ehemmiyetsiz birkaç dolara bakıyor." 

Hepsinin yüzlerinde ümitsizlik okunuyordu. Son kurtuluş 
çareleı-i, onlara para vAQetmiş olan Jose Amarillo, Chihua'­
hua'daki köşkUnde yakalanmış, ahınnın duvarı önUnde kur. 
şuna dtzilmişti. 

Yerleri silmekte olan Rivera, elinde fırçası, sıvanmış koL 
ları pis sularla ıslak, başını kaldırdı. 

"Beş bin dolar yeter mi ?"  diye sordu. 

Hayretle baktılar. Vera yutkundu, başını salladı. Konu­
şanuyordu, fakat içini geniş bir ittmat kaplamıştı. 

Rivera, "SilAhları sipariş edin'' dedi. Sonra akzından işit. 
tikleri en uzun konuşmayı yaptı. "Vakit çok az. Üç hafta 
içinde size beş bin dolar getirecetim. Harbedecekler için o za­
mana kadar havalar da biraz ısınmış olur. Hem zaten bundan 
çabuk para bulamam." 

Vera itimadına karşı koymata çalıştı. Bu 1nanılmaz bir 
şeydi. IhtilAl oyununa başlıyalıberi nice ümitleri yıkılmıştı. 
lhtilA.lin bu hırpani yer silicisine inanıyordu, fakat yine de 
inanmıya cesaret edemiyordu. 

"Sen bir delisin !"  dedi. 
Rivera, "Uç hafta sonra" diye cevap verdi. "SilAhları si. 

parisı edin." 
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Ayata kalktı, sıvanmış kollarını indirdi, ceketini giydi. 
"Sipariş edin" dedi. "Ben şimdi gidiyorum." 

III 

Bir sürü telıiş, telefon muhaveresi ve kUfürden sonra 
Kelly'nin yazıhanesinde bir gece toplantısı yapılmıştı. Kelly'� 
nin i�leri başından aşkındı ;  ayni zamanda çok talihsizdi de. 
Bill Carthey'le bir maç yapması içini Danny Ward'u ta New 
York'tan getirtmişti. Karşılaşacakları tarih Uç hafta sonra 
idi ama Carthey iki gündenberi agır yaralı yatatında yatı. 
yordu. Yerini alacak kimse yoktu. Kelly doguya telgraf Us� 
tüne telgraf yagdınyor, işe yarayacak bir tüy siklet bulmak 
için çırpınıyordu ama bir tane bile bulamamıştı. Şimdi de ha. 
fif dahi olsa yeni bir ümit belirmişti. 

Karşı karşıya gelince Kelly Rivera'ya bir göz attıktan 
sonra, "Çok cesaretlisln" dedi. 

Rivera'nın gözlerinde nefret okımuyordu ama yüzü ifa� 
ılesizdi. 

Sadece, "Ben Ward'u yenebilirim" dedi. 
"Nereden biliyorsun ? Hiç onu dövüştil'ken gördün m ü ? "  
Rivera başını hayır makamında salladı. 
"Seni iki gözU kapalı, tek eliyle yener o ! "  
Rivera omuzlarını silkti. 
Boks ajanı hırladı, "Söyleyecek sözün yok m u ? "  
" B en  onu yenebilirim.'' 
Michael Kelly sordu, "Şimdiye kadar kiminle döküştun 

k i ? ' '  Michael ajanın karde§i idi. 
Rivera onu cevap vermeden acı bir bakı§la süzdil. 
Kelly bu düşmanca sessiziili bozdu: "Neyse, Roberts'i ta. 

nıyorsun." dedi. 11Haber yolladım, neredeyse gelir. Otur bek. 
le ama görünüşe bakılırsa kazanınana zerre kadar ihtimal 
yok. Halka uydul'ma bir maç seyrettiremem. On koltuklann 
on beşer dolara satıldıg-mdan haberin vaı· nu ? "  

Roberts geldig"i zaman hafif sarhoş olduğu görülüyordu. 
Uzun boylu, zayıf bir adamdı.  Yürüyüşü de konuşması gibi 
intizamsızdı. 

Kelly derhal meseleye temas etti : 
"Bana bak, Roberts, bu küçük Meksikalıyı keşfetUm 

diye böbürlenip duruyorsun. Carthey'iıı kolunun kırıldıtından 
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da haberin var. Şimdi bu kUçUk herif gelmi§, onun yerini al. 
ınak ıstedltlni söylilyor. Ne dersin ?" 

' 'Çok iyi  olul'." diye Roberts agır ağır tasvip etti .  "lyi  
bir maç olur,  Kelly. · 

Kelly : .. Sanırım nerdeyse Danny Ward'ı yenebilecetini 
de söyliyeceksin." dedi. 

Roberts ciddiyetıe imkiniarı düşündü. 

"Hayır, bunu söyliyemiyecegim. Ward fevkalade bir bok. 
sördür. Fakat Rivera'yı öyle çabucak yenemez. Ben Rivera'. 
yı iyi tanırım. Hiç siniri yoktur Adeta. Hem de iki eliyle dö. 
tuşür, ha ! Her vaziyette o bayıltıcı yumruklardan atabilir." 

"Bırak bunları canım. Nasıl bir müsabaka yapar onu söy. 
le. Bütün ömrünce boksör yetiştirdin. Fikirlerine hürmet ede. 
rim . Halkı verdikleri paraya göre tatmin edebilir mi ?" 

"Hem de nasıl ? Emin ol üstelik Danny'yi de dü§ünceye 
sevkedecektir .Sen bu c;:ocutu tanımıyorsun, ben tanıyorum 
Onu ben keşfettim. Asap diye bir §ey yoktur onda. Şeytanın 
ta kendisidir. Maharetiyle sizleri de, Danny'yi de Ş&.§ırtacak. 
t1r. Onu yenebilecetini söylemiyorum ama öyle bir dövüşecek 
ki, istakbalinin parlak oldug-unu hepiniz göreceksiniz." 

"PekAlA.''Kelly kAtibine döııdU. "Danny'ye telefon edin. 
Bir i§ c:;ıkarsa. c;:a.tırtacatımı söylemi§tim. Kar§ıcia Yellowsto­
ne da gösteriş yapıyordur." Sonra Roberts'e döndü: "Bir şey 
içer misin ? "  

Roberts kokteylini içerken konuşmaya b&§l&.dı : 
"Bu küçük şeytanı nasıl kef{ettıttml size hiç anlatma. 

dım, delil mi ? Iki sene evvel bir gündü, antrenınan yerine 
geldi. Ben o sırada Prayne i Delaney'le olan maçına hazırlı .. 
yurd.um. Prayne müthi§ bir insandır, hiç insafı yoktur. Çah§ır. 
ken karşısındakileri parçalar Adeta. Bunun için onunla ça .. 
h§acak k�mse bulamıyordum. Bu aç Meksikah otlan da ora­
larda dolaşıp duruyordu, ben de ümitsiz bir anımdaydım. Ya .. 
kaladıtım gibi eldivenleri S"iydirip ringe soktum. Çocuk me .. 
§!nden daha sertti ama çok zayıftı. Boksun "b" sini dahi bil. 
miyordu. Prayne onu paçavraya çevirdi. ogıan iki ravund da .. 
yandı, sonra bayıldı. Açlıktan ha! Dayak yemiş miydi ? Henı 
de öyle bir yemi§ti ki tanıyamazdmız. Yo.nm dolarla iyi bir 
yemek verdim. Nasıl yedi&"ini görmeliydiniz. İki gündenberi 
açmış me,terse. Bunun da sonunu gördük diye düşünüyordum. 
Ama ertesi gün o yaralı haliyle tekrar geldi ; yanm dolarla 
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yemeğe hazırdı. Zamanla ilerledi. Tasavvur edebilece�imiz 
kadar dayanıklı, anadan dogma bir boksördür o. Bir buz par. 
çasıdır. Bildim bileli arka arkaya on kelime bile konuşmadı. 
İflini iyi biıtr." 

Ki.tip: "Seninle çalıştığını çok gördüm." dedi. 
Roberts: "Bütun büyük boksörlerle çalıştı ." diye cevap 

verdi. "Hepsinden de bir şeyler öğrendi. Bazılarını yenebile� 
cetıni gördüm ama hiç bir zaman bunda gözü yoktU. Zan. 
nederim boksu hiç sevmedi. Sevmi� gibi görünmeyi tercih 
etti ."  

Kelly : "Son birkaç aydır küçük kultiplerde dövüşüyordu 
galiba ? "  dedi. 

"Evet. Ne olduğunu ben de anlamadım. Birdenbire içine 
bir heves gelmiş olmalı. Bütün yerli boksörleri yendi. Para. 
ya fhtiyacı vardı her halde ; her nekadar kıhgı.ndan kıyafetin. 
den belli olmuyarsa da kazandı da ... Tuhaf bir insan . Ne iş 
yaptıl"ını ,  vaktini nerede geçirdi�ini kimse bilmez. Çalışırken 
bile işini bi tirince kaybolur gider. Bazan haftalarca göı1in. 
mez. Nasihat da dinlemez. Onun menecerlig-ini alacak adam 
zengin olacak ama bunu aklına bile getirmiyor. Ama iş hesa. 
ba geldi mi, nakit para isteyişini gönnelisiniz. ' ' 

Bu sırada içeri Danny W ard girdi . Meneceri ile antrenörü 
de beraberdiler. SelAmlaştılar, bir nükte oraya, bir şaka bu­
raya, herkese tebessüm ;  bu Danny'nin Adetiydi. Bunda hiç 
olmazsa bir parçacık samimiydi. lyi bir aktördü ve hayatta 
muvaifak olmak için dostluA"un kıymetli bir vasıta olduğunu 
anlamıştı. Fakat aslında aklı başında, soğukkanlı bir boksör 
ve iyi bir adamdı. Geri yanı maskeydi. Her türlü para konuş. 
malarında hazır bulunurdu, hatta bazıları menecerinin sade 
onun bir Aleti oldu�unu söylerdi. 

Rivera ise bambaşkaydı. Onun damarlarında lspanyol ka"" 
nı kadar da Kızılderili kanı vardı ; kö�esindc sessizce oturur, 
sadece gözleri her şeye dikkat ederek bütün yüzleri bir bir 
süzerdi. 

Danny kıymet biçen bakışlarını müstakbel hasmının üze. 
rinde dolaştırdı . 

"Demek bu zat.' '  dedi .  "Nasılsın bakalım, ahbap ? . '  
Rivera'nın gözleri kinle parıldadılar, fakat işitmiş görün. 

medi. Bütün yabancılardan nefret ederdi, hele bundan, ken. 
disinin bile garip buldugu bir &nilikle nefret etmi§ti. 
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Danny sun'i bir tavırla Kelly'yi protesto etti : "Aman Al­
lahıın ! Beni sa!ır ve dilsiz biri ile dövüştürmiyeceksiniz ya ? "  
Kahkahalar kesilince yeni bir nükte daha savurdu: "En iyisi 
diye bunu çıkartıyorsanız Los Angeles malıvolmuş demek. 
Hangi çocuk bahçesinde buldunuz bunu ? ' '  

Roberts, Rivera'yı mlidafaa etti : "İnan bana Danny, iyi 
bir çocuktur. GörUndükü kadar da yumuşak degil." 

Kelly yalvardı :  "Koltukların yarısı satıldı. Mecbursun, 
Danny. Ba§lkasını bulamadık. ' '  

Danny tekrar Rivera'ya bakarak içini çekti : 
"Ona pek sert dav:r"dnmamalıyım." dedi." Tabii ili{ ham. 

lede yere serilmczse . . .  " 
Roberts öfke ile burnundan soludu. 
Meneceri Danny'yi : ''Dikkatli olmalısın." diye ikaz etti. 

"Isabetli bir yumruk yerleştirebilir." 

Danny gültimsed i: "Hiç merak etmeyin tabii ki dikkatli 
olacatım." dedi. ''Başta seyirciler için biraz oyalarım. On beş 
ravund kA.fi mi, Kelly _ sonra işini bitiririm." 

Kelly : "KA.fi." diye cevap verdi. "Sahici bir şeye benze. 
sin de." 

"Şimdi işe gelelim." Danny duraklayıp hesap etti. "Tabii 
ki Carthey le oldugu gibi gişe hAsılatının yüzde altmış beşi 
olacak. Ama kıi.r taksimi deg-işik olmalı. Bana yüzde seksen 
yeter." Sonra menecerine döndü: "Tamam mı ?" 

Meneceri tasvip makamında başını salladı. 
Kelly, Rivera'ya sordu: "Hey bana bak , aniadın mı ? "  
Rivera başını saUadı. 
Kelly izah etti: "Bak nasıl olacak. Ortaya konulan para 

gişe hAsılatının yüzde altmış beşidir. Sen tanınmıyan bir bok. 
sörslin. KArı Danny ile paylaşacaksın, yüzde yirmisi sana, seh:. 
seni ona. Nasıl, Adilane bir taksim detil mi, Roberts ?" 

Roberts: "Evet, çok ıldil .'' diye muvafakatini belirtti. 
"Anlıyorsun ya, Rivera, senin ismin çı kmamış da onun için." 

Rivera: "Gişe hAsılatının yüzde altmış beşi ne kadar tu­
tuyor ? "  diye sordu. 

Danny: "Belki beş bin, belki de sekiz bin dolar." dedi. 
"Senin hissene ya bin, ya da bin altı yUz dolar düşecek. Be. 
nim şöhretimde bir insana yenitmek için epey paradır bu. 
Ne dersin ?" 

Rivera hepsine hayretten küçUk CHilerini yutturdu. 
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"Kat'iyetlc kazanan hepsini alır." dedi. 
Odada ölüm sessizitti hüküm sürmeye başladı. 
Danny'nin meneceri: "Çocuk atzından �eker çalmak glbi 

bir şey bu." diye fikrini söyledi. 
Danny başını salladı: 

"Ben uzun zamandır bu igin içindeyim." dedi. "Aramızda 
bulunanlar veya hakem hakkındaki kanaatlerimi söylemiyo. 
rum, bazan tertip edilen hileli maçlardan da bahsetmiyorum 
Demek istediğim bu i§l benim gibi bir baksüre göre deg;.I. Ben 
her şeyden önce emin olmayı severim. Sonunda kimse ne ola. 
cağını bilemez. Ya kol um kırıhrsa ? Sonra ne olacak ?" B&­
şını kat'iyetıc salladı. "Kazanayım, kaybedeyim yüzde seksen 
benimdir. Ha, ne dersin Meksikalı ? "  

R i  ve r a  başını salladı. 
Danny artık iyiden iyiYe hiddetıenmişti : 
"Seni pis Meksikalı seni . " '  diye haykırdı. "Kalanı şlmdL 

den kırayım da gör !" 

etti . 

Robert ikisinin arasına gi�di. 
Rivera, asık suratı ile : ''Kazanan 11epsini alır." diye ısrar 

Danny sordu : "Niçin böyle istiyorsun ?" , 
Aldıkı cevap şu oldu : "Seni yenebilirim de ondan." 
Danny ceketini çıkartmıya davrandı. Fakat meneceri bu .. 

nun bir gösteriş olduğunu biliyordu. Ceket üzerinde kaldı ve 
ötekiler tarafından yatıştırılmaya razı oldu. Herkes onun ta. 
rafını tutuyordu. Rivera yalnızdı. 

Kelly : "Bana bak, aptal herif.'' dedi. "Sen bir hiçsin. Bir. 
ltaç aydn· yerli boksörleri yendi�ini biliyoruz ama Danny se. 
nin bu bildiklerinden deg"ildir. Bundan sonraki maçı şampi. 
yonluk için olacak. Seni ise Los Angeles'in dışında kimse ta. 
nımıyor." 

Rivcra omuzlarını silkerek : "Bu maçtan sonra hepsi ta. 
nıyacak." dedi. 

Danny lıifa karıştı : 'Bir saniye için olsa dahi beni yene. 
bileceğini mi sanıyorsun !" 

Rivera başını salladı. 
Kelly yalvardı : "HaYdi gel, makul ol. Bunun sana sag-Iı. 

yacag"ı rekl8mı düşün." 
Rivera : "Ben para istiyorum." diye cevap verdi. 
Danny: 'Bin sene de geçse beni yenemezsin." diye onu te. 

min etti. 
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Rivera sordu: "O halde niçin kabul etmiyorsun ? Parayı 
almak bu kadar kolaysa, niye peşinden gitmiyorsun ?"  

"Kabul, kabuL' - diye Danny haykırdı. "Benimle böyle 
oynarsın ha ? Ringtc seni geberteceğlm yavrum. KAfıtları ha. 
zırla, Kelly Kazanan hepsini alıyor. Spor sayfalarına yazın. 
lntika.m maçı olacak bu. Bu çocufa bilmediği birkaç şey gös. 
terecetim ." 

Kelly'nin kB.tibi tam yazmıya başlamıştı ki, Danny tekrar 
atıldı. Rivera'ya dönerek : "Tartı ne olacak ?" diye :sordu. 

"Ringe çıkmadan evvel." 
"Hayır, dostum, hayır. Eger ımzanan hepsini alacaksa, 

tartı sabah onda olacak." 
Rivera: "Kazanan hepsini alırsa mı ? "  diye sol'du. 
Danny başını salladı. Bu iş de tamamlanmıştı. Ringe bü. 

tün kuvvetiyle çıkacaktı. 
· 

Rivera : "Tartı saat onda" dedi. 
Katip yazmıya devam etti. 
Roberts Rivera'ya : "En azından iki buçuk kilo fazlalık 

demek." dedi. "Çok şey kabul ettin. Maçi şimdiden kaybetmiş 
oldun. Danny bir ö!diz kadar kuvvetli olacak. Aptallık ettin. 
Seni muhakkak yenecek. Cehennemde bir çıg- tanesi kadar bile 
şansın olmıyacak." 

Rivera'nın cevabı bir nefret bakışıydı. Bu yabancıdan bi� 
le nefret ediyordu, hem de bunu içlerinde en namusluları ola. 
rak tanımı§tı. 

IV 

Rivera'nın ringe girişi hemen hemen farkedilmemişti. 
Çok az ve dag"mık bir alkışla karşılanmıştı. Ona kimsenin gü. 
veni yoktu. O, büyük Danny'nin ellerinde öldürülecek bir ko. 
yundu. Hem seyirciler hayal kınlışına uğramı�lardı. Danny 
Ward'la Billy Carthey arasında şiddetli bir maç bcklerlerken 
bu zavallı çocutun dayak yemesine taharnmill edeceklerdi. Bu 
de{;işiklikten dog-an hislerini Danny üzerine ikiye, hatta üçe 
bir bahse girerek gösteriyorlardı. Rihse giren seyircinin de 
para�a nerede ise kalbi de oradadır. 

:Meksikah köşesinde oturmuş bekliyordu. Dakikalar çok 
agır geçiyorlardı. Danny onu bekletiyordu. Bu eski bir hile 
idi. TecrUbesiz boksörlerde daima muvaffak olurdu. Böyle 
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oturup da düşünceleri de seyirciler karşısında kalınca kor ... 
karlardı. Fakat bu hile bu defa hiç işe yaramadı. Roberts hak. 
Iıydı. Rivera'da hakikaten §.sap diye bir şey yoktu . Hepsin. 
den daha ince, daha narin yapılı olan bu gençte bu çeşit sL 
nirlerderi eser yoktu. Köşesindeki önceden yenilmişlik hava. 
sı onun üzerinde hiç bir tesir yaratmıyordu. Yardımcıları ya. 
bancı, boksun şerefsiz, faydasız pis tortuları idiler. Hepsi de 
köşelerinin mağlOp köşe oldugundan emin bulunuyorlardı. 

"Dikkatli olmalısın." diye Spider Heggerty onu ikaz etti. 
Spider onun baş yardımcısı idi. "Maçı mümkün oldu�u kadar 
uzat _ Kelly böyle talimat verdi. Aksi takdirde gazeteler bu. 
nun danışıklı dövüş oldutunu yazarlar. Kötü neşriyat yapal'. 
lar." 

Bütün bunlar cesaret verici dekildL Fakat Rivera aldırmı. 
yordu. Böyle sonunda para olan bokstan nefret ederdi. Açlık .. 
tan ölınemek için bu işe girmişti. Vücudunun baksa fevkafa.de 
müsait olması hiç bir şey ifade etmezdi. Nefret ediyordu. 
Junta'ya gelinceye kadar para için dövüşmemi:şti. Nefret ct. 
titi bir işte muvaffak oldutunu gören ilk insan oğlu da o de. 
jl"ildi. 

Hislerini tahlil etmedi. Bu maçı kazanması icabettigini bL 
liyordu. Başka bir netice düşünUlernezdi. Onun arkasında, onu 
bu inanca haklıyan bu kalabalıgı.n hayAline bile getirmediti 
derin kuvvetler vardı. Danny Ward para için, paranın geti. 
receg"i rahat hayat için dövüşüyordu. Halbuki Rivera, göz. 
leri faltaşı gibi açılmış, düzenbaz rakibini beklerken kendini 
dövüşmeye zorlayan sebepler gözlerinin önünde alev alev ya. 
nıyordu. 

Rio Blanco'nun beyaz duvarlı, su kuvveti ile işleyen fab. 
rlkalannı görüyordu. Aç, solgun yüzlü altı bin işçiyi, günde 
on sente çalışan yedi sekiz yaşlarındaki kilçUk çocukları gö. 
rüyordu. Boyahanelerde çalışan adamları, o ayakta yürüyen 
cesetleri görüyordu. Babasının boyahanelere "intihar delikle. 
ri" ismini taktığmı, ve orada bir sene GRiışmanın ölüm de. 
mek olduğunu söylediğini hatırladı. Küçük evi, annesinin ev 
işleri arasmda vakit bularak cnu okşayıp sevmesini hatırla. 
dı .  İri yarı, uzun bıyıklı, geniş gög-üslü, herkesten daha müş. 
fik, herkesi seven babasın ı ;  o kadar geniş kalbinden taşan 
sevgisinin anneye ve köşede oynayan küçük Muchacho'ya bile 
yetigen babasını gördü. O günler ismi Felipe Rivera deg"ildi. 
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Annesinin babasının ismi olan Fernandez'di. Ona Juan der. 
lerdi. Sonraları polis komiserlerinin Fernandez isminden nef� 
ret ettiklerini görerek kendi de�iştirmişti. 

tri yarı, iyi kalbii Joaquin Fernandez! Rivera'nın hayAl. 
lerinde ne de büyük bir yer kaplardı! O zamanlar anlamazdı 
ama sonraları geriye bakınca anlamıştı. Babasını küçük mat. 
baada harfleri dizerken, yahut üstU dolu masasında sonu geL 
miyen yazılarını yazarken görüyordu. Gece karanlıg-tnda ev. 
}erine, kötü işler yapmışlannış gibi işçilerin gizlice girdikle. 
rini, babası ile uzun uzun konuştuklarını görtiyordu. I{öşede 
ya tan küçük Muchacho her zaman uyumazdı. 

Spider Haggerty'nin uzaklardan gelen sesini işitti : "Ilk 
başta yere yatayım deme. Dayağını ye ve paranı kazan. Ta. 
limat böyle.'' 

On dakika geçmiş o hAlA köşesinde idi. Hilesini sonuna 
kadar uzatmıya karar vermişe benzeyen Danny görünürlerde 

yoktu. 
Fakat Rivera'nın gözlerinin önünde daha başka haya.L 

ler de beliriyordu. Rio Blanco'lu işçiler Pueblada grev yapan 
arkadaşlarına yardım ettiler diye yapılan grev, yahut daha 
dotfusu, lokavt. Açlık, tepelerden hepsinin yedig-i ve hepsini 
hasta eden otları, köşkleri toplayışları ... Sonra o kAbus; kum. 
panyanın deposu önündeki boş arazi, binlerce aG işçi, Gene. 
ral Rosalio Martinez ve Porfirio Die. z'm askerleri ; işçilerin 
hatalan kendi kanları ile yıkanırken tüfeklerin sönmek biL 
meyen ölüm ateşleri.. Ve o gece ! Vera _ Cruz·a, körfezin kö­
pek balıkiarına yem olarak götürülen ölülerin üstüste yıg-ıı. 
dı�ı arabalar. Bu korkunç yıgmın üzerine çıkarak annesiyle. 
le babasını arayıp buldutunu hatırlıyordu. Bilhassa annesini 
hatırlıyordu _ vücudu öbür cesetlerin altında kalmış, yalnız 
yüzü görünen annesini. Porfirio Diaz"ın askerlE'rinin tüfekle. 
ri tekrar ateş açmışlar, o, yere kayarc>.k, tuzag-a düşürülmüş 
bir sansar gibi oradan uzaklaşmıştı. 

Kulaklarına deniz dalgaları gibi heybetli bir utuıtu geldi 
ve arkasından bir yardımcı stirüsü ile gelen Danny Ward'ı 
gördü. Salon galip gelecek olan meşhur kahramanı alkışlıyor­
du. Herltes onu istiyor, herkes onun t.:ı.rafını tutuyoı·du. Hatta 
Danny ipierin arasından fiyakalı bir tavırla geçerek ringe 
girdi.ıi zaman Rivera'nın kendi yardımcıları bile neşeliye ya. 
kın bir tavır takındılar. Danny'nin yüzünü engin bir tebessüm 
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dalgası kaplamı§tı ; Danny güldüğü zaman yUzünün her hattı, 
hatta gözlerinin içi dahi gülerdi. Böyle güler yüzlü boksör bir 
taneydi. Yüzü iyi hisleri, iyi arkadaşlıtı ilA.n eder gibiydi. Her_ 
kesi tanıyordu. Nükteıer yapıyor, gülüyor, ipler arasından 
arkadaşlan ile selA.mlaşıycrdu. Daha uzakta olanlar hayran. 
lıklarını zaptedemiyerek yüksek sesl e :  "Danny, ah, Danny ! "  
diye baA'ırıyorlardı. B u  sevgi tezahürü tam b e ş  dakika sürdü. 

Rivera'ya ehemmlyet veren yoktu. Seyircilere kalırsa o 
mevcut bile degildi. Spider Haggerty'nin kaba yüzü kendinin. 
k ine yaklaştı : "Korkmak yok." diye Spider ikaz etti. "Hem 
de talimatı unutma. Dayanmıya mecbursun, öyle çabucak ye. 
nilmck yok. Aksi takdirde soyunma ode..sında seni dövmek için 
emir aldık. Aniadın mr ?" 

Seyirciler alkışa başladılar. Danriy ona dog-ru gel iyordu . 
Danny egildi, Rivera'nun sat elini iki awcu arasına alarak 
samirniyetle sıktı. Tebessümle çevrelenmiş yilzü kendininkine 
yakındı. Seyirciler Danny'nin bu sportmenlike yakışan harekea 
tini çılgınca alkışladılar. Rakibini bir kardeş samimiyetiyle 
selimlıyordu. Danny'nin dudakları oynadı, seyirciler işitme. 
dikleri kelimeleri iyi şans temennisi farzederek çılgınca alkış� 
Jadılar. Hafifçe söylenen bu kelimeleıi sadece Rivera işitmişti . 

Danny neşeli bir tebessümle aralanmış dudaktan arasın­
dan : "Seni küçük Meksikalı köpek seni." diye fısıldıyordu. 
"Canına okuyacatım senin'' 

Rivera kımıldamadı. Yerinden kalkmadı. Sadeec gözleriy. 
lt.! nefı·et ediyordu. 

İplerin arasından bir adam : "Köpek herif, ayag-a kalk!"  
diye bal;ırdı. 

Seyirciler bu spoı·tmenliğe aykırı hareketi karşısında onu 
yuhalamıya başladılar. Fakat o kımıldanmadan oturuyordu . 
Danny köşesine giderken tekrar çılgınca bir alkış koptu. • 

Danny soyundug"u zaman e tr aftan hayranlık sedaları yült� 
scldi . Vücudu fevkalAde mütenasipti. Cildi bir kadın cildi ka. 
dar beyaz ve düzgündü. Fotoğrafları hep spor mecmualarında 
yer alırdı. 

Spider Haggerty Rivera'nın aveterini çıkarınca seyircL 
lerden bir hayB.l kırılıı�ı sedası yükseldi Cildinin esmerliğinden 
vücudu da zayıf görünüyordu. Adaleliydi ama bunlar raki­
bininkiler kadar muazzam bir tesir yaratmadılar. Seyircilerin 
görmeyi ihmal ettikleri geni§ �öksU idi. Ne etinin sertli�inin, 
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ne de bütün vücuduna yayılarak onu mükemmel bir hale so. 
kan ince sinir sisteminin farkındaydılar. Seyircilerin göre. 
bHdikleri bir çocuk vücuduna sahip on sekiz yaşlarında bir 
gençtı. Danny'ye gelince iş dekişiyordu. Daımy yirmi dört 
yaşında erkek yapılı bir adamdı. Ringin ortasında hakemin son 
talimatını dinlerken bu tezat daha ziyade belli oluyordu. 

Rtvera, Roberts'in tam gazetecilerin arkasında oturdufu. 
nu gördü. Her zamankinden fazla sarhoştu ve konuşması o 
nisbette agırlaşmıştı. 

"Aldırma, Rivera." diyordu. "Seni öldtiremez, bunu unut. 
ma. Ilk başta şiddetle hücum edecek ama şaşırma ; sen mUda_ 
faaya çekil, vakit geçirmeye çalış. Sana fazla bir zarar vere. 
me�. Kendini antrenmanlarda farzet." 

Rivera işitti�ine dair bir i§arette bulunmadı. 
Roberts yanındaki adama: "Sessiz şeytan." diye fısılda. 

dı. "Her zaman öyledir." 
Fakat Rivera her zamanki nefret bakışlarını unutmuştu. 

Şimdi sayısız tüfek hayalleri gözlerini kama�tırıyordu. Sa. 
!onda görebildi�i her yüz bir tüfete çevrilmişti, Kurak Mek. 
sika sınırını, ve sadece tüfekleri bekleyen hırpani çeteleri gö. 
rliyordu. 

Köşesinde bekledl. Yardımcıları iskemleyi alarak ipierin 
arasından dışarı çıktılar. Danny karşısındaydı. Gong vurdu. 
Maç baı;ıladı. Seyircil•n sevinçle haykırdılar. Bu kadar inan. 
dırıcı bir şekilde başlayan bir maç görmemişlerdi. Gazeteler 
lmklı idiler. Bu, hakikaten bir intikam maçıydı. Danny'nin 
mesafenin dörtte Uçünü bir hamlede aşarak hasmımn üzerine 
saldırması Meksikalı'yı ezme arzusunu tamamen belli ediyor. 
du. Vurduttı yumruklar bir detil, on dekild i, sayısızdı. Bir 
yumruk makinesi, kasırgasıydı. Rivera Adeta görünmUyordu. 
lşinin ehli birinin her vaziyette, her zaviyeden indirdig"i yum. 
rult çıgıarının altında kalmıştı . Ag"ırlık altında eziliyor. ipiere 
çarpıyor, hakem ortaya getiriyor, tekrar ipiere itiliyordu. 

Bu boks dekildL Cinayetti, katliı\mdı. Danny nelere kaadir 
oldugunu kat'iyetle gösteriyordu. Seyircilerin heyecan ve ta. 
raftarhkları öyle bir raddeyi bulmuştu ki, Meksikaimm hı\. 
ıa ayakta durabilditini farketmiyorlardı. Rivera'yı unutmuş. 
!ardı. Danny'nin saldırı§larında o şekilde kayboluyordu. Bu 
iki üç dakika böyle devam etti. Birden, ayrıldıklan zaman 
Mcksikalı'yı gördüler. Dudatı patJaıtıı§, burnu kanıyordu. tp. 
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lere çarptıtı yerlerde aırbndan kanlar sızıyordu. Fakat göğ' .. 
sünün nefes nefese kalkıp inmedigini, gözlerinin her zamanki 
gibi sot;uk bir ı�ekilde parladıtım farkedemediler. Antrenman 
kamplarında bu vahşice saldırışları onun üzerinde az ihtiras. 
h şampiyon mu denemişti ? Seferi yarım dolardan, haftada 
on be§ dolara kadar bunlara dayanmasını öt;renmişti. O zor 
biı· mektepte zor bir şekilde tahsilini yapmıştı. 

O anda şaşrıtıcı bir şey oldu. Dönen, göz karartan karı .. 
şıklık birdenbire durdu, Rivera ayakta yalnızdı. Danny, hey .. 
betli Danny, sırtüstü yerde yatıyordu. Şuuru geri geldikçe vü­
cudu titriyordu. Sendelememiş, yııtılmamış, at;ır at;ır düşme .. 
mişti. Rivera'nın sat kroşesi onu ölüm kesinliği ile oldug·u ye .. 

. re sermişti. Hakem eliyle Rivera'yı geri i tip düşınüş kahra. 
manın Uzerine ekilerek saniyeleri saymıya başladı. Seyircile. 
rin b5yle kuvvetli yumrukları alkıglaması Adettir. Fakat bun. 
lardan ses bile çıkmadı. Bu hiç beklenmedik bir şeydi. Ger. 
,gin bir sessizlik içinde saniyeleri dinlediler ve sessizlig"in için. 
de Roberts'in sesi yükseldi. 

"Ben size onun iki eliyle dövüştükünü söylemedim mi ?" 
Beşinci saniye sonunda Danny yüzüstü yuvarlanmış. ye. 

dincide dizi üzerine dotrulmuştu, dokuzundan sonra ve on. 
dan evvel kalkmıya hazırdı. Eter on sayıldıg"ı zaman dizi hAlA 
yerde ise yenilmiş sayılırdı. Dizini yeı·den kaldırdıtı anda 
ayakta sayıhrdı ve o anda Rivera'nın onu tekrar dUşOrmek 
Için çalıgmaya hakkı vardı. Dizini kaldırdılı saniye vuracak. 
tı. Bu sebeple etrafında döntiyordu. Fakat hakem de onunla 
beraber dönüyordu ve Rivera onun çok agı.r saydıgmın farkın. 
da idi . BUtUn yabancılar onun aleyhinde idiler. Hatta hakem 
b lle. 

"Dokuz" da hakem Rivera'yı geri itti. Haksızdı, ama bu 
;Danny'nin dudaklarında tebessümü ae kalmasını temin etti. 
Kolları ile midesini ve başını koruyarak Adeta Rivera'ya sa­
rıldı. Oyunun ksidelerine göre hakemin onları ayırınası lıL 
zımdı, fakat o bunu yapmadı ve Danny, bir tekne dtbine ya. 
pışmış midye gibi ona sarılarak yavaş yavaş kendine geldi. 
Eger sonuna kadar dayanabilirse köşesinde tam bir dakika is. 
tirahat edebilecekti. Ve vaziyetin bütün ümitsizli�ine ve sıkın. 
tısına ragmen tebessümünü kaybetmiyerek dayandı. 

Birisi : "Sönmeyecek tebessüm�"  diye haykırdı ve seyirci. 
ler bunun teseliisi ile güldüler. 
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Danny köşesine gidince yardımcılarına: "Allahın beliisı 
bir yumnıtu var." dedi. 

İkinci ve ilçüncli ravundlar tatsız geçti. Danny ilerliyor, 
geriliyor, tutunuyor, müdafaa ediyor, o ilk ravunddaki yumru. 
gun tesirinden kurtulmaya çalışıyordu. Sarsılmış olduğu hal. 
de iyi formda bulunması kuvvetini toplamasına yardım etmiş. 
tL Fakat artık o vahşi takti�ini kullanamıyordu. Mekslikalı. 
nın ne oldugunu anlamıştı. Bu sefer bütün boks kabiliyetini 
ortaya dökti.l. Bütlin oywılarda ustaydı, ehemmiyetli bir tane 
indiremiyorsa da rakibini teknik bir şekilde eziyor, yaruyar .. 
du. Rlvera'nın bir yumnı�una karşılık o üç tane atıyordu ; 
fakat bunlar tesirsiz darbelerdi. ÖldürücUlügü yaratan şiddeL 
leri dekil, .sayılarıydı. İki yumrukunu da fevkalade kullanan 
bu acemiye saygı gösteriyordu. 

Rivera kendini müdafaa ederken sol kroşesini kullanmıya 
başladı. Hücumlardan korunmaya çalışırken bu yumruttı ar­
ka arkaya Danny'nin atzını ve burnunu bt•luyordu . Fakat 
Danny muhtelif stillerde dövüşebilirdi. Zaten şampiyonlu!a 
namzet gösterilmesi de bu yüzdendi. Maç esnasında arzu et. 
tifi stile geçebilirdi. Şimdi için için dövüıııUyordu. Blhassa 
bu stilde çok iyi idi ; böylece ötekinin sol yumruklal'lndan da 
kurtulmuş oluyordu. Bir a.perkü.t vurup Mek sikalıyı yere dU. 
şürtince seyirciler çılgına döndüler. Rivera bir dizini yere da. 
yayıp saniyeterin sayılmasını bekledi, hakemin çok hızlı say. 

dıgı.nı farkedlyordu. 

Yedinci ravundda Danny, o meşhur aperkütlerinden biri. 
ni tekrar Indirdi.  Rivera'yı sadece sendeletmiye muvaffak ol­
muttu, bir an sonra onun mUdafaasız kalışından faydalanarak 
ba§k& bir darbeyle ipierin arasından d1şarı yuvarlandı. Rivera 
aşatıdakl gazetecilerin ba�danna düştü, onlar da onu ringin 
kenarına ipierin dışına çıkmasına yardım ettiler. Hakem sa. 
niyeleri sayarken o bir dizi üzerinde dinleniyordu. Ringe gir. 
rnek için ipierin arasından eg-ilerek geçmesi lRzımdı. Danny 
onun bftnu yapm9.sını bekliyordu. Hakem ne karışıyor, ne de 
Danny'yi geri çekilmesi için ikaz ediyordu. 

Seyirciler kendilerinden geçmi§lerdi. 
"Öldür onu Danny ! '  'Öldür onu Danny." diye haykırıyor. 

dular. 
Danny elinden geleni yaptı, fakat Rivera dokuzuncu ye. 

rine sekizinci saniyede &ni olarak iplerin arasından geçerek 
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ringe çıktı. Danny ile vücut vücuda geldiler. Fakat şimdi ha. 
hem harekete geçmiş, Danny'ye taraf tutan bir hakemin ya­
pacağı bütün l<olaylıkları göstererek, Rivcra'yı geri çekiyor_ 
du. Halbuki Danny güç durumda kalıp da ona sarıldıtı zaman 
onu ayırmıyordu. 

Rivera yine de ravundun sonuna kadar dayandı ve bey. 
nindeki bulut kalktı. Bunlar hep birbil'ine ba�lı şeylerdi. Hep. 
si de nefret edilen yabancılardı ve hf�psi haksızlık yaparlar. 
dı., Bu en kötü Anında bile beyninde hayliller beliriyorrlu .ÇÖ­
lün ortnamdan geçen demiryolu, Meksikalı ve Amerikalı po. 
lisler; tevkifhane ve hapishaneler; hırpani kılıklı dilenciler, 
Rio Blanco grevden sonraki hayatının pis ve ıstırap verici 
manzaraları. Sonra şerefli ve §aşaalı kcmlı ihtililin memleketi� 
ni süpürdüğünü gördü. SilAhlar işte önündeydiler. Önünde 
her nefret ettigi sul'at bir tüfekti. O, tüfekler için dövüşüyor. 
ciu. Bütün tüfekler kendisi idi. O, ihtilıildi. Bütün Meksika için 
dövüşüyordu. 

Seyirciler Rivera'ya öfkelenmeye başlamışlardı. Niçin 
müstahak oldu�u dayağı yemeyi kabul etmiyordu. Tabii ki 
yenilecekti. Niçin bu kadar inatçı davranıyorrlu ? Seyirciler. 
den pek azının onunla alıikası vardı. Bunlar şansa inanan bir 
takım kumarbazlardı. Danny'nin galip geleceg"ine inandıklan 
halde paralarını Oçe bir, dörde on veren Meksikaimm Uzerine 
yatırmış:lardı. Rivera'nın kaçıncı ravtındda nakavt olacağı 
Uzerine bahse girenler de olmuştu. Ring kenarındaki koltuk� 
larda pek çok paralar dönmüş, yedi ravund bile dayanamıya. 
cağı iddia edilmişti. Bunların galipleri şimdi paralanndan 
emin olduklarından koltukianna yaslanmışlar ve gözde 
Danny'yi kışkırtanlara katılmışlardı. 

Rivera yenilmeyi kabul etmiyordu. Sekizinci ravundda 
hasmı aperkütünü tekrarlamıya boş yE"re çalıştı. Rivera doku. 
zuncu ravundda seyircileri yine şaşırttı. Vücut vücuda dövü. 
şiirierken 3.ni bir hareketle ayrıldı, vücutlarının arasındaki o 
daracık sahada yumru�unu yukarı doğru kaldırdı. Danny ye. 
re düştü ve saniyeterin sayılmasını bekle di. Seyirciler hay_ 
retten bakakalmışlardı. Danny kendi oyunuyla. yeniliyordu. O 
meşhur sa� aperkütü ona karşı kullanılmıştı. Rivera, dokuz 
sayılıp da Danny yerden kalkarken ona doknt bir hamle yap­
tı . Hakem ise önüne geçmiş o oyunu yapmasına imkAn bırak. 
mamıştı. Halbuki vaziyet tera olup da yerdeki Rivera olunca 
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hiç de Danny'nin yolu üzerinde durrnuyordu. 
Rivera onuncu ravundda sağ aperkütü ile hasmını iki ke� 

f(' daha düşürdü.  Danny deliye dönmüştü. Tebessümil yüzün� 
den silinmedi ama o ilk baştaki ezici hücumlarına tekrar baş. 
ladı. Fakat ne kadar kasırga gibi yumruklarını işletirse iş. 
Jetsin Rivera'ya bir şey y3pamıyordu. Halbuki Rivera bu ka. 
rışıklık arasında onu üç kere yere düşi.\rmüştü. Danny artık 
o kadar çabuk kendine gelemiyordu. On birinci ravundda 
Danny'nin vaziyeti cidden zorlaşmaya başlamıştı. Danny, o 
andan on dördüncü ravunda kadar mesleg-inin en çok oyun 
gösterdiği maçını yaptı. !leri geri gidiyor, mürlafaya çekili. 
yor, cimricesine dövilşerek kuvvet toplamıya çalışıyordu. Ay. 
nı zamanda usta bir boksörün kurnazca usuııeriyle favullU 
dövüşUyordu. Bildig-i her hi leYi kullandı, sanki kazara olmtı!1 
gibi hasmına sarılıyor, Rivera'nın eldivenin kolu ile vücudu 
arasına sıkıştırıyor, eldiveniyle nefes almasını güçleştirrnek 
için agzını tıkıyordu. Birbirlerine sarılmış oldukları anda Ri. 
vera'nın kuıag·ına yakası açılmadık küfürler yag-dırıyordu. 
Hakemden seyircilere kadar herkes Danny'nin tarafındaydı, 
herkes onun için çalışıyordu. Danny'nin ne düşündUg"ünU bili. 
yorlardı. BUtUn kuvvetini tek bir yumrota saklıyordu. Açık 
dövüştiyor, geri çekiliyor, hile yapıyor ve daima Rivera' nın 
muhafazasız bir yerini bırakacag-ı ılnı kolluyordu. Bütün kuv. 
vetiyle bir ywnruk vuraook ve maçın mukaddcratını değişti­
l·ecekti. Ondan evvel başka ve büyük bir bokaörUn yaptıtım 
o da yapabilirdi _ mide boşluğuna bir sağ, çeneye bir sol. Bu. 
nu yapabilirdi, zira ayakta durdukça kollarında kalan kuv. 
vPtle şöhret bulmuştu. 

Ravundlar arasında Rivera'nın yardımcıları ona hemen 
hemen hiç yardım etmiyorlardı. önünde saHadıkları havlular 
hiç de bir faydıt temin etmiyorlardı. Spider· Haggerty ona 
nasihatler veriyordu, fakat o bunların yanlış şeyler oldukla. 
rını biliyordu. Herkes ona karşı cephe almıştı. On dördüncü 
ravundda Danny'yi tekrar düşürdü;  hakem saniyeleri sayar. 
ken geri çekilip kollarını iki yanına sarkıtaralı: dinleniyordu. 
öteki köşedeki şüpheli fısıltılarm farkında idi. Michael Kelly'_ 
nin H.oberts'e dognı giderek kulağına bir şeyler söyledigini 
gördü. Rivera çölde yetişmişti, kulan:ları kedininlüler kadar 
hassastılar; söylenenlerden bazı parçalar işitmişti. Daha faz. 
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la işitmek istiyordu, hasını kalktıtı zaman dövUşU ipiere dog. 
tu sürükledi. 

Michael : "Yanına git." diyordu. Roberts tasvip edercesine 
başını sallamıştı. "Danny'nin kazanması lAzım. üstünde dün. 
ya kadar param yatıyor. Eger bu i� onbeşinci ravuntta bitmez. 
se mıı.hvolurum. Çocuk senin sözünU dinler. Yanına git, bir 
şeyler söyle." 

Rivera artık bundan sonra hiç hayale kapılmadı. Onun 
yenilmesini temine çalışıyorlardı. Danny yi bir kere daha dil. 
şürerek, kolları yanında ayata kalkmasını bekledigi zaman 
Roberts: "Artık ona kadar kalkamaz." dedi. "Haydi köşene 
gjt." 

Antrenmanlarda olduttı gibi h&kim bir eda ile konuşu .. 
yordu. Fakat Rivera ona nefretle bakarak Danny'nin kalkma­
sını bekledi . Ravund arasında yanına Kelly geldi. 

Alçak bir sesle: "Allah cezanı versin, yentl artık." dedi. 
"Yenilmelisin, Rivera. Sözümü dinlersen seni zengin ederim. 
Bir daha sefere Danny'yi yenmene müsaade ederim. Fakat 
şimdi yenilmelisin." 

Danny gözleri ile işittigini belli etti, fakat kabul edip et.:. 
mediğine dair bir işarette bulunmadı. 

Kelly, hiddetıe: "Niçin cevap vermiyorsun ?" diye sordu. 
"Nasıl olsa kaybedeceksin." diye Spider Haggerty söze 

h:arıştı. "Hakem seni zrola matlO.p edecek. Kelly'yi dinlersen 
iyi edersin." 

"Çocuk, yenil." diye K(;lly yalvardı. "Senin şampiyon ol_ 
mana yardım ederim." 

Rivera cevap vermedi. 
"Yemin ediyorum ki, ederim." 
Gong çalınca Rivera yakın bir tehlike hisseti. Seyirciler 

böyle bir şeyin farkında deg"ildiler. Bu her neyse, ona çok ya. 
kın, onunla beraber ringin içindeydi. Danny'nin ilk başlarda. 
ki emniyeti geri gelmişe benziyordu. İlerleyişindeki itimat Ri. 
vera'yı korkuttu. Bir oyun yapılmak üzereydi. Danny hticum 
etti ama Rivera bunu karşıladı. Kenara kaçtı. ötekinin iste. 
dig"i vücut vücuda bir vaziyetti. Bu yapacaA"ı oyun için lA. 
zım olmalıydı. Rivera gerHeyerek etrafta dönmeye başladı, 
fakat nasıl olsa vücut vücuda geleceklerini ve oyunun yapı. 
laca�ını biliyordu. Danny'nin ilk hlicumu ile bu vaziyete gire. 

F: 4 
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cekmiş gibi bir tavır takındı. Fakat tam vücutlan birbirine 
de�erken son saniyede bir sıc;rayı§ta geri çekildi, ve tam o 
saniye Danny'nin köşesinde "favul'' sesleri yükseldi. Hakem 
karar vermeden durakladı. Dudaklarında bekleyen karar hiç 
bir zaman ses bulamadı, zira balkondan bir çocuk sesi: "Ace. 
mi hilesi." diye baguını�tı. 

Danny Rivera'ya açık açık kiltür etmeye başladı. Rivera 
artık hasmının vUcuduna vurmamaya karar vermişti. Bu şe. 
kilde kazanma §ansını yarı yarıya kaybediyordu ama biliyor. 
du ki eker kazanaca.ksa bu dıştan vuracağı yumruklarla ola. 
caktı. En küçük bir fırsatta hareketlerine favuı damgası vu. 
racaklardı. Danny artık tedbiri bırakmıştı. Bundan sonra tam 
iki ravund Ustüne gelmek istemiyen çocugun peşinde ko�tu. 
Rivera yumruk üstüne yumruk yed i ;  tehlikeli vaziyete dtişme. 
rnek için bütün darbelere tahammül ediyordu. Bu son halden 
sonra Danny'nin seyircileri çılgına döndüler, yerlerinde otura. 
mıyor, ayag-a fırlıyorlardı. Bir şey anl,ı.mıyorlardı. Bütün gör. 
dtikleri gözdelerinin maçı ka zanmakla oldukıt idi. 

Rivera'ya nefretle: "Niçin kaçıyorsun ?' '  diye soruyorlar. 
dı. "Korkak herif! Korkak herif! Açıls�na köpel,, açılsanal 01. 
dür onu Danny, öldür onu ! "  

Salonda tek sakin insan Rivera idi. Tabiatça e n  ate§:lileri 
o idi halbuki ; fakat o bu an bin kişinin müşterek i h tirasla­
nndan o kadar daha büyüklerini görmüştü ki, yanlarında bu 
ona göre bir yaz akşamının serinliği gibi kalryordu. 

Danny alayını on yedinci ravımda. sürükledi. Bir yumru. 
g'un altında Rivera sersemliyerek sendeledi. Geri dogTu dü. 
şerken kolları yanına sarktı. Danny beklerlig-i fırsatın bu ol­
dugunu sandı. Çocugun Akıbeti artık insafına kalmıştı. RL 
vera onu böylece karldırıp, müdafaasız bir vaziyete sokunca, 
ag-zına şiddetli bir yumruk indirdi. Danny düştü. Kalktıgı. za. 
man çenesinin sağ' tarafına müthiş bir tane daha indirdi. Bu .. 
nu tic;: kere tekrarladı. Bunlara favul · rlemek imkıinsızdı. 

Kelly : "Ah, Bil l !  Bill ! "  diye hakerne yalvardı. 
Hakem üzünttilü bir tavırla : "Yapamıyorum, fırsat ver. 

miyor.'' dedi. 
Danny hAlA ayata kalkmıya çalışıyordu. Danny'nin me. 

neceri havluyu ringe atmaya yanaşmadıkı halde, Kelly'yle ke­
narda oturanlar polise mat;ı durdurması için ba�ırmaya baş_ 
ladılar. Rivera �işman polis komiserinin ipierin arasmda içeri 
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girmeye çalıştıtJnı gördtı, bunun ne demek oldutunu anlama. 
mı§tı. Yabancılann bu oyununda o kadar haksızlık yollan var. 
dı ki. Danny, sallanarak önünde ayakta duruyordu. Hakemle 
komiser tam yaklaştıkları sırada Rivera aon darbeyi indirdi. 
Maçı durdurmaya !Uzum yoktu. Danny bir daha kalkmaml§tı. 

Rivera botuk bir sesle hakeme: "Say ! "  diye batırdı. 
Sayma bitince Danny'nin yardımcıları bakaörlerini köşe. 

sine çektiler. 
Rivera : "Kim kazandı." diye ısraı· etti. 
Hakem istemiyerek onWl eıini kaldırdı ve havada tuttu. 
Rivera'yı tebrik eden yoktu. Yalnız başına, yardımcıla. 

rınin iskemiesini ha.zırlamadıklaı·ı, köşesine yürüdü. Sırtını 
ipiere dayıyarak onlara ve etrafındaki on bin yabancıya nef. 
retle baktı. Ayakları titriyor, yorgunluktan hıçkınyordu. lc:l 
bulanırken nefret ettıti suratlar gözlerinin önünde sallanıyor. 
lardı, Sonra onların silAhlar olduklarını hatırladı. Tüfekler 
omındu. lhtilll devam edebilirdi. 



ATEŞ YAKMAK 

(To Btılld a �� ... ) 

Adam yamacı tırmanıp da asıl Yukon yolundan ayrıla. 
rak a�açlar arasındaki dogı.ıya giden yola saptıgı zaman so­
l;uk ve kasvetıi gün dog-muştu. Bu dik bir bayırdı, tepesinde 
saatine bakmayı bahane ederek nefes almak için durakladı. 
Saat dokuzdu. Gökte bir tek bulut bile olmadıtı halde ne gü. 
neş vardı, ne de güne§in sıcaklıgma dair bir iz. Berrak bir gün. 
dü, fakat yine de her şeyin üzerinde gUndüzü karanlık yapan 
bir kasvet, ele geçmez ince bir örtü vardı sanki ; bu güneşin 
yoklutundandı. Bu hal adama rahatsızlık vermiyordu. Güne. 
şin eksikligine alışıktı. Onu son gördükündenberi günler geç. 
mişti, o güler yüzlü yuvarlag-ın ufuk çizgisinden §(5yle bir gö. 
rUnUp tekrar kaybolması için daha birkaç günün geçmesi icop 
ettikini biliyordu. 

Adam geldili yola bir göz attı. Bir metreye yakın buz 
tabakası altında gizli, bir mil genişlifinde Yukon, arkasında 
uzanıyordu. Bu buz tabakasının üstünde bir o kadar da kar 
vardı. Bembeyaz, dalga dalga idi. GUney ve kuzey gözOn ala. 
bildigine bembeyazdı. Sadece gtineydfki afaçlarla kaPlı ada. 
nın etrafında koyu bir çizgi dalgalanarak kuzeye gidiyor, or .. 
da başka bir a�açlıklı adanın arirasında kayboluyordu. Bu 
koyu çizgi yoldu .. esas yol .. güneye dotru be� yüz mil ötede 
Dyea'da Chilcot geçidine ve tuzlu suya, kuzeye dogtı.ı yetmi� 
mil ötede Dawson'a, yine bin mil ötede Nulato, ve nihayet 
bin beş yüz mil ileride Bering Denizinde St. Michael'e giden 
yol. 

Fakat bütün bunlar .. uzaklara giden bu esrarh yol, gü. 
neşin gökyUzU.ndeki eksiklig"i, fevkaliı.de sotuk ve hepsinin 
acalplik ve anlar�ılmazlı�ı .. adamın üstünde bir tesir yapmı .. 
yordu. Bunlara alışık oldugundan del:ildi bu. BilAkis oralara 
yeni gelmişti, bu daha ilk kır�ı idi. Asıl mesele bir haya.ı kudre .. 
ti olmamasıydı. Hayat h4diselerinde hareketli ve anlayışlı idi, 
fakat yalnız bAdiaelerinde, mAnalannda degil. Sıfırın aıtında 
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elli derece, ıı:eksen dere.ceye yakın bir don demekti. Bu ha. 
kikat ona sott.Jk ve rahatsızlık verici olması ilc tesir ederdi 
Sıcak kanlı bir yaratık olarak zayıflıtını, sonra umumi ola. 
rak bütün insanhı.nn zayıflıklarını, nasıl ancak belli sıcaklık 
ve sotukluk hudutlan Içinde ya!:ayabildiklerini düşünmeye 
sevketmezdi. Oradan ölUmsUzlük fikrine ve insanın kA ina t 
içindeki yeri dU§Uneesine geç(J!ezdi. Sıfırın altında elli derece, 
insanı rahatsız eden bir don ve buna karşı koyacak eldiven. 
ler, kulaklıklar, sıcak çarıklar ve kalın çoraplar demekU. 
Bundan başka şeyler de oıacag"ı dl\şUncesi hiç aklına gelme. 
miş tl.  

Yoluna devam için dönerken yere tükürdü. Kuru b ir  ça. 
tırdı yüreğini hoplattı. Tekrar tükürdü. TUkrütU yere düşme. 
den, havada tekrar çatırdadı. Sıfınn aıtında ellide tUkrtigUn 
karlar arasında çatırdadıg-ını biliyordu, lAkin bu sefer, havada 
çatırdamıştı. Herhalde elliden de a.şatı düşmüştti ama ne ka. 
dar bilmiyordu ( 1 ) .  Fakat derecenin ehemmiyeti yoktu. Hen. 
derson ırmarının sol kıyısındaki eski madene gidiyordu. Ar_ 
kada§lan oradaydılar. Onlar İnd.ian Creeh: yolu ile gitmişler. 
di; o ise ilkbaharda Yukon adalarından kereste getirmek im. 
kAnianna göz atmak üzere uzun yolu seçmişti. Saat altıda 
kampa varacaktı. çocuklar ondan evvel gelmişler, ateşi ya. 
kıp, sıcak yemegi hazırlamış olacaklardı. ögle yemeg-ine ge. 
!ince, elini ceketinin altından dışan sarkan şişkinlife koydu. 
Bu paket aynı zamanda gömlekinin de altında, mendillne sa­
rılmış, vücuduna yapışıktı. Ekmekleri donmaktan lı::orumak 
iı;;in başka çare yoktu. Ortalarından yarılmış, yag-a batırılmıı:�. 
içlerinde bUyi1kçe birer parça kızarmış et bulunan o ekmekle. 
ri hatırladıkça kendi kendine memnuniyetle gülümsüyordu. 

BUyük çam ag'açları arasındaki belirsiz yola daldı. Son 
luzafın geçtilinden beri yan m metre kar yag"mıştı ; yanında 
kızak olmadıg"ına, hafif seyahat ettigine sevindi. Aslında men. 
diline sarılı  öğle yemeğinden ba.şka hiç bir şey taşımıyordu. 
LAkin havanın bu kadar soğuk oluşuna şaşıyordu. Eldivenll 
elini hissiz yanaklanna, burnuna sürterek hakikaten çok so .. 
fl'uk oldug-u neticesine vardı. Sakallı bir adamdı ama yüzUn­
de-ki tHyler ne yanaklarını , ne d(' havaya saldırgAn bir f'da ilc 
fırlanuş bumunu koruyorlaı·dı. 

(1) D,ı·eceleı· scıntigı't1t değilJ faJı,ı·enhayttw, 
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Adamın ayaklan dibinde boz renkte, karde�i yabani kurt. 
tan ayırdedilecek bir tarafı olmıyan, kocaman bir kurt kö. 
peği koşuyordu. Hayvan sotuktan deh§etli muataripti. Yola 
çıkılacak zaman olmadırını biliyordu. lç gti:dtisil. adamın mu. 
hakcme!!linden daha dotru tşllyordu. Haklltatte. sıfırın altında 
elliden de daha soguktu, altmıştan da, yetmişten de. SıfJrın 
altında tam yetmiş beş dereeEl idi. Donma noktası sıfırın Us. 
tünde otuz iki olduruna göre bu yUz yedi derecelik bir iniş 
demektl. Köpeg"in tcrmometrelerden haberi yoktu. lhtimal bey. 
ninde adamın beyninde olan keskin sattık hissi de yoktu. Fa. 
kat iç güdUsU vardı, Kendini yatıştıran ve adamın ayakları 
dibinde gitmeye mecbur eden mUphem fakat tehditkir bir en. 
dişe hissediyordu. Bu endişe, adamın her ah�ılmamı� hareke� 
tini, bir kampa girmesi, yahut sıtınacak bir yer bulması, ya� 
hut da bir ate� yakması �eklinde tefsir etttriyordu ona. Kö� 
pek ate�i ögTenmi!,lltl ve ya onu, ya da karlar içine gömU lerck 
kendi sıcakhgı.nı havadan uzak tutmayı istiyordu. 

Nefesinin donmuş nemi tUyleri üzerine toz halinde yer� 
leşmişti. Bilhassa çenesi, burnu, kirpikleri biUOrlaşmış netesi 
lle bembeyaz kesilmlşlerdi. Adamın kırmızı sakalı Ue bıyı,tı 
da ayni şekilde donmuşlardı ve bu buz stoku her sıcak r.efes� 
le fazlala.şıyordu. Adam ayni zamanda tütün de çi�iyordu, 
çenesindeki buz tabakası dudaklannı o kadar sıkıyord1.1 ki, 
suyunu tükürdütil zamao çenesini temizliyemiyordu. Net icede 
çenesinden aşa,ıı kehlibar renginde ve sertliginde bir 3akal 
uzuyordu. Adam düşünce bu sakat cam gibi parçalanıyordu, 
fakat o, bu ilAveye aldırmıyordu. O, memlekette bUtUn tütün 
çifneyenlerin çektigt bir cua idi bu, zaten bundan evvel de 
Iki kere sogııkta seyahat etmişti . O seferterin bunun J.:a.dar 
so tu k olmadıtım biliyordu ama yine de Sixty Mile'dald ter� 
mometreye göre sıfırın altında eııt ve elli bcş:tiler. 

Ormanın dUz arazisinde bir kaç mil gittikten sonra bir 
yamaçtan lnerek donmuş bir ınnag-ın yatagına girdi. Buı·ası 
Henderson Creek'ti, yol kavşag"ına on mil kalmıştı. Saa·: on. 
du. Saatte dört mil alıyordu. Yol kavşagına yarımda va:·aca� 
tım hf'sap etti. Varışım, yt>mE"�ini orada yiyf'rE"k kutlamaya 
lcaı·al' vel'di. 

Adam ırmak yatakında yüı-ümeye başlayınca. köpek , ce. 
sareti kınlnuşçasına kuyrutunu sallıyarak peşinden yü:�üdü. 
Eski kızak Izleri beW oluyordu ama UaUerinde ylrıni bel oan. 
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tim kar vardı. O sessiz bölgeden blr aydanberi kimse geçme- � 
mişti. Adam yürUmesine devam etti. Pek bir ııey dU�UnmU. 
yordu, zaten o anda yol ka.v§akında yemek ylyecekfnden ve 
altıda kampta alacatından başka düşüncesi yoktu. Konuşacak 
kimsesi de yoktu, olsaydı da çenesindeki buzlar yU21ünden 
konuşması imka.nsızdı . Böylece ttitan çitnemeye ve kehrlbar 
sakalını uzatmaya devam etti. 

Havanın çok sot;uk oldut;u ve hiç böyle sot;uk ırörmedilti 
dügüncesi arasıra zihnini kurcahyordu. YürUrken eldivenli 
elini yanaklarına, bumuna sürtüyordu. Bunu gayri ihtiyan, el. 
lerini ikide bir detlltirerek yapıyordu. Fakat ne kadar ova_ 
larsa ovalasın ellerini çektlti anda yanaklan hissini kaybe. 
diyor, bir an sonra da burnunun tepesi hissiz kalıyordu. Ya. 
naklarının donacagından emindt. Bud-ın sotuk havalarda tak. 
tı� gibi bir burunluk takınarnı ş olmasına esef ediyordu. Böy _ 
le bir şey yanaklannı da korurdu.-Fakat ne ehemmiyeti var .. 
dı ki ? Varsın yanaklan donsun, ne çıkardı ? Biraz acırd ı ;  iş .. 
te o kadar, ciddi bir şey deg-Udi ! 

Adamın zihni düşüncelerden ne kadar Azade Ise, gözün .. 
den de o nisbette hiç bir şey kaçmıyordu. Irmaktaki deJti.şik .. 
liklere, kıvrıntılara, dönemeçlere, ag-aç kütüklerine, ayakını 
bastıtı yerlere hep dikkat ediyordu. Bir keresinde bir döneme .. 
ci dönünce Urkmüş bir at gibi olduttı yerde kaldı ve sonra ge .. 
ri giderek o yerin açıa-mdan geçti. Irmag-m dibine kadar don .. 
muş oldutunu biliyordu .. o kutup kışında hiç bir ırmakta su 

kalmazdı .. fakat yamaçlarda yerden f1şkıran dereterin karın 
altında ve ınnag-ın UstUnde aktıklarını da biliyordu. En sotuk 
havaların bile bu dereleri donduramadıkJ.nı, böylelikle meyda. 
na getirdikleri tehlikelerin farkındaydı. Bunlar korkunç tu­
zaklardı. Karın altındaki bu su bir santim derinlig"inde de ola .. 
bilirdi, bir metre de. Bazan üstlerinde bir iki santimlik biı' 
buz tabakası, bunun tistünde de kar olabilirdi. Bazan da üsL 
üste su ve buz tabakaları olurdu ki, buraya basan insan bir .. 
biri arkasından hepsinden geçerek beline kadar ıslanırdı. 

Bunun için korku ile geri dönmüştü. Karlar altındaki buz 
tabakasının aya!ının a�ırh� ile çatırdadıg-Inı hissetmtşti. 
Böyle dUşUk derecede ayakların ısianınası tehltkeliyUi. Hiç 
tehli �si olmasa bile vakit kaybetmek demekti, zlra ateş ya. 
kıp çoraplaıiyle çarıklarını kurutınaya mecbur olacaktı. Du .. 
rarak, ınnağın yatatını ve kıyılarını tctkik etti, suyun sag. 
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dan ak tıkında karar kıldı. Elleri ile burnunu, yanaklarım ovu�. 
tutarak düşündü, sonra sa�a dönerek her adımını dt kaktle 
ata ata yürümeye başladı. Tehlikeden kurtulunca atzınt. yeni 
bir tutarn tUtUn attı ve saatte dört millik yürtlytlşUne 1ievam 
etti. 

Bundan sonraki iki saatlik yüti.iyUşUnde buna benZ(�r pek 
�ok tuza� rastladı. Umumiyetıe böyle su birikintilcri C zeri n .  
deki karın billOrlaşnıış b l r  görünüşü vardı. Fakat asıl teh \L  
kcye bir kere daha yaklaştı�ından şUphelenerek köpe�i önden 
yOrUmesi için itti . Köpek gitmek istemedi. Adam onu arka. 
Bından itene kadar kasıldı kaldı, sonra bembeyaz karlll Uze. 
rinden hızla geçti. Birdenbire ayağının altındaki karlar çöken 
hayvan bir kenara sıçrayarak daha sag-Iam bir yere bas1 ı.  ön . 
.ayakları ıslanmış, ve su hemen o anda buz tutmuştu. Buru ya. 
lamak için ani hareketler yaptı, sonra kann Içine oturup par_ 
makları arasındaki buzları ısırarak kırmaya çalı �tı. Bu hep 
iç gUdUsU ile oluyordu. Buzun orada kalmasına mUsaa1e eL 
rnek yaraJı bir ayak demekti. Hayvan bunu bilmiyordu. o sa. 
dece varlıg-ının derinlig-inden yükselen esrarlı bir emri :rerine 
getiriyordu. Fakat adam meselede bir fikir sahibi oldut·Jndan 
biliyordu ve eldivenini çıkararak buzları kırmaya yardım etti. 
Eli havada bir dakika bile açık kalmamıştı ki,  hissini derhal 
kaybetti. Hava hakikaten soguktu. Acele ile eldivenini giye. 
rek, eııerlni vahşi bir tavırla götsü.ne vurmaya başladı 

GUnUn en parlak zamanı saat on iki idi. Ama kış seya. 
hatini yapmakta clan güneş yine de ufukta görüJemiyec�:·k ka4 
dar güneydeydL öyle ki insan ti�levin bomboş gök altında hiç 
gölge yapmıyordu. Saat yarımda dakikası dakikasına yoJ kav. 
şatına vardı. Hızından memnundu. Böyle devam edcrsr� saat 
altıda çocukların yanında olacaktı. Ceketini ve gömleg"in, aça. 
rak yemeg-ini çıkardı. Bu hareket yarım dakika biJe sürmedi. 
gi halde, hava ile temas eden parmakları derhal hissiz kı:.lmış. 
lardı. Eldiveni giymedi, parmaklarını hızla hacaklarına \ Urdu . 
Sonra karta kaplı bir kUtU�e oturarak yemiye başladı. Par. 
maklarını bacagı.na vurmasından sonra hAsıl olan ig"nelenme 
o kadar çabul[ geçmi�ti ki, içini bir korku kapladı. EJ.:megi 
ısıracak fırsat bulamadı. Parmaklarını tekrar vurarak c.ldive_ 
nini giydi, öteki elindekini çıkarara!{ yemiye başladı. Çeııesin. 
deki buz bir tek lokma koparmasına bile mA.n.i oldu. Ate§ ya.. 
kıp buzlan erltıneyi unutmu§tu. Aptallıt;ma giiiUınserkon his. 
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sizlig-in parmakianna nasıl yayıldıg-ını fark etti. Hem de otur_ 
duA"u zaman ayaklannda olan ikıtelenme de arbk hafiflcmişti. 
Ayak parmaklarınm sıcak mı, yoksa hissiz mi oldugunu dti. 
�ündü. Çankları içinde ayaklarını oynatarak hissiz olduklann. 
da karar k ıldı. 

· 

Eldivenini acele ile giyerek ayaA-a kalktı. Biraz korkmuş. 
tu. Ayaklarındaki itneıenme geri gelinceye kadar oldugu yer. 
de tepindi. Hakikaten so�uk var diye düşUnliyordu. Sulphur 
Greek'tcki i htiyar oralarda bazan çok so�uk olur dedifi za. 
man dot;ru söylemi'ti demek ! O zaman ne kadar da gülmüş. 
tü! Bu insanın her şeyden emin olamıyacarı.nı gösteriyordu. 
Evet. yanılma yoktu, hava çok, hem de çok sotuktu. Aşag"ı 
yukarı yürüdü, ayaklarını vurdu, koJlarını salladı. Nihayet 
dönen sıcaklıkla tatmin oldu. Sonra kibritlerint çıkarıp ate� 
yakmıya hazırlandı. Bir evvelki babarda yükselen suların ça. 
lılıkların arasına biriktirdigi dal parçalarını topladı. Azar azar 
başlıyarak biraz sonra gürül gürtil yanan bir ateş elde etmi� .. 
ti. YüzUndeki buzları eriterek yemegint yedi. Bir an için 
boşlul;un so�u�u altedilmişti. Köpek ısınacak kadar yakın fa .. 
kat tilylerini yakınıyacak kadar uzak bir mesafeye oturmuş 
ateşten zevk alıyordu. 

Adam yemetini bitirince piposun·ı doldurarak bir içimlik 
zaman rahat etti. Sonra eldivenlerini giydi, kcplnin kulakhg-ı .. 
nı sıkıca aşal!ı çekti, sola dönerek ırmag"ı takiben yUrilmetc 
başladı. Köpek inkisara utramıştı, arzulu gözlerle ateşe bak .. 
tı. Bu adam soğuktan anlamıyordu. Herhalde büttin ecdadı 
da soktJktan, hakiki soguktan donma noktasının yüz yedi de. 
rcce altındaki sol;uktan habersizdiler. Fakat köpek bunu bL 
liyordu ; onun bütün ecdadı bunu b!liyordu. O da bu bilgiyi on .. 
!ardan, ecUerinden tevarüs etmişti. Hem biliyordu ki bu 
korkunç soğukta yürümek iyi del;ildir. Böyle zamanlarda ka .. 
rın içine açılacak bir çukura yatılır Ye bu sotug"un geldiği o 
boşlu!tın yüzi.lnü bir bulut örtene kadar beklenirdi. öteki ta. 
rattan adamla köpek arasında kuvvetli bir yakınlık yoktu. 
Biri öbürUnUn esiri idi ve gördül;ü bütün yakınlık kırbacın, 
ve kırhacı vadeden sert, tehditli sesin okşamasıydı. Böylece 
köpek endişelerini adama bildirmek için hiç biı• gayret sar .. 
fetmedi. Adam ile al8.kalı değildi ;  ateşi kendisi için istiyordu. 
Fakat adam ıslık çaldı, kırbaç sesleri ile konuştu, hayvan da 
adamın ayakları dibinde yola devam etti. 
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Adam ag"zına biraz daha tütün atarak kehıt bar sakalım 
tekrar uzatmıya başladı. Islak nefesi bıyıkların ı .  k�ılarını, 
k irpiklerini toz hallnde buzla doldurdu. Henderson'un t-u sol 
taratında pek dere yokmuş gibiydi, yoluna devam etti.�! ya. 
rım saat zarfında bir taneye bile rastlamadı. Sonra korktugı.ı 
birdenbire ba§ına geldi . Hiç bir işaret olmayan, dümdüz karın 
emniyet telkin ettt�i bir yerde adam birdenbire battı. Del'in 
defildi. Sattam yere basmadan evvel dizlerine kadar udan. 
mı ştı. 

Adam kızmıştı, talibine yüksek sesle ktifretmiyc b.ışlad ı .  
S a a t  altıda kampta olmak istiyordu, b u  kaza onu e n  az h i r  sa. 
at gectktirecekti . Şimdi aleıli yakıp ayaklarım kurutmnsı UL 
zımdı . Hele böyle alçak bir ısıda bunu mutlaka yapme.sı ıa. 
zımdı .artık bu kadarını biliyordu; ırmak yatatının kenanna 
tırmandı. Tepede çam ataçları altında kuru dal parça<:ıkları 
buldu. Kann üstüne bir kaç büyük dal yerleştirdi; bunlar te_ 
mel vazifesini görür, ve alevin eriteceg;. karlar içinde s•5nme� 
mesine yarardı. Ateşi, cebinden çıkardıg-ı kurumuş kaym aga. 
cı kabugunu yakarak elde etti.Kfifıttan daha kolay tutuşu. 
yordu. Bunu temelin üstüne yerleştirerek, alevi kuru ot �ar ve 
dal parçaları ile besledi. 

Tehlikenin fark ında olarak yavaş ve dikkatle çalışıyordu . 

Alev kuvvetlendikçe daha büyükçe dallar atıyordu. Karları 
e§eliyor, çahlann altından kuru dalları çekerek ate�i beı:;liyor. 
du. Muvaffakıyetsizlife utramaması lAzım geldigini çol( iyi 
biliyordu. Sıfırın altında yetmiş derecede eter ayakları ıslan_ 
mışsa insan ilk teşebbüsilnde muvaffak olmalidır. Yok eg-cr 
kuru iseler ve ateş de yakamazsa, bir kaç yüz metre koşarak 
deveranı temin eder. Fakat sıfırın altında yetmiş beş derecede 
ıslak ve donmak üzere bulunan ayaklar la koşarak kan a� ı mını 
temin mümkün degildi. Ne kadar hızlı koşarsa ko�sun, ıslak 
ayaklar daha fazla donardı . 

Adam bütün bunları biliyordu. Sulphur Creek'teki ilıtiyar 
geçen sonbahar ona hepsini anlatmıştı, işte şimdi de bu nasi. 
hatıertn kıymetini anlıyordu. Ayaklarının bütün hissi gi tmiş. 
ti. Ateş yakmak için e-ldivenlerini çıkarmaya mecbur olmuş. 
parmakları uyuşmuş kalmıştılar. Saatte dört mlllik hız:_ kaL 
IJinin vücudunun her köşesine kan gör.dennesine imkti.n veri. 
yordu. Fakat durduğu anda pompalama hareketi yavaşloımış .. 
tı. Bo§luğun sotutu dtinyıuıın bu mulıa!azasız tepesille ·ruru. 
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yor, ve, o da, bu muhafazasız tepede bulundutundan darbenin 
bütün �lddet!nl hissedlyordu. So!tukta kanı çeklliyordu. Kan 
da., köpek gibi canlı tdl, ve yine köpek gibi kendisini o kor. 
kunç sotuktan korumak istiyordu. Saatte dört mil yürüdUg"U 
zaman her tarafına yayılmı§ olan kanı §imdi çekilmiş, vUcu. 
dunun derinliklerine gizlenmişti. Şimdi ıslak ayakları daha 
çabuk donuyor, ve henUz donmaya başıarnıyan parmaklan da. 
ha çabuk hisslzle�iyorlardı. Burnu ve yanakları donmaya ba�­
lamışlardı, bütün vücudu titriyordu. 

Fakat emniyette tdi. Ayakları, burnu, yanakları sadeec 
biraz donacaklardı, zira ateş kuvvetle yanmıya başlanuştı. 
Şimdi parmak kalınlırtnda dallarla besltyordu, birazdan bilek 
kalmlıg"ındakileri atacaktı. Sonra çoraplarını, ayaklannı çı. 
karacak ve onlar kururken ayaklarını _tabii önce karla oyduk­
tan sonra. ısıtacaktı. Ateşi yakınada muvaffak olmuştu. Ar. 
tık kurtulmuştu. Slphur Creek'teki ihtiyarın nasihatlerini ha­
tırlayıp g111Umsedi. İhtiyar Klondike'da sıfırın altında elliden 
sonra kimsenin yalnız seyahat etmemesini söylerken çok ciddi 
idi. Halbuki işte kendisi meydanda idi; yalnızlı, kazaya utra­
mıştı ve kendini kurtannı�tı. Bu ihtiyarlar kadın gibi oluyor_ 
lar diye düşündiL İnsana lAzım olan sUk1lnetini kaybetmeme. 
si, telılşa düşmemesi idi, nasıl olsa kurtulurdu. Hakiki bir 
erkek yalnız seyahat edebilirdi. Ama yanakları ile burnunun 
bu kadar çabuk donmasına şaşıyordu. Parmaklarınuı hayati. 
yctlerlni btı kadar çabuk kaybedeoeklerini tahmin etmemişti. 
Parmakları elinden ve vUcudundan uzak gibiydiler, bir dal 
parçasını bile tutamıyorlardı. Dala dokundugu zaman tutup 
tutmadıkını anlame.k için eg-ilip bakması icap ediyordu. Eliyle 
parmak uçları arasına sanki bir perde gerilmişti. 

BUtUn bunların pek ehenuniyeti yoktu. Ateş meydanday. 
dı. Danseden alevler çatırdıyor, hayat vAdediyorlardı. Çarık. 
larının baA·Iannı çözmeye başladı. Buzla kaplıydılai-, kalın Al. 
ruan çorapları demir ıevhalar gibi sertıeşmişlerdi, çanklarının 
baıtları yangından çıkmış çelik teller gibi kıvnlıp bükUimtlş. 
!erdi. Bir dakika hissiz pannaklariyle onlan çözmeye ug-raş. 
tı. fakat sonra bunun faydasızlıg-Im aniayarak bt<',.a�ını çıkardı. 

Tam bag-ıart kesiyordu k i  feci bir şey oldu. Kendi h!ltası 
yahut daha ziyade düşüncesizli�"i. idi, ateşi agacın altında yak. 
mıyacaktı; açıkta yakacaktı, ama dalları çalılıkların arasm­
dan çekip ate§e atmak daha kolay olmu�tu. Ataç baııtan btl. 
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şa karla yüklü idi. Haftalardanberi rUzg9.r esmedi!lnd:m dal .. 
lar tistlerindeki karlann agırlıgı i le sarkıyorlardı .  O, her dal 
parçasını çektikçe afaç biraz sallanmı�tı • hcme>n hemen hiç 
denecek bir salianma ama bu felAket Için kı\fi idi .  Ağacın üst 
dallarından birinin karları a§ağı dtişmUştü. Bu, alttaki dallara 

çarparak· onları da salladı . Hareket böylece devam eder-ek bU. 
tün .. ağacı kapladı. Bir çı� gibi büyüdü, ve birdenbire adamın 
ve ateşin Uzerin e indi. Ateş sönmüşt o !  Yandıtı yerdt:: şimdi 

taze bir kar yığını vardı . 
Adam şaşkına dönmüştü . Sanki kendi ölüm kararını işit. 

rriiş gibi oldu. Bir dakika kadar durup evvelce ateşin yan. 
dıg-ı yere baktı, .ı;onra saklnleşti . Belki de Sulphur Creek'teki 
ihtiyar haklı idi. Bir yol arkadaşı olsaydı şimdi tehlikeye ma. 
ruz kalmıyacaktı . Arkadaşı olsaydı Şimdi ateşi o y;ıkardı . 
Neyse, ateşi tekrar yakmak yine ona düşüyordu, hem bu ik.in. 
ci seferinde mutlaka muvaffak olmalıydı. Bu takdird·� bile 
ayakının bir kaç parmatını kaybedecekti . Ayakları şimdiden 
çok fena donmuş olmalıydılar hem ikinci ateş hazır olana ka .. 
dar epey vakit geçecekti. 

Düşünceleri bunlardı,  fakat oturup düşUnmedi. Onhr zih. 
ninden geçerken o meşgul oluyordu. Bu sefer açıkta, h ıin bir 
agacın onu söndtiı·emiyeceg-i bir yerde ateşe yeni bir temel 
hazırladı. Sonra kuru otlar, küçük dal parçacıkları topladı . 
Btmlan parmak tariyle tel<er teker toplayamıyor, yerden avu<;. 
ları i le kaldınyordu . Bu şekilde ist�mtdi�i halde çUrtim Jş da�­
lar, yeşil yosunlar da topluyorrlu ama elinden bundan fa:ı:lası 
gelmezdi . Metotlu ç:ılışıyordu, hatta ateşin kuvvetlend lki za. 
m an kullanacagı. kalın dallardan bile bir kucak doluı:u top. 
ladı. Bu esnada köpek onu seyrediyor. gözlerinde özle�:en bir 
bakışla, ateş yakabii en bu adama bakıyord u ;  ateşin yanması 
da çok uzun sürüyordu. 

Her şey hazır oldutu zaman ikinc;i bir parça ltayın ka. 
bug-u almak üzere elini cebine soktu.Kabugun orada oldug-u. 
nu biliyordu, parmakları ile hissedemedigi halde, cebinde ça. 
tırdadı�ını i.şitiyordu . Fakat o kadar gayret ettigi halde im­
kan yok eline alamıyordu. Bu sırada her geçen dakikenın a. 
yaklarını daha çoli dondul'du�u dUşüneesi de şuuruna yerleş. 
mişti . Bu düşünce onu paniğe düşi.irebi1irdi, fakat o bı.ma kar. 
şı koyarak sakin kalmafa çalı�tı. Dişlerinin yardımı ile eldi. 
venl�riııi giyerek, kollannı ileri geri se,lladı, ellerini bütün 
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kuvvetiyle hacaklarına wrdu. Sonra ayni harekeUeri ayaga 
ltalkarak yaptı . Köpek, kuyrutunu ön ayakları arasına sıkı,_ 
tırmı§, kulaklan öne dikilmiş onu seyrediyordu. Ellerini kol. 
lanm böyle sallayıp vuran adamda, bu tabii örUisU altında 
emniyette ve sıcak olan hayvana karşı içinde büyük bir gıp. 
ta dalgası hissetti. 

Biraz sonra parmaklarının ucunda hls belirtilerinin far_ 
kına vardı. Adam, bu hafif acının büyüyerek yakan, i�neli. 
yen bir sancı haline gelmesini memnuniyetle karşıladı. Sag 
elinden eldiveni çıkararak cebindeki a�aç kabutunu .;ıkardı. 
Açık parmakları derhal hlşsizleşiyorlardı. Kükürtlü kibritle­
rini de çıkardı, fakat artık pannaklarmın hayatiyeti gitmiş. 
ti.  Desteden bir kibrit ayırmaya çah§trken hepsi birden kar­
ların arasına düştüler. Kaldırmak istedi, kaldıramadı. Şimdi 
çok dikkat ediyordu. Zihninden donan ayakları, burnu, yanak. 
ları, donmakta cldutu düşüncesini atarak, bütün ı'Uhunu kib. 
ritlere vakfetti. Dokunma hissi yerine görme hissini kuıtana. 
rak dikkatle baktı; parmaklarını kibritterin etrafında görün. 
ce kapa.ttı • yani Itapatmak istedi, parmakları itaat etmedi­
ler. Saf eline eldiveni geçirerek şiddetle dizine vurdu. Sonra 
eldivenli elleriyle karlarta beraber kibritleri kucatına aldı. 
Fakat vaziyeti eimdi de eskisinden iyi det;ildi. 

Uzun biı· ug-.ı·aşmadan sonra hepsini bilekleri arasına al. 
mıya muvaffak oldu. Bu şekilde aı-zına götürdü. Atzını şid. 
detli bir gayretle açarak çenesindeki buzları kırdı. Dudakla. 
rını kaldırıp çenesini içeri çekerek dişleriyle bir kibrit al. 
mıya çalıştı. Bunda muvaffak oldu, ama kibrit kucagına dü§­
tU. Yine eskisi gibiydi. Nihayet bir çare buldu. Kibriti dişle. 
ri arasma sıkı§tıl'arak bacatına sürttü . Alev alınca dişleri 
ile ataç kabutu,na tuttu. Fakat yanan kükürt burnuna, ci. 
ğerlerine kaçtı,  öksUrmege mecbur oldu v e  kibrit karlar ara. 
sına düşerek söndü. 

Sakin ka.lmıya çalı§tığı bu ümitsizlik cinında Sulphur 
Creek'teki ihtiyar haklı imi§ diye dü§ündü ; sıfırın altında 
elUden sonra insan haklkaten yola arkadaşsız çıkmamalıymı§. 
Ellerini vurdu, faltat hiçbir his uyandıramo.dı. Birdenbire iki 
eldivenini d e  di§leri lle çıkararak bütün kibritleri bilekleri ile 
tuttu. Kol adaleteri donmadıtJ.ndan kibritleri bilekleri aı·a. 
sında sıkabillyordu. Sonra hepsini birden bac&gına sürttü. 
Kibritlertn yetmitt birden atet aldı ! Söndürecek rüzgAr yok .. 
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tu. Botucu dumandan kurtulmak için b14ııu öbUr tau!a çe. 
virerck, parla.yan demeti ka.yın kabuguna tuttu. Böyle durur_ 
ken elinde bir hissin farkına vardı .  Eti yanıyordu. Kokusu. 
nu duyuyor, acısını hissediyordu. Io"'akat o yine de tah:ı.mmül 
ediyor, arada eli oldutu için yanmakta giJçltlk çeken t:o.buta 
alevi tutuyordu. 

Nihayet, daha ziyade tahammül €demeyince ellerini açtı. 
Yanan kibritler karlann içine dUştüler ama kayın ata :!ı ate� 
almıştı. Alevin üstüne kuru otlar, dal parçacıkları ko ymaya 
başladı . Aralarından istediklerini seçemiyordu . Yeşil yosun. 

lan becerebildig"i kadar dişleriyle koparıyordu. Zaten dalları 
bilekleri ile topluyordu. Ateşi dikkatle ve beceriksizlikle ko. 
ı-uyordu . O, hayat demekti ve mahvolmamalıydı, Kanı �;ekHen 
vUcudu Ur tir tilriyor ve bu onu daha ziyade beceriksizleştL 
riyordu. Küçük ateşin tam ortasına kocaman bir parça yosun 
dü�tU . Parmaklan ile çıkarmak istedi, fakat fazla titreyen 
elleri ateşi bozarak, yanan otları ve dal parçacıklarını etra. 
fa datıttı. Tekrar toplamıya çalıştı, fakat gayretinin çoklu. 
,tuna ratmen titrernesi galip geldi ve dallar toplanman im. 
kA.nsız şekilde yayıldılar. Her biri ince bir duman çıke.rarak 
söndü. Ateş yakmaya muvaffak olamamıştı. Kayıtsız·�& et .. 
rafına bakarken, gözleri ateşin karşısında oturan köpege iliş. 
ti. Hayvan yerinde duramıyor, bir o ayaA-ının, bir öt�kfnin 
üzerinde eğilip dot;ruluyor, bekleyen bir tavırla sallanıyor. 
du. 

Köpej"in bu hali aklına çllgın bir fikir soktu. Kar fırtr. 
nasına tutulrnu� bir adaının 'hikA.yesini hatırladı. Bir geyik 
öldürmüş, içine girmiş ve böylece Jturtulmuştu.  o da J..öpe�i 
öldtirür, ellerini hissi gelene kadar sıcak vücut içine wkar. 
dı. Sonra da yeni bir ate� yakardı. Köpeki çağırdı, fak it se. 
sinde, adamı hiç öyle konuşurken görmemiş hayvanı korku. 
tan bir ifade vardı. Şüpheci tabiatı bir tehlike sezdi. ot! teh. 
likesi oldutunu bilmiyordu, fakat beyninde adamdan kc rkma. 
hissi uyandı . Adamın sesini işitince kulaklan yattı, hareket. 
leri şiddetlendi ama yaklaşmadı. Adam diz çökerek eller i üze_ 
rinde köpeJle dog"ru sürüklenmeye başladı . Bu alışılma m IŞ va. 
ziyeti şüphe uyandırdı ve hayvan yan yan uzaklaştı. 

Adam karların içine oturarak bir dakika sakinleşmesl 
l�in bekledi. Sonra dişlerinin yardımı ile eldivenlerini giye_ 
rek ayata kalktı. Ayakta durduıtundan emin olmak iç in a_ 
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yaklarına baktı ; zira ayaklarının hissizlig-i ona toprata bas .. 
mıyonnuş gibi geliyordu. Bu ayaA-a kalkmış hali köpcgin zih� 
ninden bütün şüpheleri sildi ; ve adam kat't bir şekilde kırbaç 
darbeleri vadeden sesiyle konuşonca hayvan alı§ık olduttı gi .. 
bi onun yanına geldi. Yaklaşınca adam tahammülünü kaybe .. 
derek kollarını ileri uzatıp hayvanın UstUne atıldı ; ellerinin 
kavrayamadıg"ını görünce hakikaten şaşırdı, parmaklan ne 
kıvrıhyor ne de hissedebi1iyorlardı. Bir an için donmuş olduk .. 
larını ve gittikçe daha 2iyade donacaklarını unutmuştu. Bun .. 
lar bir saniye içinde olmuş ve hayvan kaçamadan vücudunu 
kollan ile sannıştı. Havlayan, çabalıyan köpegi bu şekilde tu .. 
tarak karların arasına oturdu. 

Fakat bundan fazlasını yapamıyordu. Köpeji öldüremiye. 
cekini anladı. Bunu yapmak içiı:ı hiçbir yol düştinernlyordu. 
Donmuş elleri ile ne bıçagını çıkarabilir ne de hayvanı bo. 
�abilirdi. Serbest bırakılınca hayvan havlamasına devam e. 
derek çılgınca oradan kaçtı. Elli metre ötede durdu, kulakla. 
rını dikerek ı�aşkınlıkla adama baktı. 

Adam ellerinin nerede oldutunu araştırdı va onlan kol. 
larmın ucunda sarkar buldu. Bir insanın ellerinin nerede ol. 
dukunu gözleriyle araştırması tuhafına gidiyordu. Kollannı 
ileri geri sallamıyn başladı. Eldivenli ellerini hacaklarına vu� 
ruyordu. Bunu şiddetle beş dakika kadar yapmıştı ki kalbi 
vücuduonu her tarafına titremesini durduracak kadar kan 
gönderdi, fakat ellerinde hiçbir his uyanmamıştı. Sanki kol. 
larının uçlarına birer ağırlık asılmıştı. Bu tesiri yok etmeye 
çahştıtı zaman ellerini bulamıyordu. e 

lçine kasvetli ve bunaltıcı bir öltim korkusu geldi. Bu. 
nun, parmaklarının donması yahut ellerinin, ayaklarının kay. 
bedilmesi degil de,ölüm dirim dAvası olduğunu farkedince bu 
korku birdenbire şiddetlendi. Panike tutuldu, dönerek koşmı. 
ya başlad ı ;  köpek de arkasına takıldı .  Hayatında hiç hisseL 
medig-i bir korku içerisinde dUşüncesizce, körükörüne koşuyor. 
du. Karlar arasında böylece çabalarken yavaş yavaş etrafını 
.iki tarafındald yamaçları, ağaç kütüklerini, gök yüzünü. gör. 
meye başladı. Koşarken kendini daha iyi hissediyordu. Titre_ 
miyordu. Eter koşarsa belki de ayaklarındaki karlar erirdi ; 
hem nası lsa bir gayret gösterse kampa ve arkadaşlarına ka­
vuşabilirdi. ŞUphesiz birkaç parma�ını, yüzünün bir kısmını 
kaybedecekti; fakat çocuklar ona yardım eder, geri kalan kı� 
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sımlarını kurtanrdı. Aynı zamanda zihninde kampa ve ço. 
cuklara hiçbiı· zaman erişemiyeceg-i, kampın çok uzaktc� oldu. 
ğu ve donmasının çoktaııdır ba"ladıgı, yakında kaskhtı ke. 
silip ölecegi. dti�üncesi vardı. Bu dü3Unceyi zihninin ge::i.sinde 
saklıyor ve ciddiye almaya yanaşmıyordu. Bazan dilştince ön 
plAna geçiyor, sesini duyurmak istiyordu, fakat o bunu geri 
itiyor ve başka şeyler düştinmeye çabalıyordu. 

Bu kadar donmuş ayaklarla koştuğu halde toprag-a bas. 
tığını ve vücudunun agırlı�ını taşıdıklannı hissetmemesini 
çok garip buluyordu. Birkaç kere sendelemiıtti, nihayet düş. 
tü ; doğruldu, tekrar düştü. Kalkmıya çalıştıg-ı zaman rnuvaL 
fak olamadı. Biraz oturup dinlenmeliyim diye düşündü ; bir 
daha kalktı�ıı zaman yürüyecek hiç durmadan ytirüyecekti. 
Oturup da nefesi yerine gelince kendini sıcak ve rahat his­
setti. Artık titremiyordu, hattA gögstıne bir sıcaklık E:elmiş_ 
ti. Ama yine de burnuna, yanaklarına dakunduğu zama.n hiç. 
bir şey hissetmiyordu. Koşma. onların buzunu eritmiy��cekti; 
donmuş elleriyle ayaklarının buzunu eritmiyecekti. Vıicudu­
nun donmuş kısımlarının artmış oldugunu düşündü. Bunu 
düşünmemeye, unutmaya, başka şey düşünmeye çalışt ı ;  bu 
dü1i;lüncenin sebep olacag-ı panik hissini biliyordu ve t.undan 
korkuyordu. Fakat düşünce gitmiyor, bütün vücudunu;1 don. 
dugu hayalint uyandırana kadar devam ediyordu. Bu kadarı 
fazlaydı, ks.lkıp tekraı- çılgınca koşmaya başladı. Bir k·�resin. 
de yürür gibi yavaşladı fakat donmasının artması düşünce. 
si onu büsbütün hızlandırdı. 

Bu esnada köpek de onun ayakları dibinde koşuyordu. L 
kinci defa düştüt-ü zaman hayvan kuyruğunu bacakla·7ı ara. 
sına kıstırarak onu seyretti. Hayvanın sıcaklıgı ve t·�hlike. 
den uzak bulunuşu adamı çılgına çeviriyordu. Hayvan kulak_ 
larını süklüm püklüm indircne kadar küfretti. Bu sefer tit­
reme daha çabuk geldi. Donma ile olan savaşını Jmybt�diyor. 
du. Sokuk her tarafından vücuduna işliyordu. Bu düşünce onu 
ileri sürUklüyordu, fakat ancak ytiz metre kadar gitm işti ki 
sendeledi ve yüz üstü yere düştü. Bu son korkusuydu. Nefesi. 
ni ve kendine hB.kimiyetini kazandıvı zaman oturdu ve zih_ 
ninde ölümü- şerefle karşılama fikri ile oyalandı. Ama bu fi­
kir ona bu �ekilde gelmemişti. Onun düşündü�ü kafası ke_ 
silmiş bir tavuk gibi koşarak kendini aptal mevkiine soktug-tı 
idi _ aklına gelen teşbih buydu. No.sıl olsa donacaktı, hiç oL 
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mazsa bunu bir erkek gibi kabul etmeliydi .Bu yeni keşfettiği 
zihin rahatlığı ile heraber uyuşukluğun ilk purılbları da gel. 
di. Uyuyarak ölmek iyi bir fikir diye <lU§ündti. Bu Adeta eter. 
le bayılmak gibi bir şeydi. Donmak insanların sandıtı, kadar 
kötU bir şey degildi. Ölmenin daha beter yolları da vardı. 

Ertesi gün arkadaşlarının cesedini nasıl bulacaklannı gö. 
zünün önüne getirdi. Birdenbire kendini onlarla beraber bul .. 
du. Yolun başında geliyor, kendini arıyordu, onlarla beraber 
bir köşeyl dönüyor ve kendini karlar içinde yatariren buluyor. 
du. Artık kendine ait dekildi; daha şimdiden kendinden ayrıl­
mış çocuklarla beraber duruyor ve kendisine bakıyordu. Ha. 
kikaten sotuk diye düşündü. Memleketine döndütti zaman 
hakiki sog-ug-un ne oldugunu anlatacaktı. Buradan Sulphur 
Creek'teki ihtiyara geçti. Onu sıcak ve rahat, piposunu içer. 
ken görüyordu. 

"Hakhymışsın ihtiyar, hakhymıı;ısın." diye ona mıni. 
dan dı. 

Adam bundan sonra kendince en ra'hat, en tatmin edici 
uykuya daldı. Köpek bekliyerek oturmuş ona bakıyordu. Kısa 
gün uzun ve agır bir alaca karanhkla sona erdi. Y altılacak 
ateşin hazırhgı. yoktu hem köpek bUtUn tecrübeleri içinde bir 
insanın öyle karlar içinde oturup da ateş yakmıya davran. 
mamasını hatırJamıyordu. 

Karanlık basarken ateşe olnn arzusu galip geldi, ön a. 
yakları üstüne kalkarak hafifçe havladı, sonra klllaklannı 
indirerek azarlanmayı bekledi. Fakat adam sesini çıkarma. 
mıştı. Hayvan biraz sonra daha yüksek sesle tekrar havla. 
dı .  Daha sonraları adama yaklaşınca ölüm kokusunu duydu. 
Bu hayvanın gerilemesine sebep olmuştu. So�uk gökyUzUn. 
de parıldayan, danseden, atlayıp zıplayan yıldızlar altında bir 
hayli havladı. Sonra geri döndü ve başka ateş yakıcılann, 
başka yiyecek vericilerin bulundug-unu bildiki kampa dog-ru 
uzaklaştı. 

F: 5 



ALTIN DAMARI 

(�\ll Gold Canyon) 

Kanyonun bu yemyeşil köşesinde yüksek duvarlar çizgL 
terinin katılıkiarını ag"zına kadar tatlılık, yuvarlaklık ve yu. 
muşaklık dolu küçük mahfuz bir köşe yaparak yumuş!ltıyor. 
lardı. Burada her şey islirahat halinde idi. Dar ırmak gUrUI­
tUlü akışını sessiz bir havuz haline getirecek kadar ya vaşlat. 
mıştı. Dizlerine kadar çıkan suyun içinde, başı eğik gözleri 
yarı kapalı, geniş boynuzlu bir geyik duruyordu. 

B!r taraft!l serin ve ferahlatıcı ufak bir çayır havuzun 
kanarından dik duvann dibine kadar uzanıyor, havuıun ar. 
kasmda da üZeri yumuşak otlar, kırmızı, sarı, turuncu renk 
yıgmıarı ile kaplı hafif meyilli bir tepe karşı duvarla tıirleşL 
yordu. Daha aşakılarda kanyon ilersi görünmiyecek şekilde 
kapanmıştı. Duvarlar birbirlerine dayanıyor ve kanyon, yo .. 
suniart a  kaplı ve ataç dalları ile sarmaşıkiardan meydana ge .. 
!en yeşil bir perde ile örtülü kayaların karmakanşık Oir ha. 
le gelmesiyle sona eriyordu. Ka.ny..onun üstünde çanıla ör­
tülmliş tepeler ve daha uzaklaı:da Si-erra'run ebedi karlarınlll 
gllneş ışıkları altında parladıgı yerlerde bembeyaz 2 irveler 
gökyüzünü çevreleyen bulutlar gibi yUkseliyordu. 

ıtanyonda tek bir zerre bile toz yoktu. Yapraklar ve çi .. 
çekler temiz ve saf, otlar taze kadife gibiydiler. Havm;un tis .. 
ttinde üç şeytan arabaaı karbeyazı ttiylerini durgun havaya 
gönderiyorlardı. Tepede manzanita çiçekleri etrafı iL<bahar 
rayihalariyle dolduruyor, tebrtibcli yapraklar yaklaşar. yazın 
kurakiıgı.na karşı şakuli kı vnimalarına başlıyorlardı. 

Tepenin manzanita ilc gölgelenmiyen yerlerinde zambak .. 
lar, sanki Ani olarak durdurolmuş ve hemen tekrar uçrnalal'l .. 
na devam edecek elmaa güveler gibi rlagoıımışlardı. 

Hiç rüzğıır yoktu. Hava rayihanın agJ.rlıg-ı ile uyuşuktu. 
Eğ'er hava atır ve rUtubetli olsaydı bu, bıktıran bir tatlılık 
olabilirdi. Halbuki hava sıcaklıguu gUneşt�. tatlılıtını çiçek .. 
lerden aımış bir yıldı.z ışığı gibi kuru ve hafifti. 
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Gölge ve ışıklar arasında tesadüfi bir kelebek uçuyordu. 

Dört bir yandan da dağ arılarının t�mbel, uykulu vızııtııarı 
yiikseliyorqu. Küçük ırmak kanyonun arasından o kadar ses. 
sizce akıyordu ki ancak zayıf ve nadir ça�ltılar duyuluyor. 
du. Irmagm sesi bir fırıltı gibiydi ; arasıra uyuklama ile ke­
silen, uyandınlmca tekrar başlaya.��. bir fısıltı. 

Kanycnun burasında her şeyin hareketi bir sürüklenişti. 
Güneş ışıt;ı ile kelebekler a�açlar arasında silrükleniyorlar. 
A rılann vızıltısı ile ırmağın fısııtısı sesin silrüklenmesiydi. 
Ve o!'asının ruhunu meydana getiren narin ve mürekkep ha4 
vanın yapılışında sürüklenen sesle sürüklenen renk karışmış 
görünüyorf•ı. Bu ölüm de�il fakat belirsizlikin, faaliyeti olmı. 
yan hareketin huzurunun ruhu idi. Oradald ruh, rahatlık ve 
doygunlukla uyuklayan, uzak harp rivayetleriyle bulanmıyan 
yaşamanın ruhuydu. 

Kızıl tUylü. geniş boynuzlu geyik oradaki ruhun hılkimi­
yetini benimsemiş, serin gölg_eli havuzun dizlerine kadar ÇI­
kan suyunda uyukluyördu ; sinekierin bile bozamadıgı bir is_ 
tiı-ahatin yorgunluğu ile mecalsiz d üşmüştü. Bazan ıı·mal( 
t!yanıp fısıldamaya başlayınca kulaklarını oynatıyordu, fakat 
uyultladığını keşfeden umag-m gevezelig-e başladığını bildL 
ginden, bu hareketi çok tembelce idi. 

Bir ses işiten hayvan kulaklannı havaya dikti. Başını 
kanyonun aşag-ısına çevirmişti. Hassas burun delikleri titre_ 
yerek havayı kokladı. Arasından ırmağın geçtiği; yeşil per­
denin gerisini göremiyordu, fakat kulaklarına bit insan sesi 
gelmişti. Bu yeknesak, düz, şarkı söyleyen bir sesti. 

Bir kere de kayaların üstünde madeni bir ses duydu. Ani 
bir korkuya kapılarak sudan fırladı ve çayırın ortasına koş_ 
tu; ayakları ince kadifeye değince kulaklarını dikti, havayı 
tekrar kokladı. Sonra sessizce ufak çayırlıg-a geçti, bir defa 
daha durup etrafı dinledi ve hiç bir ses çıkarmadan hayalet 
gibi kanyonclan kaybolup gitti. 

Demir tabanlı konduraların kayalara çarpmasından doğan 
gürilltüler işitUmeye ,adamın sesi yükselmeye başladı. Şarkı 
söylüyor, yaklaştıkça kelimeler sarahatle ayırdedilebiliyordı..ı. 

"Çevir yüzünü dön gemiye 
O tatlı fazilet tepelerine 
Etrafına bak etrafına 
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At gitoln günahlannı topralta 
Sabaha karşılaşacaksın. 
Allahınla." 

Şarkıya bir tınna.nma. sesi retakat etti ve bölgenin sakin 
havası kızıl tüylti gcyigi.n peşinden uçtu gitti . Yeşil perde 
ortasından yanldı, arasından bir adam çayırhg"a, havuza ve 
hafif meyilli tepeye baktı. Bu aklı başında bir adamdı. .Man4 

zaraya bir kere üstün körU baktıktan sonra umumi tesirini 
gerçeklernek için gözlerini bir kere de teferruat üzerinde do. 
laştırdı.  Ve işte ancak ondan sonradır ki ciddt ve canlı bir 
tasdik için atzını açtı : . 

"Vay canına! Şuna bakın hele, şuna bakın!  Ataç :la var, 
su da, tepe yamacı da. Madenctler için bulunmaz bir hazine. 
Beygirler için cennet. Yorgun gözlere serin yeşilHk. Soluk 
suratlara pembe ho.pların işi yok burada." 

Yüzünün en bariz hatları neş'e ve cömertlik olan sarışın 
bir adamdı. lç düşüncesine ve ruh haletine tAbi çabul:: degi� 
§en hareketli bir yUzü vardı. Onda dUşüneeler gözle takip e. 
dilebilen bir hareketli. Bir göl satbındaki dalgalar gibi bir­
birlerini kavalayıp duruyodardı. 

Uzun, seyrek saçlan çehresi kad&r kararsız ve r•mksiz� 
di. GörUndUg-üne göre yapısının bütün rengi gÖZlerine harcan. 
mıştı ; zil'a bunlar şaşırtıcı derecede mavi idiler. N eş' di, g-ü. 
H lmseyen gözlerdl, bir çocuıttınkiler kadar safiyet ve ı-.ayretc 
sahiptiler; fakat yine de kat't olmayan bir şekilde §f.hsi ve 
dt\nyevt tecrübe Uzerine kunılmuş karar kuvvetini ve k�ndi 
kendine itimadı haiz bulunuyorlardı. 

Adam, çalılar arasından bir madenci kazması, kUNti, al. 
tın aramak için Iüzumıu bir tavayı fırlattı. Sonra da :undtsi 
açıklıfa çıktı. Solmuş bir işçi pantatonu ve siyah yamuklu. 
dan bir gömlek giymişti. Ayaklarında kabaralı kalın ayak. 
kabılar, başmda lekeleri yagmur, rüzgtır, güneş ve kamp ateşi 
dumanı gördUtünü belli eden ljekilsiz bir şapka vardı. Dik 
durmuş, manzaraJlın esrarını faltagı gibi açık gözlerle seyre. 
diyor, hazla titreyen burun delikleri arasından bu hanyon 
bahçesinin sıcak, tatlı havasını şehvetle teneffüs ed .yordu. 
Gözleri kısılarak gülen ince mavi yanklara döndüler, yüztl 
neş'e ile bezendi ve afzı tebessümle kıvrıhrken: "Hey, habam, 
hey' diye batırdı. "Ne fevkalAde koku bu. Bir de gül bah� 
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çelerini.zden, kolonya fabrikalarınızdan bahaedersinlz. Bunun 
üstüne hiç bir �ey çıkamaz." 

Kendi kendine konuııma huyu vardı. Çabuk degi�n yüz 
Ifadesi her dO§ündütünü söylüyorsa da dili alıekanlıkla on. 
ları ikinci bir Boawell gibi tekrarlıyordu. 

Adam havuzun kenanna yatarak kana kana su içti. Son .. 
ra elinin terBi ile atzını silerken bqını kaldırıp tepeye baktı 
ve: "Lezzetl Iyi." dedi. Tepe a!Akasmı cezbetmi§tl. Hill yü. 
zUatU yatbtı yerden tepenin vaziyetini uzun uzwı gözden ge .. 
çirdi. Yıkık kanyon duvanna çıkan vo tekrar aşajtı inen 
göz tecrübeli bir gözdü. 

Ayata kalkınca tcpeyi ikinci bir bakı�la okşadı .  
Sonra kazmaaını, kOretini, tavasını alarak: . .  İyiye benzi .. 

yor." dedi. Çevik adımlarla tagtan ta1a atlıyarak havuzun 
aşatısındaki ırmaktan g�ti. Tepenin su ile birleşti� yerden 
bir kürek toprak alarak tavanın içine attı. Tavayı iki elinde 
tutarak çömeldi ve yarıs1na kadar suya batırdı. Scnra tavayı 
toprakların arasına au girecek §ekilde sallamaya baa,lada. Bu 
yük ve hafif parçalar su yüzüne çıkınca elinin mahirane bir 
sallaması ile bunları ırmafa dökUyordu. Arasıra i�i hızlandır .. 
malç. için tavayı durduruyor, ve büyük ta!!Jiarı parmakları ile 
çıkartıp atıyordu. 

Tavanın muhteviyatı, içinde ince ltum ve çok ufal< taş 
parçaları kalıncaya kadar sür'atle azaldı. Adam bundan son­
ra çok dikkatle çalışmaya bqladı. Bunu yıkamak çok ince 
bir igti ve adam dikkatle gözden geçirerek daha da ihtlmamla 
yıkıyordu. Nihayet tavada sadece su kalmış gibi göründütU 
zaman, o, yarım dairevi seri bir hareketle suyu ırmata bo­
galtınca tavanın dibinde siyah bir tabaka ltum oldugu meyda_ 
na çıktı. Bu 8.deta boya denecek kadar ince bir tabaka idi.  
Dikkatle gözden geçirdi. Tam ortasında altm renidi bir zer­
ı·ecik vardı. Tavaya biraz su koyarak siyah kum tanelerini 
ters yüz çevirecek 'ekilde salladı. Gayretini ikinci bir sarı 
Zt'ı·recik mükifatlandırmı§tı.  

Yıkamak şimdi çok güçle!!Jmigti. Siyah kum üzerinde iş. 
liyoı·, her seferinde bir par�asını tavanın kenarına getiriyordu. 
Döknıeden evvel gözleri ile her kum tanesini ayn ayrı ince_ 
lemia oluyordu. Kıskançlıkla, azar azar siyah kurnun dökül­
mesine müsade etti. Kenarda toplu llJıe b&.§ından küçük bir 
altın zerrest göründü ve onun elinin bir hareketi ile tekrar 
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tavanın dibine döndü. Bu şekilde bir zerre daha ke§ifolundu _ 
bir daha, bir daha. Onlara çok ihtimam gösteriyordu. Kaybol. 
marnaları için zerrelerini hir çoban gibi sürü halinde lı:enara 
topladı. 

Nihayet tavada altın sül'üstinden başka hiç bir şey kaL 
mamıştı. ZetTelel'i saydı, sonra bütün bu kadar çalışmış ol. 
masına ratmen, son bir hareketle hepsini suya döktü . 

. Fakat ayaga kalkarken gözleri arzu ile parlıyorrlu . Elde 
etmek için o kadar zorluklara katlandı�ı o kadar umutsuz. 
ca attığı zerreleri kastederek, "yedi" diye yüksek sesle mı. 
rıldandı. Aklında tutmak istermiş gibi, "yedi ' diye tekrar 
etti. 

Uzun müddet kımıldamadan tepeyi tetkik etti . Gözlerinde 
yeni doğan ve alev alev yanan bir merak vardı. Tavırl;ırında 
bir coşkunluk, yeni bir iz yakalamış olan bir av hayv:mının 
sinsiligi vardı. 

Irmağın aşağısına doğru ilerliyerck yeni bir tava ılolusu 
toprak aldı .  

Bundan sonra tekrar ihtimarola yıkama, zerreleri.1 kıs. 
kançlıkla bir araya toplanması ve saydıktan sonra unıursa. 
ınadan hepsini tekrar ırmağa atış başladı. 

"Beş." diye mırıldandı ve tekrar etti : "Beş." 
Tavayı daha aşağıda bir kere daha doldurmadan evvel 

tcpeye bir bakış fırinlmaktan kendini alamadı. Altın sürüleri 
azalıyordu. Aşagı doğru ilerledikçe sayıları da zihnine nak. 
şediyordu. "Dört, üç, iki, iki, bir." Ga.yretlerinin neticui sa. 
dece bir tek zerre olduA'u zaman durdu ve kuru dal parçala­
rından bir ateş yaktı. Bunun içine tavasını sokarak mavi _ 
siyah olana kadar ısı ttı. Sonra kaldırarak gözden geçirdi. Ba. 
şını tasvip edercesine salladı. Böyle bir zemin önünde en kü. 
41ük bir zerre bile gözlinden kaçmazdı. 

Tekrar aşağı doA'ru ilerlemesine devam ederek tavasınt 
telu·ar doldurdu. MUklifatı tc:t bir zerre idi. Üçüncü t ıvada 
hiç yoktu. Bununla tatmin olmıyarak yarımşa.r metre ara. 
lıklarla alal'ak üç kere daha doldurdu. 

Hiç birinde tek bir zerreye bile rastıamayı�n cesaretsizlik 
vereceği yerde onu tatmin ediyor görüntiyordu. Her rr uvaf. 
fakiyetsizligi ile sevinci bir kat artıyordu; nihayet yeı inden 
fırlaya.rak co§kunca haykırdı: "Eter bu hakiki degilse Allah 
belArnı veraLn!" 
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Kazmaya ilk başladıf;ı yere dönerek ırmatın yuY..arısına 
do�ru çalışmaya başladı. lik önceleri altın stirüB� artıyor • 
fcvkalAde artıyordu. Zihnine, "on dört, on sekiz, yirmi bir 
yirmi altı." diye kaydetti. Tam havuzun üstünde en zengin 
noktayı buldu _ ohtz be� tane ren1<. 

Hepsini suya atarken: "Hemen hemen saklıyacak kadar." 
diye söylendi. 

Güneş tepeye çıktı, adam hAlA çalışıyordu. Tava tava 
ırma�ın yukarısına çıktıkça zerreler yine azalıyordu. 

Bir kürek dolusu topraktan sadece bir zerre çıkınca: "Bu 
gidiş fevkalAde." diye haykırdı. 

Tavalarda hiç altın bulmamaya başlayınca dogru.Idu ve 
tepeye emin bir nazarla baktı. 

Orada tepenin meyil altında gizlenen biri varmış gibi : 
"Aha, Cep Efendi ."  diye 

-
haykırdı. "Geliyorum, geliyorum. Se. 

ni mutlaka ele geçirecekim. lşitiyor musun Cep Efendi ? Taş 
çatıasa ele geçirecegim seni." 

Geri dönerek gökyüzünün masmaviilgi ortasındaki güne_ 
şe ölçen bir bakış fırlattı. Sonra kürekle açtıltı çukurlan ta_ 
kip ederek kanyonun aşakısına ind i .  Irma�ı geçerek yeşil 
perden_in arkasında kayboldu. Kanyonun bu köşesinin ruhu­
ilin, sükO.neti ile geri dönmesine imidin olmadı zira bir şa.r_ 
kı haJinde ytlkselen sesi kanyonu hAlA hakimiyeti i.le inleti­
yordu. 

Biraz sonra demirli tabanları kayalara çarpıp daha çok 
gürültü çıkararak geri döndü. Yeşil perde şiddetle sarsıldı. 
Mücadele ile ileri geri dalgalandı. Güri.iltülü bir gıcırtı ve 
madeni sesler işitiliyordu. 

Adamın sesi daha fazla yUseldi ve bir emirle tizle�ti. 
Yırtılma, kınlma sesleri ve dökülen yapraklar arasında per­
deden içeri soluk solug-a. bir at girdi .  Yilklü sırtından yere 
lurık dallar, sarma�ıklar sarkıyordu. Hayvan içine itildigi 
sahneye şaşkın şaşkın baktı ve sonra başını eterek atlama_ 
ya başladı. Meydana çıkan ikinci bir at yosunlu kayalarda 
kaydı ve ayakları yumuşak çayıra basınca mi.tvazeneslni buL 
du. Üzerinde uzun zaman kulla."ltlma neticesi rengi solmu� 
ve yırtık bir Meksika eyeri oldu�u halde binicisi y'Jlüu. 

Adam arkadan gelerek gözü ile kamp kuracak münasip 
bir yer aradı ve hayvanların 1erbestçe otlarnaları için üst­
lerindeki yükü yere attı. Sir kucak dolusu kuru dal parçası 
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topladı ve birkaç taı� ile ateti için bir ocak hazırladı. 
"Amma da acıkmışım ha." diye söylendt . . . Bana mısın de. 

meden nal çivtsi ile demir tozu yerim de hem de ikinci bir de. 
fa da isterim." 

Yerinde dofruldu, eli cebindeiii kibrite giderken gözleri 
havuzun Ustünde!d kar§ıdaki tepeye çevrildi. Parmakları kav. 
ramıg oldugu kibrit kutusunu bıraktılar ve eli bo� olaralt çık. 
tı . Adam belirli olarak tereddüt ediyordu. Yemek için yOlptıtı 
hazırlıklara sonra d& tepeye baktı. 

Innatı geçmeye hazırlanarak: 11Bir tecrUbe daha yapa. 
yım. ' diye karar veı"di. 

Özür dilercesine:  "M&nasız bir py, billyorum." diy-� nu­
rıldandı. '"Ama yemegt bir saat sonra yemenin hiç bir z.ı.man 
zararı yok sanııım." 

Evvelden kazdıltı c:ukurla.nn bir metre kadar ilerisinde 
yeni bir sıraya ba§ladı. Güne§ batı ufuklarına. indi, gölgeler 
uzadı fakat adam h41A çalı§ıyordu. 'Oçüncü sn;:aya ba§llunış. 
b. Tepeyi çizgi çizgi enlemesine kat'edjyordu. Her sıranm or. 
tası en zengin tavayı veriyor, kenarlarda Ise hiç bir şey çılt. 
mıyordu. 

Tepenin zirvesine dotrtı yükseldikçe sıralar görünür bir 
şekilde kısalmıya başladı. Kıaalmalanndaki uygunluk )Uka .. 
nda bir yerde son çizginin hemen hemen hiç bir uzunlut'u ol.' 
mı yacagını l§aret ediyordu, bundan sonrası ise bir nokta ola.. 
bilirdi. Şekil ters bir V'ye benziyordu. Bu V'nln kenarlaı-ı al. 
tın!ı arazinin hudutları idi. 

V'nin tepesi göründUtüne göre adamm hedefiydi. Ar.ısıra 
yukan bakıyor, o noktanın nerede oldugunu kestirmeye çalı .. 
§:yordu. İ§te "Cep Efendi" burad& oturuyordu _ zira a.dam 
tepedeki hayall noktaya böyle teklifaizlikle hitap ediyordu. 

"Meydana çık Cep Efendi! Haydi huysuzluk etme de ap. 
tı in ! ' '  

Sonra irade dolu b ir  sesle : "Peki." d iye battırdı. "Peki Cep 
Efendi. Seni gelip benhil yakalarnam icap etttti anlaşıliyor. 
Gelecetim, merak etme." 

Her tavanın içindekileri temizlemek için ırmatın yanına 
lniyordu, yükseldikçe de bu muhteviyat zenginleşiyordu. Ni. 
hayet altın tozlannı cebinde ta�ndıtı boş bir teneke kutu ıçin­
de biriktirmeye baaıladı. İ!Jine o kadar dalmı§b ki ak.aıamın 
baatıtmın farkında olmadı. Tavanın etibindeki altın zerreieri-
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nı görmek için boş yere utraştıtı ana kadar zamanın geçti. 
Itinden habersizdi. 

Birdenbire ayata kalktı. "Vay canına yemegi unuttum." 
diye k("kelerken yüzüne şaşkınlık ve korku ifadesi yayıldı. 

Karanlıkta sendeliyereh: ırmaıın öte tarafına geçti ve 
çoktandır savsakladıtı ateşini yaktı. Yemegi pastırma ve fa.. 
r;ulyeden ibaretti. Sonra ateşin karşısında gecenin gürültüle. 
ı·ini dinleyip ay ışıgının kanyonun arasından akışını seyre­
derken piposunu yaktı. Bundan sonra da yatagını açtı, kalın 
ayakkabılarını çıkardı, hattaniyesini çenesine kadar çekti. 
Mehtapta yüzü ölü yüzü gibi bembeyaz görünüyordu, fakat 
bu tekrar dirileeetini bilen bir ölti idi, zira adam birdenbire 
dlrseg-i üzerine kalkarak tepeye baktı. 

Uykulu bir se:!!!le: �"Allah rahatlık versin, Cep Efendi ! "  
diye seslendi. "Allah rahatlık versin.' ' 

Sabah güneşin ışıkları gözkapaklarına delince sıçraya .. 
rak uyandı ve yaşamata devam ettitini farkedip, gimdiki ha. 
lini,  evvelden ya§amı§ olduıu günlere batlayana kadar etra ... 
fına baktı. 

Giyinmesi için ayakkaplarını batlaması kılfiydi. Ateş ye. 
rine baktı, tepeye baktı, tereddüt etti, fakat arzusunu yenerek 
ateşi yakmıya başladı. 

"Sabırlı ol, Bill, sabırlı ol . ' '  diye kendine nasihat etti. "A­
ccleden ne olacak � Terlerniye lüzum var mı ? Cep Efendi na .. 
sıl olsa seni bekliyecelt. Sen kahvaltı etmeden kaçacak detil 
ya ! Şimdi sana taze bir şey lAzım, Bill. Bunu bulma da senin 
elinde.'' 

Kısa bir dal kesip cebinden bir ip, bir de igne çıkardı. 
Oltayı havaya atarken kendi kendine:  "Belki sabah er. 

ltenden bir şey tut;ılbiltriz." diye mınldandı. Bir dakika sonra 
neş'eyle- bat;"ırıyordu : "Demedim mi ben sana ? Demedim 
mi ? "  

Oıtasının ne makarası ne d e  adamın b o ş  vakit geçirmeye 
niydi vardı, sırf kolunun lmvveti ile sudan sür'atle panl pa. 
rıl yirmi beş santimlik bir alabalık çekti. Birbiri arkasına 
yakaladıg"ı üç balık kahvalbsını temin etti. ırmaktan karşı ta. 
rafa geçerken aklına gelen anı bir düştlnceyıe durdu. 

••Aşagı dotru bir gttsem fena olmaz." dedi. ••Belki bura .. 
larda bir dolar. Belli olmaz." 

Fakat kar§ı tarata geçti ve : "Mutlaka etrafı kolaçan et.. 
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meliyim." diyerek bu tedbir lüzumu aklından kayboldu gitti . 
Karanlık basınca dotruldu. Sırtı egilrrickten sertle�mişti. 

Eli ile sırtını düzeltmeye çalışırken tekrar kendi kendir�e ko. 
nuştu. 

"Vay canına, ne huyurulur buna ? Yemek yemegi g•me u. 
uuttum. Dikkat etmiyecek olursam günde yalnız iki öviin ye. 
rnek yiyen aptallara dönecegim ." 

"Cepler insanı dalgın yapmak için birebir." diye c gece 
battaniyeleri arasına girerken söylendi. Tepeye seslenmegi de 
unutmadı : "Allah rahatlık versin, Cep Efendi ! Allah rahatlık 

versi n ! "  
Güneşle beİ-aber kalkıp acele b i r  kahvaltı ettikten .conra 

tekrar tşine k<'yuldu. !çini bir ateş kaplıyor gibiydi. Tavala. 
rın gittikçe artan zenginli�i bile bunu söndüremiyordu. Ya. 
naklarındaki renk güneşten başka bir şeyin tesiriyle rr ey da� 
na gelmişti ; yorgunlutunun, geçen zamanın farkında dekildL 
Toprakla doldurdutu tavayı yıkamak için tepeden aşaı�ı ko. 
şarak iniyordu; tekrar doldurmak için yukarı nefes nefese 
koşmaktan kendini alamıyordu. 

Şimdi sudan yüz metde uzaktaydı ve ters V kat'i � ekiini 
almaya başlamıştı. Sıralar daralıyor ve adam hayalinin gözü 
ile V'nin uçlarını tepenin yüksek bir yerinde birleş-:ikleri 
nokt"ayı görUyordn. Hedefi orasıydı, tespit etmek için çcık ug. 
ra�tı. 

Nihayet karar verdi : "Şu çalıların tam iki metre iisttın. 
de ve blr metre saıtında. ·•  

Birden benlig-ini imi bir ihtiras kapladı.  "Suratım. n or. 
tasındaki burnuın kadar belli." diyerek zahmetli işini bıra. 
di. Tek bir zerre dahi altın yoktu. Az derin çukurlar kazdı, 
kıp işaretlediki yere çıktı. Tavayı dotdurarak tekrar aş�Lkı in. 
�ok derin çukurlar kazdt, beş on tava doldurup yıJı:adı, y ine de 
en l{Uçül{ bir zerre dahi huJamaclı .  İhlirasa tdbi bıraktı�·ı yer. 
ctcn başladı. 

"Yavaş ve emin, Bill" diyordu, ' 'yavaş ve emin. Zenginli. 
ge Jcestiı•me yollar sana göre değil, hunu bilınelisin art: k ak. 
lını başına topla. Bill, aklını başına topla. Yavaş ve ka t'i ol. 
mak!a ı.ıuvafCak olucal<sın, bunu unutma." 

V'nin kenarlan yaklaştıkça, derinliği de a.rtıyoı·, alt ın da� 
marı tepenin içine doÇu ilerliyordu. Zerreleri ancak yetmi§ 
be§ santirnde buluyordu. Satıhtan yetmiş, seksen santim aşa. 
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�daki topraklar bombogtu. Derenin kenarında, V'nin taba .. 
nında altın zerreleri atıann dibindeydi. Tepeye yükseldikçe al_ 
tın daha derinleşiyordu. Tecrübe için bir metrelik bir çukur 
açmak 6yle az il dejtildi ; hem de yükseldikçe kazılacak çu_ 
kurların adedi de artıyordu. Bir dinlenme A.nında, elleriyle ar .. 
kasını uguşturarak: "Daha ne kadar derinleşecekleri de belli 
değil." dedi. 

thtirasla ateşli, atnyan sırtına, sertıeşen adaJelerine al­
dırmadan, kazma ve kUreti ile yumupk topraft .kazan adam 
tepeye dogru çalışmasına devam etti. OnUnde çiçeklerle be .. 
zenmiş hafif meyilli tepe, arkasında delik de§ik tepe vardı. 
Tepenin düzgün yüzünü parçalıyan bir indifa vuku bulmu§ 
gibiydi. Atır ilerleyigl, güzeliili çirkin izleriyle bozan bir sü .. 
mükiU böcelinkine benziyordu. 

Altın damarının derinleşmesi adamın i§ini fazlalaştırdıtı 
halde o tavaların gittikçe artan zenglnlitl ile teselli buluyor. 
du. Yirmi sent, otuz sent, altını§ aent; hattA. akşam üstü ta. 
vasını yıkarken son kürek dolusundan çıkan bir dolar kıyme. 
tinde tozlar. 

O gece hattaniyelerini çenesine kadar çekerken: "Kör ta. 
Uhim, §imdi herhalde beni rahatsız edecek biri gelir burala. 
ra." diye mırıldandı. 

Birdenbire dotruldu: "Bill" diye batırdı. ''Beni dinle, 
Bill. t�itiyor musun! Yann sabah ilk işin bir kere etn.fı do. 
laşmak olsun. Aniadın mı ?" 

Esneyerek tepeye �aktı : . .  Allah rahatlık versin Cep Efen. 
di." diye bagırdı. 

Sabah güne§ henüz do#arken o kahvaltısmı bitirmi§ti, 
kanyonun yer yer yıkılıp ayak basılmasına imkAn verdifi kıs.:. 
mına çıkıyordu. Tepeden bakınca kendini ısaızlıtın ortasında 
buldu. Bütün glircbilditi gözlerinin önünde sıra sıra datlardı. 
Gözleri 'doğuya dotru mesafeleri aşarak beyaz şahikalı Siera 
dag"lanna döndüler. Kuzey ve Güneye bakınca dağların ke. 
sildlg"ini görüyordu. Batıda ise datlar birbiri arkasından alça.. 
hp tepeler �aline geliyor, bunlar da sıra ile arkalarında ka. 
lan görmedili bir vadiye iniyordu. 

Bütün bu kudretli toprak parçasında ne bir insan, ne de 
ayakları dlbindeki delik deşik tepe kenarından ba§ka insan 
elinden çıkmış bir şey görüyordu. Adam uzun zaman dikkat. 
le baktı. Bir kere, kendi qaj!ılannda bir duman Izi gördU!ü-
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nu zannetti. Tekrar bakınca bunun arkasındaki kanyonun 
gölgesi ile siyah görünen bir tepenin kızıl topdan dumanı ol. 
dokunda karar kıldı. 

Kanyana do,tru : "Hey Cep Efendi." diye batırdı. "G eliyo. 
rum, geliyorum." 

Adamın ayaklarındaki kalın pabuçlar onu hantal ��öste­
riyorsa da, bir dag- keçisi gibi o yüksek yerden sıçradı. Uçu .. 
rum un kenarında ayakır ın albndan kaya.n bir taş parçal!l onu 
korkutmuyordu. Tehlik€:nin tam olarak ne zaman beltrdigini 
bilir göri.lnüyor, bu araCa yanlış attıgı adımlan da onu ��mni .. 
yete götürmek için ltlzu mlu bir anlık adımlardan sayıyordu. 
Topratın insanın bir saniye bile dik duramıyacatı kadar ytlk .. 
:<:�eldiki zaman, tereddüt etmiyordu. Ayagı imkAnsız satı hlara 
o tehlikeli saniyP.nin uf;Lk bir kısmında temas ediyor ve bu 
ona ileriiyecek bir fırlayış enerjisi veriyordu. Yine de, bir 
saniyeden az bir zama 1lık temasın bile m Umktin olrnadıtı 
ycrlerd�. bir oyu!a, bir nebat köküne tutunarak vücudunu 
aallandırıyordu. Nihayet bir çıglık atarak zıpladı, duvar ı tu . 
tunup inmcyi aUrttinere :t kaymaga terkederek in işini, :ıpgı 
kayan bir kaç ton yapn,k ve taşın ortasında bitirdi. 

Sabah yıkadıp ilk tavada iki dolarlık altın vardı. Bu 
V'nin ortasında idi. İki }{enara dotru hızla azalmaya da baş� 
lamıştı. Ters V'nln kenarı birbirinden bir kaç metre t•nUn. 
deydi. Io�akat damar glttikçe topratın içine batıyordu. Öğle ... 
den sonra tavada bir kaç zerrenin görünmesi Için en az bir 
buçuk metre derinlig-inde çukurlar açıyordu. 

Altın damarı damardan ziyade bir maden şeklindeydi. A. 
dam Cep'i bulduktan sonra geri dönüp bütün topratı anı.ştır­
maya karar vermişti. Akşama dotı-u tavaların kıymeti ilti Uç 
dolara yükselmişti. Bu onu UzUyordu, şaşkınlıktan aptallaşmış 
gibi başını kaşıdı. V'nin tepesinin bulundugu yeri işaretliyen 
çah yıgınına bakarak söylenmeye başladı. 

"İkisinden biri, Btll ; ikisinden biri ? Ya Cep Efendi ken. 
dini bütün tepe genişlikince dağıtmış, ya da o kadar zengin ki 
hepsini beraberinde götüremiyecekain. Bu da çok berbat şey 
deki-l mi ? "  Bu kadar tatlı bir güçlilğU dü§ününee kendini tuta. 
madan gUlOmsedt. 

Gece onu dere kenarında, gözleri karanlıkta botuşuak 
beş dolarlık bir tavayı yıkamaya �alışırken buldu. 

"Keıke bir elektrik Ilmbam oıoaydı." diye söylendi. 
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o gece uyumak onun için çok gUçtU. Bir çok kereler ra­
hat etmeye çalıştı, uykusunun gelmesi için gözlerini kapadı 
tuttu, fakat kalbi kuvvetli arzu ile gilm gilm abyordu. Fakat 
her defasında da gözleri yine açılıyor ve o yorgun yorgun mı .. 
nldanıyordu : "Keşke sabah olsa." 

Nihayet uyumuştu, fakat yıldızların soluklaşması ile u. 

yandı ve kurşunt şafak onu kahvalbsını etmiş, Cep Efendinin 
gizli ikimetgA.hına dotru tırmanırken yakaladı. 

Ilk çukuru kazdı, zaten Uç çuk�ru kalmıştı, dört gilndür 
takip ettiki altın ırma,tının kaynagına o kadar yaklaşmıştı 
ki. MFÖ 

V'nin kenarlannın birle;:ııtiki yerdeki en son çukurunu ka .. 
zarken: "Sakin ol Bill, sakin ol." diye kendi kendine nasihat 
ediyordu. Her kazma vuruşunda: "Seni öyle bir yakaladım ki, 
Cep Efendi, imkAnı yok elimden kurtulamazsın." diyordu. 

Bir metre, bir buçuk, iki metre kazdı. Kazmak güçleşi. 
yordu. Kazma bir kayaya çarptı. Kayayı tetkik etti. Kanaati : 
"ÇUrUmüş Kuvartz" dı; küreği ile çukurun dibini temizledik. 
ten sonra, her vuruşta bir kısmını parçalayarak kayaya kaz. 
ması ile hUcum etti. 

KUretini karışık yı�mn arasına soktu. Gözü .sarı bir 
parıltı yakalamıştı. Bir c,:itfçinin topraktan yeni çıkarttıgı pa. 
tatesin üzerini silhiti gibi adam da taş parçasını ilti avucu 
arasında tutarak temizledi. 

"Hey Allahım." diye haykırdı. "KUlçe halinde ! Külçe ha. 
linde ! "  

Elinde tuttutunun yarısı taş, öteki yansı i s e  saf altındı. 
Onu tavaya bırakarak başka bir parçayı tetklk etti. Çok sarı 
görünmüyordu fakat kuvvetli parmaklarile taş toprak par. 
çalarını kırıp atınca iki eli de panıdayan sarı renkle doldu. 
Her parçayı ayn ayrı temizleyip tavaya atıyordu. Bu bir ser. 
vet çukuru idi. Taşlar o kadar çürümüştti ki şimdi ondan zi. 
yade altın vardı. Ara sıra hiç toprakla örtülü olmayan bir 
parça buluyordu _ tamamiyle altın olan bir parça. Kazmanın 
kırdıtı bir parçanın ortasında altın avuç dolusu sarı mücev. 
herler gibi panldıyordu. Adam buna başını salladı ve yavaş. 
ça döndürerek ışıgın üzerinde oynayışını seyretti. 

KüçUmsiyerek : "Altını çok olan madenlerimizden bahsedip 
durun siz ! "  dedt. "Bunu yanında o be§! para etmez. Ba�tnn 
aşagı altın bu . İşte şimdi bu kanyona Altın Kanyonu ismini 
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veriyorum." HAlA. ı;ömelmiı;ı olarak ta� parçalannı tetkik edi. 
yor tavasına atıyordu. Birdenbire bir tehlike 6nsezisi ıvssetti, 
sanki üstüne bir gölge inmişti. Fakat gölge yoktu. Ka: bi bo. 
�azına fırıamış onu boğuyordu. Sonra yavaşça kanı sog-udu 
ve yel'li gömleg-i!ıi soguk so�uk sırtında hissetti. 

Ne yerinden fırladı ne de etrafına baktı. Hiç kımıl iama. 
mıştı. Bu hissetti!i önsezinin sebebini düşünüyor, onu ikaz 
eden esrarengiz kuvvetin sebebini keşfetıniye çalışıyordu. 
Düşman şeylerin, hislerin farkedemiyeceg-i kadar nazik haber. 

ellerle gönderilen bir havası vardır ;  işte o bu havayı h .ssedi. 
yor, fakat nasıl hissettigini bilmiyordu. Hissi güneşin önün. 
den bir bulut geçmesi gibiydi. Sanki hayatla onun arasında 
karanlık, tehditli bağucu bir şey geçmiıJti ; hayatı yırtan ve 
ö!ümti _ kendi ölümUnU hazırlayan bir kasvet. 

Varhg"ının her zerresi onun yerinden fırlayıp görüll..jneyen 

tehlikeye karşı koyması için zorluyordu, fakat ruhu bu pa­
nige hAkim geldi ve o avuçları arasında bir altın külçesi, a_ 
yakları Usttine çömelmiş olarak oturmasına devam etti . Etı·a­
fına bakmaya cesaret edemiyordu, fakat artık şimdi yu kar_ 
da arkasında bir şey oldutunu biliyordu. Elindeki altınla aliL 

kadarmı!J gibi göri.lnmeye çalıştı. Onu tetkik. ediyor, elind(" 
çeviriyor, topraklarını temizliyordu. Bütün bu müddet içind(" 
arkasından birisinin omuzu üstünden altın külçelerine baktı. 
tım biliyordu. 

HıllA elindeki külçeye al<i.ka gösterirmiş gibi ya parak 
dikkatle dinledi ve arkasındaki şeyin nefes aldıg"ını duydu. 
Gözleri önündeki toprakta bir silAh ara§tırdı ise de sadı!ce bu 

tehlike anında ona hiç bir kıyınet ifade etmeyen altın külçe­
lerini gördü. Münasip fırsatlarda kullanışlı bir silAh olan kaz_ 
ması vardı, fakat bu o münasip zamanlardan detildi. Adam 
halinin leeaatini anladı. İki metre derinliginde dar bir <:ukur_ 
daydı . Başı topra�ın yüzüne bile g<'lmiyordu. Kapana sıkış_ 

tırılmıştı. 

Çömehniş olarak kaldı. Sakin di;  fakat zihni her i nkAnı 
düşündUkten sonra kendi acz ini gösteriyordu . Kuvart� par. 
çalarından toprat-ı temizleyip altınları tavasına doldul'maya 
devam etti. Yapacak ba�ka bir �eyi yoktu, Yine de bir .;:aman 
sonra kalkmıya mecbur olacatını ve ensesinden soluyan tehli­
keyle yüzytlze gelecetini biliyordu . Dakikatar geçti ; her ge. 
çen dakikanın kalkma vaktine ;  yahut da - dUşUncesly1E· ıslal\ 
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gömleki sokuk sokuk vücuduna yapışıyordu. _ yahut da hazi. 
nesinin üzerine eg-ilmiş olarak öldürUJeccgi vakte yaklaştır. 
dıgını biliyordu. 

HAla çömelmiş olarak oturuyordu ve altınları topraktan 
temizlerken ne şekilde kalkacag-ını düşünmeye başladı. Bir. 
denbire yerinden fırlar v� hızla çukurdan çıkarak onu tehdit 
eden şeyle yukarda düz arazide karşılaşırdı. Yahut da a�ır 
atır dikltatsizce kalkar ve ensesinde soluyan şeyi tesadlifen 
keşfetmiş gibi yapardı. İçgüdüsü ve vücudunun her zerresi 
aatha o çılgın fırlayışın lehinde idi. Manb�ı ise bu görernedi. 
ki fakat onu tehdit eden şeyle akl.r atır tedbirli bir karşılaş. 
ma taraftarıydı. Böylece düşünürken, yüksek gürültülü bir 
ses kulağında patladı. Ayni anda sırtının sol tarafına şiddet. 
li bir darbe indi, sanki bunun degdll;i noktadan vücudunun 
içine bir ateş dalgası girmişti. Havaya fırladı, fakat daha aya. 
l;a kalkamadan oldugu yere yıtJldı. Vücudu Ani bir sıcaklık. 
ta kuruyan bir yaprak gibi buruştu, ve başı kayalann ara. 
sında, gög-sü altın dolu tavasına, hacaklar çukorun dibinin 
darlıg"ı yüzUnden karmakarışık bir vaziyette düştüler. Bacak. 
ları ihtilti.çla sarsıldı, vücudu �iddetli bir nöbete tutulmuş gibi 
titredi. Derin bir iç çekişi ile cigerler al;ır al;ır gen�ledi. 
Sonra nefesi yavaş, çok yavaş dışarı verildi ve vücudu agır 
a�r hareketsizleşti. 

Yukarda elinde tabaneası ile bir adam çukurtın kenarın. 
dan aşatı bakıyordu. Uzun zaman altındaki yUzUkoylln yat. 
mış hareketslz vticuda baktı. 

Biraz sonra yabancı, çukorun içerisini görebilecek şekiL 
de kenarına oturarak tabancasını dizleri üetUne bıraktı. Ce. 
binden bir tabaka kahverengi kilkıt çıkardı. İçine biraz tütün 
koydu, bu iki nesnenin karışmasından kısa ve kahverengi bir 
sigara meydana geldi. Bu arada gözlerini bir an bile çukur. 
daki vücuttan ayırmamıştı. Sigarasını yaktı ve dumanını ok. 
�ayan bir nefesle ci�erlerine çekti. A�ır aıtır içiyordu. Bir 
keresinde sigara sönünce tekrar yak tt, bütün bt:t esnada aşa. 
g-ısındaki adamı tetkik etti. 

Nihayet izmariti bir tarafa fırlatarak ayata kalktı. Çu. 
kurun kenat,na yaklaştı Sag" elinde hAlA tabaneası oldu�u 
halde kenara tutunarak çukura girdi. Ayakları dipten yanm 
metre kadar yUksekte iken ellerini bırakarak aşatı atladı. 

Ayakları dibe detdi�i anda altın arayıcısının kolunu bir_ 
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den uzattıtıııı gördü, ayaklan şiddetle çekildl ve kendi>! yer_ 
de buldu. AUarken tabanealı eli başının üstünde ldl. Ayakla. 
nnın yakalandıgı sUr'atıe o da silAhını aşagı indirdi. Daha 
dtişmesi tamamlanmamış havada idi ki, tetiği çekti. Dc�r yer. 
de kulakları satır eden bir patlama duyuldu. Çukur dumanla 
doldu�ndan bir şey görünmüyordu, Yere sırt üstü düştü ve 
altın arayıcısının vücudu kedi gibi sıçrayarak üstüne bindi. 
Altın arayıcısının Uste geçtiti o saniye dahi yabancı ateş et. 
rnek için kolunu kaldırdı, fakat yine o saniye içinde madenci 
kolunun Ani bir darbesile bilegi.ne vurdu. Namlu havaya kalk. 
tı ve kurşun çukunın bir kenarındaki toprag"a gömüldü. 

Bir an sonra yabancı biletinin madenci tarafından kav. 
ranıldıg-tnı hisseti. Şimdi silAh için boeı,ışuyorlardı. Her ikisi 
de onu dilerine çevinneye çalışıyordu. Çukurdaki duman a. 
zalmaya başlamıştı. Sırt üstU yatan yabancı etrafı hayal me. 
yal görUyordu, fakat hasım tarafından gözlerine kasten atı. 
lan bir avuç toprakla tekrar körleşti. Bu şaşkınlık anında ta. 

haneayı tutan eli gevşemişti. Bir an sonra. beynine parçalayıcı 
bir karanhgın indiginl hissetti ve karantıtın ortasında karan. 
lık dahi dindi. -

Fakat maden arayıcısı, tekrar tekrar tabanca boşalana 
kadar ateş etti. Sonra elinden fırlattı ve derin derin soluya. 
rak ölü adamın dizleri üstüne oturdu. 

Madencl hıçkırarak a&'lıyor, nefes almakta güçlUk çeki. 
yordu : "Kalle!ijl.'' diye soludu. "Peşimden gelir, benim her şeyi 
hazırlamamı bekler sonra da arkarndan vurursun h a ! "  

Kızgınlıktan ve yorgunluktan a,tlıyordu ideta. OlU ada. 
mın yüzüne baktı. Toprata bulanmış oldugundan hatlarını 
farketmek güçtü. 

Nihayet tetkikini :  "Şimdiye kadar hiç görmedim.'' diye 
tamamladı. "Basit bir hırsız. Allah kaluetsin! Hem de beni 
arkadan vurdu ha! Arkadan vurd u ! "  

Gömletini açarak sol tarafının önünü ve arkasını yokladı. 
Muzafferane: "Delip geçmiş." diye haykırdı. "Hiçbir şey 

yok. Muhakkak iyi nişan almıştı, ama tetig-t çekerken taban. 
cayı oynatnuş olmalı _ pis herif! Fakat öldürdüm ya onu ! 
Oh olsun, öldürdüm ya ! "  

Pa.mıaklan tarafındaki kurşun deligini yokluyordu, y ü ­
zl!nden bir üzüntü dalgası geçti. " Ço k  sertleşecek." dedi. "SaM 
rıp buradan gitmek düşUyor bana.." 
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snrtnnerek çukurdan çıktı ve tepeden aııatı. kamp yeri­

ne gitti. Yarım saat sonra yük beyglrl ile beraber döndü. A­
çık gömleği yarasını sardı� kaba aargıyı belli ediyordu . Sol 
kolu lle hareketlerinde atır ve becerikslzdi, fakat bu kolunu 
kullanmasına mAni delildi. 

Yük baııarını adanun kollan arasından geçirerek cesedi 
çukurdan çıltartabildi. Sonra altınlannı toplamaya koyuldu. 
Devamlı olarak saatlerce çalıştı, yalnız ara sıra sertıeşen o� 
muzunu dinlendirrnek için duruyor ve:  

"Beni arkadan vurdu, kalle§ herif! Beni arkadan vurdu." 
diyordu. 

Hazinesi tamamtyle toplandıkı. zaman sıkı sıkı battantye .. 
lerinin içine sardı ve kıymetini takdir etti. 

"İki y11z kilo çekmezse adam deg111m ." diye vardıfı ne .. 
ticeyi belirtti. "Yüz ktlosunun kuvartzıa, toprak oldugunu ka.. 
bul edelim .. geriye yUz kilo altın kalır. Hey, Bill, uyan uyan! 
YUz kilo altın! Kırk bin dolar! Hepsi de senin !  Hepsi ! Hepsi ! ' '  

Başını sevinçle kaşırken parmaklan btlmediti b i r  ya.rayı 
tesadüf etti. Biraz tetklkten sonra bunun ikinci kurşunun ba .. 

şını sıyırıp geçtiti, yer oldugunu farketti. 
Hlddetle ölUye dotrtı yürlidU. 
"Yaparsın degil m i ? "  diye haykırdı . "Yaparsın ha ? İşte 

ben de ınsanın hakkından böyle gellrim, hem ben seni göme .. 
cegi.m de! Sen olsan bana bunu bfle yapmazdın." 

Cesedi çukurun kenarına çekerek içeri attı. Ceset ltüt bir 
sesle dibi buldu ve yana dönerek yUzU ışığa çevrildi. Maden .. 
ci egilerek ona baktı. 

ttham eelereesine: "Hem de arkadan vurdun ha!" dedi . 

Kazma küreti ile çukuru daldurduktan sonra altınlarını 
beygire yükledi. Bu hayvan için çok agu oldug-undan kampa 
gelince bir lusmını kendi binek atma nakletti. Böyle yaptı�ı 
halde yine <.le eşyasının bir kısmını .. kazması ile küre�i, 
altın tavasını, fazla yiyece�int .. bırakmaya mecbur oldu. 

Adam atları çalı ve sarmaşık perdesinden geçirmeye ça .. 
hşırken glineş tam tepede !di. Yüksek kayalardan tırmanmak 
için hayvanlar kannakarışık çalılar arasından güçlllkle önle. 
rini görmeden Ue:rıtyorlardı. Bir kere binek atı düştü ve adan. 
hayvanı kaldırmak için yükU�ü çıkartmıya mecbur kaldı. At 

F: 6 
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yoluna tekrar devam etmeye ba§layınca adam yapraklar ara. 
sından başını çıkartarak tepeye baktı ve : ''KaJleş herif.'' diye. 
rek gözden kayboldu. 

Dallann, sarmaşıkiann kırılma sesi geliyordu. Ataçlar 
ileri geri sallanarak aralanndan hayvanıann geçtiklerini işa. 
ret ediyorlardı. Tqlar üstUnde nal sesleri ara sıra da sert 
bir demir veya küfür işitiliyordu. Sonra adamın sesi bir şar. 
kı halinde yükseldi; 

"Çevir yUzUnü dön gemiye 
O tatlı fazilet tepelerine 
Etrafına bak etrafına 
At gitsin günabiarını t.opraga 
Sabaha karşılaşacaksın 
Allahınla.' '  

Şarkı gittikçe zayıfladı, sessizlig-in arasında oraların ru. 
hu tekrar eski yerine döndü. Irmak bir kere daha uykulu bir 
sesle mırıldandı; da! arılannın tembel vızıldayışları yükseldi. 
Kelebekler ag-açlar arasında uçuşmaya başladılar, hepsinin 
üzerinde sessi� güne§ parıldadı. Bu yerlerin ıssızlıg-ını bozan 
sonra geçip giden gürültülü hayat izinden arta kalan çayır .. 
daki nal izleri ile tepenin yırtılmış yamacı idi. 



YüZ KARASI 

( l..o�t face) 

Bu artık sondu. Avrupanın bir merkezinden dig"erine kuş 
gibi konan· Subienkow'un ısbrap ve dehşetle dolu yolu ni ha. 
yet burada, her zamankinden daha uzakta Rus Amerikasında 
sona eriyordu. Kollan arkasında bag"Iı karların iGine oturmuş 
işkence sırasının kendisine gelmesini bekliyordu. önünde kar_ 
lar arasına yı�ılmış ıstırabından inleyen devılsA Kazata me. 
rakla bakıyordu. Erkekler bu devle işletini bitirip şimdi onu 
kadınlara terketmişlerdi. Adamın çıglıkları kadınların cana. 
varlıkla.rının erkeklerinkini geçtigini gösteriyordu. 

Subienkow baktı ve titredi. Ölümden korkmuyordu. Basit 
bir ölOme titrerniyecek kadar hayatını Varşova'dan Nulato'. 
ya uzanan yorucu yolda ellerinde uzun zaman ta��ıımıştı. Fa. 
kat iı;ıkenceyi doğru bulmuyordu. Bu, ruhunu isyana sevkedL 
yordu. Ve bu isyan katianmaya mecbur olduju basit acılarw 
dan değil, fakat ıstırabın onu sokaca�ı bayatı manzaradandı. 
Kendisinden evvel giden Big ivan'la ötekiler gibi yalvaracaw 
t"ını, dua edeceğini biliyordu. Bu ho� det"ildi. Cüretli bir te. 
bessüm ve bir lAtife ile ölmek • ahh, işte böyle olmalıydı. Fa. 
kat iradesini kaybetmek, etinin a,trıları ile ruhunu bozmak, 
maymun gibi saçma sapan konuşup çırpınmak, en aşag"ılık 
bir hayvan vaziyetine dtl§mek _ i§te müthi§ olan buydu. 

Kaçmaga fırsat olmamı§tı. TA. ilk ba!Jtan, Polonyanın is. 
tikbalinin ate§li rüyasını gördükünden beri karlerin elleı·inde 
bir kukla olmu�tu. TA ilk ba§tan beri, Varşova'da, St. Pe. 
tersburg'da, Siberya madenlerinde, Kamçatka'da, kürk hır .. 
sızıarının gemilerinde kader onu bu sona doğru sürüklüyordu. 

Şüphesiz ki dünyarun temellerinde ona bu son hazırlanw 
ml§tı • o kadar zarif ve hassas, hayalperest, şair ve ressam 
olan ona. Daha onun yeryüzüne gelecegi hayal blle edilmeden 
önce, onu meydana getiren tltrek hassasiyet çıkınının kabalık 
ve vah§et içinde ya§a.ması, dünyanın en son sımdanndan da. 
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ha da uzak bu cece memleketlerinde ölmesi kararlqtını .. 
mı ştı .  

lc,ini çekti. Demek önünde yatan Big Ivan'dı � dev Big 
t van, A.sap diye bir geyi olmıyan adam, demir yapılı, bir öküz 
ko.dar sogukKanlı denizler korsanı Kazak, öyle ki alelide in .. 
sana sancı olan onda basit bir g�dıklama idi. Ne ö.li, ne AlA, 

liig Ivan'uı sinirlerini ve ruhunun titreyen köklerine giden 
yollan bulmayı bu Nulato kızılderililerine bırakın. Bunu ha .. 
kikaten de yapıyorlardı. Bir insanın bu kadar ıstırap çektik .. 
ten sonra hi.li yaşaması akıl ermez bir geydi. Big lvan si. 
niı· sisteminin zayıfhj'ını �imdi ödt.iyordu. Şimdiye kadar öte. 
kilerden iki misli fazla ya.şamıştı. 

Subienkow Kazatın ısbraplaruıa daha fazla dayanamı. 
yacajmı hissetti. Ivan niçin ölmtiyordu ? Bu haykırma dur .. 
mazsa delirecektt. Fakat durdugu zaman da kendi sırası gel .. 
miş olacaktı. Yakaga, daha henUz bir ha!ta evvel kaleden 
tekmeliyerek kovdutu. yüzüne kamçısını indirdifi Yakaga, 
Umitlc tebessüm ederek onu bekliyordu. Onun icabına Yaka .. 
ga bakacaktı. Şüpheaiz ona daha zarif, daha siniı· parc;;alayı .. 
cı işkenceler hazırlamıştı. Ah! lvan'ın haykırışına bakılırsa 
iyi bir nokta yakalamı,lardı. Uzerine etilmi!J kadınlar elleri .. 
ni çırpıp gülerek geri çeklldller. Sublenkow yapmı§ oldukla. 
rı deh,etli i§i gördü ve histerik bir şeltilde gUlmeye bqladı. 
Kızılderililer onun bu gülü§Une hayretıe bakakaldılar. Fakat 
Subienkow duraınıycrdu. 

Bu böyle devam edemezdi. Kendini tuttu, atzının kena .. 
rıodaki çizgiler yavaş yavat kayboldu. Batka ,eyler düşün. 
melt için çabatadı ve kendi hayatını düşünmeye baf}adı. 

Anneaint, babasını, kUçUk benekli midilll atım, ona dans 
etmesini ög"reten ve gizlice Voltalre'in eski yırtık bir eserini 
veren Fransız mQrebbiaini hatırladı. Bir kere daha Paris'f, 

kasvetli Londra'yı, net'eli Viyana'yı, Roma'yı gtirdU, Kralı 
Varşova'da tahtmda oturan hUr bir Polonya rilyaBinı gören 
çılgın gençler grutiunu bir keı-e daha gördü. Ah, l§te uzun 
yolculuk oı·adan başlamıştı. Neyse en uzun Y&!Jlyanlan o ol .. 
muştu. St. Petersburg'da idam edll011 Iki kip lle başlayarak, 
teker teker o cesur nıhla.rı hatırladı. Geride biri hapishane .. 
de dövülerek öldürillmU1, ötede, Kazak gardiyanlar tarafın.. 
dan dlıvtllüp kötü muamele edilerek aylarca yürlldUklerl, sUr. 
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günlerin kan izleriyle boyanmış yolda, bir di�erl yıkılıp kaL 
m1ştı. Daima zulümdU .. hayvan ca vahşice ıultim ! 

M&denlerde, kırbaç altııı.da.. hummadan ölmüşlerdi .  Son 
i ldsi ise kaçtıktan sonra Kazaktarla yaptıkları savaşta öl. 
ınüşlerdi ve sadece o, karlar arasırıda yR.tar bıraktıgı hir yol. 
eunun para ve kAtıtıarı lle Kamçatka'ya kaçabilmişti. 

Vahşetten başka bir şey olmamıştı. San'at galerilerindc, 
tiyatrolarda geçen bUtUn o seneler vahşetle örtülmü�tü. Ha .. 
yatını kan pahasına satın almıştı. Herkesi öldünnüştU. O yol. 
cuyu pasaportu için öldürmüştü. Usta bir insan oldugunu bir 
günde iki Rus subayı ile dUello ederek isbat etmişti. I<ür1< 
hırsızları arasında bir yer kazanmak için kendini göstermeliy_ 
di. O yeri mutlaka kazanmalıydı. ·Arkasında bütün Siberya ve 
Rusyayı kateden binlerce senelik eski yol vardı. O yoldan l<a. 
çamazdı . .  Bil'icik yol ilersi ; karanlık ve buzlu denizde Bering'_ 
den AJaska'ya idi. Yol vahşetten vahşete gitmişti. KUrk hır. 
sıziarının çürtik gemilerinde aç ve susuz, o fırtınalı denizin 
tahammül edilmez kasırgaları ile sallanarak insanlar sersem. 
Jemişlerdi. üç kere Kamçatkadan dofuya açılmıştı. Oç kere. 
sinde de binbir çeşit ıstırap ve güçlUkten sonra kurtulanlar 
tekrar Kamçatkaya dönebilmişlerdi. 

Kaçmak için hic; bir yol ka.lmamışb. Geldiği yola döne. 
me?.dl, zira orada onu madenler ve kamçı bekliyordu. 

Tekrar, dördUncU ve son defa dotuya dotru yola çıkmış. 
tı .  Meşhur Ayıbalılı Adalarını ilk bulantarla beraberdi; fakat 
kUrk servetini payla.şmalc için onlar:a beraber Kamı;atkaya 
dönmPmiştl. Geri dönmemiye yemin etmişti. Avrupanın o çok 
sevdili merkezlerine kavuşmak için ileri gitmeal IH.zım gel. 
ditfnl biliyordu. Bunun için gemiler degiştlnnlş ve yeni bi­
linmeyen memlekette kalmt§tı. Arkadaşları Slav avcılar ve 
Rus macgaperestleri, Mogollar. Tatarlar ve Slberyahlardı ; 
hep beraber Yeni Dünyanın vahşileri arasında kendilerine 
kandan bir yol açnuşlardı. K ürk haracını vermeyen köylerde 
bUtUn ahatiyi öldUrmUşler, sonra da gemi kurupanyaları on. 
ları katllAma urratmıştı. Bir Flnli lle o, böyle bir kunıpan. 
yanın elinden tek kurtulanlardı. ıssız bir Aleutian adasın. 
da yalmz ve aç bir kış geçirmişler ve bindebir bir tesadüfle 
balıarda basıko. bir kUrk gt'misi tarafından. kuı-tı.ırılmışlardı. 

Ama her yerde o mUthJş vahşet onu sarmıştı. Geri dön. 
meyt reddederek gemiden gemiye geçtigi sırada güneyi ke�-
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fe çıkan bir gemtye binmi�ti. BUtUn Alaska sahili boyunca 
vahşi yerlilerden başka kimseye rastıamamışlardı. Her ada 
koyunda, yahut esas karanın kayalıklan altında demir atmak 
ya bir savaş veya bir fırtına demekti. Ya öltim vadcdt::!n rüz. 
garıar c�iyor ya da bu deniz maceralarının top barutunun mc. 
ziyetlerini ökrenmiyc gelen, ytizleri savaş renkleriyle boyalı 
yeriUerle dolu savaş kayıkları etraflanm sarıyordu. Kıyı 
kıyı güneye, eserarlı California'ya kadar geldiler. Denildifi. 
ne göre burada Meksika'dan sava§& savaşa yol açarak gelen 
ıspanyol maceraperestleri vardı. O, bu İspanyollardan ümit. 
lenmi§ti. Onlara gtdebilirse sonrası kolaydı - bir iki sene, ne 
chemmiyett vardı ki ? _ sonra Meksikaya giderdi, ondan son­
ra bir gemi ve nihayet Avrupa. Fakat hiç bir lspanyola rast_ 
lamadılar. Sadece vahşetin aynı aşılmaz duvarı ile karşılaş. 
tılar. Yüzleıi harp için boyanmış, dünyanın derinliklerinin sı\. 
kinleri onları kıyılardan geli atmışlardı. Nihayet bir kayıkla. 
rı yakalanıp da içindeki bütün denizciler öldürUlUnce kaptan­
lar keşiften vazgeçmiş ve tekrar kuzeye dönmüşlerdi. 

Seneler geçmişti. Michaelowsky Redoubt inşa edilditi za. 
man Tebenkotf'un emrinde askerdi. Kuskokwim'de iki sene 
geçmiş, iki Haziran ayında da Kotzebue Sound'da bulunmuş_ 
tu. Burası bu ayda kabilelerio mal mU badele yeı·iydi ; burada 
Siberyanın benekli geyik_ postıan, Diomedes flldişleri, Kuzey 
Buz Denizi kıyılanndan deniz aygırı derileri, kabileden kahL 
leye geçen acaip taş yıtınla.rı vardı, bunların nereden gelip 
nereye gittiklerini kimse bilmezdi ; bir kere de İngiliz yapısı 
hir av bıçag-ı görmüştü. Subienkow burasının coğrafya ög"ı-e­
nilece!t bir yer oldua-unu biliyordu. Zira Norton Sound'dan. 
King Island'dan, St. Lawrence'l!en, Cape Prince of Wales'den 
ve Polnt Barrowdan gelen Eskimolarla tanışıyordu. Bu yer. 
lerin başka isimleri de vardı ve uzaklıkları gUnlerle ölçü­
lürdü. 

Bu rnübadeleci vahşi terin geldiklerı yer çok geni� bir böL 
gf' id i ,  taş yıg-ınları, o çelik bıçak ise müteaddit mübadeleler_ 
le daha da uzak bir yerden geliyordu. Subienkow tehdit edL 
yor, yaltaklanıyor, rüşvet veriyordu. Her uzaktan gelen sey_ 
yuh yahut yabancı lıir yerli ona getiriliyordu.  Tarif ve hayal 
mlilemiyım tehlikeler anlatılıyor, vahşi hayvanlar, düşman 
kabi1eler, aşılmaz ormanlar, yüksek dag-ıardan bahsediliyor. 
du ; fakat daima geriden beyaz derili, sarı saçlı, mavi gözlü, 
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tıeytanlar gibi döftişen ve durmadan kUrk istiyen adamiann 
hikAyeleri geliyordu. Bunlar dogudaydılar, çok çok uzak do­
{:uda. Kimse onlan gönnemişll. BUrUp gelen kellmelerdl 
sadece. 

Güç bir mektepti. lnsan coÇafyayı, yaba.ncı §ivelerdcn 
hakikatle masalı kan1tıran ve mesafeleri yolun gUçlüt'One gö. 
re değiııen uykularla ölçen cahil zlhinlerden iyi ötrenemezdi.  
Fakat nihayet Sublenkow·a cesaret veren bir rivayet dolaş. 
maya ba§ladı .  Doru<ta bu mavl gözlü insanıann bulunduğ'u 
bUyük bir nehir vardı. İsmi Yukon'du. Michaelowsky Redoubt' .. 
un gUneyine Rualann Kwlkpak dedikleri dil'er büyük bir ne. 
lıir boşanırdı. Işte rlvayete göre bu .iki nehir birdi. 

Sublenkow Michaelowaky'ye döndü. Bir kere Kwikpak'a 
bir keşfe çıkmak için ısral' etti. Nihayet yarı Rus olan Mala .. 
koff, Kamçatkadan gelen maceraperestler arasında en vahşi, 
en yırtıcı olanlannın ba!inna geçti. Sublenkow onun yardım� 
cısı idi. Kwikpak'ın geniş deltasının kıvnmlannı aştılar, ku. 
zey kıyısındaki alçak tepeleri geçip cephane ve mübadele eş ... 

yası ile dolu deri kayıklar içinde iki ilA be§ mil genişltgi.n .. 
cıe bir bolazdan akan nehrin beş millik akınbsına karşı beş 
yüz mil gittiler. Malakoff müstahkem mevkilerini Nulato'da 
inı�a etmiye karar verdi. Subienkow daha ileri gitmeleri için 
ısrar ediyordu. Fakat cabucak Nulato'da kalmaya razı oldu. 
Uzun kış yaklaşıyordu. Beklemek daha iyi olacakb. �"rtesi 
yaz erkenden, bur:lar eriditl zaman yoluna devam eder ve 
Hudson's Bay Kumpanyasının istasyonlarından birine varır. 
dı .  Malakoff Kwikpak'ın Yukon oldutu rivayetini işitmemiı;ı. 
ti. Subienkow da bunu ona söylemedi. 

Kalenin yapılmasına başlandı. lşçileri zorla çalıgtırıyor .. 
lardı. Birbirine bagh kütüklerden duvarlar, Nulato Kızılderili .. 

lerinin haykırış ve inlemelerile yükseldi. Sırtianna kırbaçlar 
iniyordu ve bunu indiren de deniz korsanlarının demirden elle. 
riydi. Bazan kaçan yerliler oluyordu, bunlar yakalandılı za. 
man geri getiriliyor, kalenin önünde onlar ve kabileleri kam ... 
çının meziyeUerini öfreniyorlardı. Kırbaç altında ikisi ölmüş ; 
bazıları hayatları boyunca siirecek yaralar almış ; get'i kalanı 
da derslerini kavl'amı şlar, bir daha kaçrnamışlardı .  Kale bit.  
mel1en karlar uçuıı:maya başlamıştı, o zaman d8. kl\rk vaktiy. 
di.  Kabilenin üzerine ağır bir vergi koymu§lardı. 

Darbeler, kırbaçlar devam ediyor ;  kürk vergisinin öden .. 
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mesi için kadınlarla çocuklar rehin olarak alınıp sadece kilrk 
hırsızlarının bildikleri bir vahşetle muamele ediyorlardı. 

Evet, o bir kan ekimi olmuştu, şimdi de haıTiıan zamanı 
gelmi§ti. Kale gitmi!ıjlti. Onun ate!Jlnin ışıkında kUrk h.ırsızla. 
rının yarısı dotranmıştı. öt�ki yarısı işkence altında can ver. 
mişlerdi. Sadece Subienl<ow kalmıştı ,yahut Subienkow'la B!g 
Ivan, eg-E!r karlar arasındaki o inleyen, bırlay an şeye Big İ van 
denilebilirse. Subienkow Yakaga yı kendi,eine gülerken gördü.  
InkAr edemezdi. Kırbacın izi haıa. ylizündeydi. Ne de ı:.,!;;rı. 
Subienltow kababatı onda bulamazdı, fakat Yakaga'nın ona 
yapacatı §eyler! dU§ünmek hiç de lıo§una gitmiyordu. Reis 
M.akamuk'a başvurmayı düşündü ; fakat muhakemeei böyle 
bir başvurmanın faydasız oldukunu söyledi. Sonra baklannı 
çöztip dövü�erek ölmeyi dUşUndü. Bu çabuk bir ı:ıon olurdu. 
!"akat baklarını çözemezdl ki. Geyik derisi kayışlar ondan da. 
ha kuvvetliydi . Bunları kurarken aklına bir şey geldi. Maka­
muk'a i�aret ederek, kıyı lehçesini bilen bir tercUmanın ge. 
tiri lmesini istedi . 

"Ey Makamuk," dedi. "Ben ölmemiye karar verdim. Ben 
bOyUk bir adamım ve ölmek aptallık olur. Hakikatte, ölrnl_ 
yeccgim. Ben b1ı sersem gibi degilim." 

Bir zamanlar Big İ van olan o inildeyen şeye baktı ve a­

ya�ı ile  nefretle dürttt.i. 

"Ben ölmtyecek kadar akılhyım . BUyük bir UA.cım var 
benim. Bu ilAcı sadece ben bilirim. Mademki ölmUyorum bu 
iJAcı seninle degi�irim ." 

Makamuk sordu: "Bu ne ildcıdı r ! "  
"Acaip b i r  UAçtır ." 
Subtenkow sanki sırnnı ifşa etmekten nefret edenniş gibi 

bir iki dakika kendi kendine dOşUndU. 

"Sana söyliyecetim . Bu ilAçtan deriye bir az stlrült\rsc 
deri to.� gibi, demir gibi sert olur öyle ki hiç bir kesici Alet 

onu kesemez. Bıçllğ'ın en kuvvetli daı·besl bile hiç kalır ya. 
nında. l{emik bıçak toprak olur, sizlere verdikirniz o demir 
bıçaklann keskin tarafı da kıvrılır. Bu ilAcın esro.nnı söyle­

mem için bana ne verirsin ?" 
Makamuk tercüman v.asıtasiyle cevap verdi: "Hayatını 

bafışlanm." 
Subienkow hakaret edercesine güldU. 
"Olene kadar evinde esir olacaksın." 
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Polonyalı daha fazla hakaretle gUidü. 
"Elimi ayaklanını çöz de konup.lım:• dedi. 
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Reia i1a.ret etti: Sublenkow aerbeat kalınca bir sigara sa. 
rıp yaktı. 

Makamuk : uBu konU§m& çok saçma.'' dedi. 11Böyle bir 
UBç yoktur. Olamaz. Keskin bir kenar her ilAçtan daha kuv .. 
v etıidtr ." 

Reis §Uphe ediyordu, fakat yine de tereddütlll idi. KOrk 
hırsızlarının bin türlü teytanlıklarını gönnllttü. Tamamen 
§üphede degildi. 

"Sana hayabm batıglıyacagım fakat esir olznıyacakaın.'" 
dedi. 

Subienkow oyununu sanki bir tilki derisi Için pazarlık 
edermit gibi sotukkanlılıkla oynuyordu. 

"Çok büyük bir illl.çtır bu. Hayatımı kaç kere kurtardı. 
Bir kızak, köpekler ve benimle nehıin a§&lısına, Mlchaelowaki 
Redoubt'a bir uykuluk yol kalıncaya kadar gelecek altı tane 
avcı isterim." 

Reisin cevabı: uBurada ya1ayıp, geytanlıklarını bize de 
öfretmelisin." oldu. 

Subienkow omuzlannı silkti ve sesini çıkarmadı. Buz gibi 
havaya sigarasının dumanlannı tifieyerek merakla dev Ka .. 
zafın arbklannı gözden geçirdi. 

Makamuk birdenbire, Polonyalının boynundaki bir Kam .. 
çatka kavgasında yedilt bir bıçak darbesinin canh izini i§& ... 
ret etti. 

"llA.ç hiç i§e yaramıyor. Kesici taraf ili.çtan daha kuv ... 
vetli." 

1 10 daı·beyl indiren kuvvetli bir adamdı." ( Subienkow dU .. 
şündü . )  "Senden de kuvvetli, en kuvvetli avcıdan da kuvvet .. 
li, hattA bundan bile kuvvetli." 

Tekrar çarıtının ucuile, §UUrsu7., korkunç bir yıtın ha .. 
linde yatan, fakat burdabaş olmu§ vücudunda hAlA haya. t  bu .. 
!unan Kazata dokundu. 

"Hem ilAç zayıtb. Zira orada, bu memlekette çok bol ol .. 
duj'unu gördütüm husust bir çe§it nebat yoktu. Burada ilAç 
kuvvetli olacak." 

Makamuk ; 11Seni nı:-hrin aşa,tlsına gHndet"eCl'ği nı , ' "  dedi, 
"kızak, köpekler ve altı avcı da senin olacak." 

"Tereddüt ettin." diye Bubienkow sofukça cevap verdi. 
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"İlk bagta garUarımı kabul etmemekle ilAcıma hakaret etmiş 
oldt!m. Şimdi daha fazla istiyorum. YUz tane kunduz derisi 
ietiyonım." ( Makamuk alaycı bir tavırla dudak büktU. ) "YUz 
kilo dR kurutulmuş hahk istiyorum.'' ( Makamuk başını sal­

lad ı .  zira balık bol ve ucuzdu . )  "İki kızak Istiyorum _ biri 
benim için, öteki kürklerimle bahklanm için. Ttifegim de ge. 
ri verilmeli. Eker befenmcdinizse biraz sonra fiat yUksele_ 
ccktır." 

Yakagn reise bir §eyler m ınldandı. 
Makamuk sordu : "Fakat ilAemın hakiki oldugunu nasıl 

anhyacatız ? "  
" B u  ço k  kolay. önce ormana giderim . . . " 
Yakaga tekrar Makamuk'a birşeyler fısıldadı. Makamuk 

§Uphe ile ba�ıını salladı. 

Subienkow devam etti : ''Benimle beraber yirmi avcı da 
g6nderebilirsiniz. İIAcı yapmak için o nebatlarla bazı kökleri 
toplamak lAzım. Sonra Iki kızag-ı getirip, içlerine balıkları, 
derileri ve tU!eg-i yerleştirir, benimle gidecek altı avcıyı da 
hazırlarsınız • ifte ondan sonra da herşey hazır oldugu zaman 
ben HAcı enseme sürüp boynumu §U kütUtun üzerine dayarım. 
Sen kendin baltanı Uç kere vurursun." 

Makamuk, kürk avcılannın bu en son ve en harikuUlde 
tılsımı karşısında atzı açık bakakal dı. 

Polonyalı acele ile devam etti : "Fakat her darbeden ev. 
vel taze ilAç sUrmeliyim. Balta keskin ve a�udır, bir yanlışlık 
olmasını istemem." 

Makamuk kabul ederek : "Ne istediysen olacak. ' '  diye 
haykırdı. 

"tlAcımı yapmaya hazırlan." 
Subienk.ow sevincini gizledi. Ümitsiz bir oyun oynuyordu, 

yanılınamahydı. Ma�r bir eda ile konuttu . 
"Acele etmedin. l!Acımı tahkir ettin. Bunu temizlemek 

için luzını bana verrnelisin." 
Kızı g(Ssterdi; bu sipsivri bir köpek dişli, �aşı gözlU acaip 

bir mahlüktu. Makamuk kızmıştı, fakat Polonyalı soAı.ıkkan_ 
l ı l ı�ındıı devam ederek yeni bir slgan sardı ve yaktı . 

''Acele et." diye tehdit etti. "Çabuk olmazsan daha da 
çok isterim." 

Bunu takip eden sessizlikte gözünden Kuzey manzaraları 
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silindi ve bir kere daha ana vatanını, Fransayı gördü ve bir 
kere de köpek M dişli kıza bakınca, bqka bir kızı, gençliginde 
ilk defa Paris'e gittiti za.man tamdılı şarkıcı ve dansöz bir 
kızı hatırladı. 

Makamuk sordu : "Kızı niçin istiyorsun ?"  
Subienkow k ı za  tartan bakı�larla bakarak : "Benimle be .. 

raber nehrin a.şatısına gelmesi için. 1yi bir eş olur . Hem de 
senin kanından biriyle evlenmek ilicıma yakışır bir şereftir ." 

Tekrar o şarkıcı ve dansöz kızı habrladı ve ondan ögTen .. 
diıt bir §&rkıyı yüksek sesle mınldandı. Eski 'hayatını tekrar 
ya�nyordu, fakat bu i,ntizamsız gayri §ahat bir şekilde idi ; ha .. 
yatının hS.tıra resimlerine herhangi bir insanınkilermiş naza .. 
riyle bakıyordu. Reisin Ani olarak sessizilti yırtan sesi onu 
korkuttu. 

Makamuk, "!stedigin olacak," dedi. "Kız seninle beraber 
gidecek. Fakat ensene üç darbeyi de ben indirecegim." 

Subienkow saklaınadıgı bir endi�e ile, "Ama her seferin. 
de ilıicı yeniden sUrecefi,m," diye cevap verdi . 

"Her vuruştan sonra tl§.cı tekrar sUreceksin . İşte kaçma­
man için seninle gidecek avcılar da burada. Haydi L!limdl orma. 
na. git de ilılcı topla." 

Makamuk ilAcın de�erine Polenyalının tamahk8.rhtı neti. 
cesinde inanmıştı. Yoksa bu ilAç o kadar dekerli olmasa tilU. 
mün gölgesindeki bir adam katkar da kocakan gibi pazarlık 
eder miydi '! 

Polonyalı ve muhafızları ağaçlar arasında kaybolduktan 
sonra Yakaga: "Hem HAcı ög"rendikten sonra onu kolayca öL 
dttrebilirsin," dedi. 

Makamuk, "Nasıl olur ? "  diye itiraz etti ; "İlB.cı buna im. 
kan vermez ki ."  

Yakaga. "İlıicı sürmediği bir ·  yeri olur herhalde," diye ce. 
\'ap verdi. "O kısmından mahvedel'iz onu. Belki de kulaklan. 
dır;  çok aıa. mızrağı bir kulaBmdan sokar öbürilnden çıka. 
rırız. Yahut da gözleri olabilir. İlıiç göze sürülerniyecek ka. 
dar kuvvetli olmalıdır herhalde. "  

Reis başmı salladı, "Akılhsın Yakagn. E�er başka şeyta. 
ni ı:;eyleri yoksa öldUrUrüz." 

Subienkow ilAcı için ham lnaddeler bulmakta gecikınedi. 
Eline ne geçerse topladı, çam dikenleri, sötut atacı kabugı.ı, 
biraz çam tahtası, avcııara �rların altından çıkarttıB-ı yosun .. 
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lar. Birkaç donmuş kök malzemesini tamamladı, sonra kampa 
döndüler. 

Makamuk'la Yakaga yanına çömelerek kazanda kaynl'\. 
yan suya attıgı. şeylerin cinsine ve miktanna bakmıya ba§Ia .. 
dılar. 

Subienkow, "Dikkat edin önce yosunlar atılmalı, ' '  dedi. 
"Ve .. a, evet, bir şey daha var • bir insan pannagı.. Hey, 

Yakaga gel bir parmag&nı keseyim." 
Fakat Yakaga ellerini arkasına gizleyerek kaşlarinı çattı. 
Subienkow yalvardı, "Sadece küçük bir parmak." 
Makamuk emrettt, "Pannag-ını ver, Yakaga." 
Yakaga etraflannda işkence tle öldürülen ınsanların ar .. 

tıklarını göstererek hırladı, "Burada parmak çok."' 
Polonyalı itiraz etti, ucanlı bir insanın parmatı olmalı .. 

dır," 
"O halde canlı bir insanın parmatını alacaksın." Yakaga 

yerde yatan Kazag-a yaklaşarak bir varmaıını kesti. 
Kanlı ganimetini Polonyalırun önündeki karlara fırlata ... 

rak, "HenUz ölmedi," dedi. "Hem de Iyi bir parmak, zira ko ... 
caman." 

Subienkow parmatı kazanın altındaki ateşe atarak, pr ... 
In söyleme!e başladı. Böylece ciddiyetıc söylediti bu şarkı 
Fransızca bir aşk şa.rkısıydı. 

Sonra izah etti : "Bu söyledikim AeJimeler olmazsa illicın 
hiç bir deferi kalmaz. Kelimeler ona asıl kuvvetini verir, işte 
hazırlandı bile." 

Makamuk, "Kelimeleri yavaş<;a söyle de öÇeneyim," diye 
em re ttı. 

"Tecrübeden evvel olmaz. Balta üç }{ere boynuma çarpıp 
geri döndükten sonra sana kelimelerin tılsımını ögTetecegtm." 

Makamuk endişe ile sordu, "Fakat ya ilAç iyi de�llse ? "  
Suhlenk.ow hiddetle ona döndU, "Benim ilAcım daima Iyi. 

dir. Ama eter iyi degilse beni de ötekUer gibi yaparsınız. Be. 

ni de parça parça }{esin ? "  Kazatı işaret etti. "Ona yaptıtınız 
gibi. lliç sotudu. İşte böyle enseme sürüyor ve şu tılsımı BÖY­

IUyorum." 

Itrenç şeyi ensesine iyice sürerken, büyük bir ciddiyetle 
Mn.rseillaise'tn bir satınnı hafifçe mırıldandı. 

Bir çıklık gösterisini yanda kesti. Dev Kazak, hayattye ... 
tinln eon bir §&hlant§t Ue dizleri Uzerine kalkmt§\1. Blg tvan 
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ispazmoza tutulup karlaı· arasında çırpınırken Nulato'lardan 

kahkaha.lar, hayret ve takdir nidaları yükseldi. 
Subienkow bu manzaradan fenalaştı ama hislerine hAkim 

olarak kendini hiddetıenmiş gibi gösterdi. 
"BO böyle olmaz." dedi . "Onun igini bitirin, sonra tecrü. 

beyl yapan:z. Hey, Yakaga, şunun seeının kesilmesine yardım 
et." 

Bu yapılırken Subienkow Makamuk'a döndü. 
"Unutma ki çok hızlı vuracaksın. Bu çocuk oyunu detil. 

Al şu baltayı da şu kütüfe vur bakahm, erkek gibi indireblli. 
yor musun ? "  

Makamuk itaat etti, azim ve enerji i l e  i k i  kere vurarak 
bUyük bir parça kopardı. 

"Çok iyi . '  'Subienk<Yw Çarın polisleri tarafından Var"o. 
va'da tevkif edildigindenbert kendini saran vahşetin sembolü 
gibi etrafında duran vahgi yüzlere baktı ."Makamuk, baltanı 
al da �yle dur. Ben yatacatım. Elimi kaldınnca vur, bUtUn 
kuvvetinle vur. llAç iyidir ve balta enseme ı;;:arptıktan sonra 

geri tırlayacaktır." 
Koşulu köpeklere, balık ve kUrklerle dolu iki kızata bak. 

tı, TUfeg-1 derilerio üstünde duruyordu. Muhafızı olacak altı 
tane avcı da kızaklann yanında idi. 

Polonyah, "Kız nerede ?" diye sordu. "Tecrubeye başla­
madan evvel onu da kızakların yanına getirin." 

Bu da.. tamamlandığı zaman Subienkow karların arasına 
yattı ve bqıru uyumaya hazır yorgun bir çocuk gibi kütUtün 
üzerine dayadı.  O kadar kasvetli yıllar yaşamıştı ki haklka. 
ten yorgundu. 

"Seninle ve kuvvetinle alay ediyorum, ey Makamuk,' 'de. 
di. "Vur, hızlı vur:• 

Elini kaldırdı. Makamuk baltayı, kütük yarmak için kul. 
landıfı geniş baltayı kaldırdı . Parlak çelik donuk havada pa. 
nldadı, bir saniye Makamuk'un ba§ı tizerinde durakladı, son. 
ra Subienkow'un çıplak ensesine indi. Eti ve kemigi yararak 
alttaki keresteye kadar girdi. Şaşkın vahşiler b&§ın kan dam­
layan kütükten bir metre öteye fırladıtım gördüler. 

BUyük bir şa.§kınlık ve sessizlik vardı, sonra akıllarına 
ilAç dlye bir 1ey olmadı� fikri geldi. KUrk hırsızı hepsinden 
akıllı çıkmışb. Bütün esirler arasında sadece o i§kenceden 
kurtulmuştu. Oynadıtı koz bu idi. Bir kahkaba tufanı yüksel .. 
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di. Makamuk utançtan ba1mı etdt. Kürk hırsızı onu kandır. 
nıı�tı. Bütün kabilesi önünde onun yUzünü kara çıkamıı1tı. 
HAJ.A gülmelerinde devam ediyorlardı. Makamuk döndü ve başı 
etili olarak oradan uzaklqtı. O andan itibaren artık Maka� 
muk olamıyacagını biliyordu. Yüz karası olacaktı ; utancı 
öJünceye kadar geçmiyecekti, ve kabUeler balıarda balık avı; 
yazda trampa için toplandıkları zaman ateşler etrafında kUrk 
hırsızının nasıl bir vuru§ta yüz karasuun eli ile rahat�a öl� 
dUtü hikü.yesi dola§acaktı. 

Genç bir küstahın "Yüz karası kirndi ?" diye sorduğunu 
§imdiden işitiyordu. "Yüz karası" diye cevap verllecekti. 
"Kürk hırsızının kafasını kesmeden evvel Makamuk olan 
adamdı." 
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